
MK SLO SRBENG ALB BiH/ 
CG HR

USER 
MANUAL

TV T319 SMART



OPERATING INSTRUCTION
Please read these instructions before operating 
your set and retain them for future reference.

UDHËZIM PËR PËR 
Ju lutemi lexonie këtë udhëzim para përdorimit të 
pajisjë suaj dhe ruajeni për nevoja plotësuese eventuale.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU 
Prije upotrebe uređaja pročitati ova uputstva 
i zadržati ih radi kasnijih referenci.

UPUTE ZA KORIŠTENJE 
Prije korištenja uređaja pažljivo pročitati 
upute i sačuvati ih za buduću upotrebu.

NAVODILA ZA UPORABO 
Pred uporabo pozorno preberite navodila 
in jih shranite za morebitno uporabo v prihodnosti.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU 
Pre upotrebe uređaja pročitati ova uputstva 
i zadržati ih radi kasnijih referenci.

УПАТСТВО ЗА КОРИСТЕЊЕ 
Ве молиме прочитајте го ова упатство пред да го 
инсталирате и употребувате вашиот уред.
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ENG
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Read all of the instructions before operating the set. Keep these instructions well for future use.

• Do not block or cover the ventilation openings on the back cover.
• Do not push objects of any kind into this unit through the cabinet slots as they could touch the current carrying 

parts or short-circuit parts, resulting in fire, electric shock, or damage to the unit.
• Do not attempt to open the cabinet as this may cause damage. There are no parts inside you can service by 

yourself. Refer all servicing to qualified personnel.
• Do not touch the screen surface with fingers as this may scratch or mar the TV screen.
• Do not impact the TV screen with hard pressure as this may damage the TV screen severely.

Unplug the set under the following conditions:
• If the set will not be used for a long period of time.
• If the power cord or the power outlet/plug is damaged.
• Follow the instructions to install and adjust the product. Adjust those controls that are covered in this operating 

instructions as improper adjustment of other controls may result in damage. If this happens, unplug the set and 
refer to the service personnel.

• If the set is subject to impact or has been dropped to have the cabinet damaged.

• Do not allow anything to rest on or roll over the power cord and the signal cable.
• Protect the power cord and the signal cable from being trampled.
• Do not overload the power cord or the power outlet.
• Do not expose the power cord and the signal cable to moisture.

• Do not place the set on an unstable cart, stand, or table.
• Place the set on a place that allows good ventilation.
• Do not use the set near damp, and cold areas. Protect the set from overheating.
• Keep the set away from direct sunlight.
• Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with liquids, such as vases, shall 

be placed on the apparatus.
• Do not use the set near dust place.

• Dust the set by wiping the screen and the cabinet with a soft, clean cloth or some special liquid cleaner.
• Do not apply excessive force to the screen when cleaning.
• Do not use water or other chemical cleaner to clean the screen as this may damage the surface of the TV screen.

Warning: This operation requires two people.
To ensure a safe installation, observe the following safety notes:
• Check that the wall can support the weight of the TV set and wall mount assembly.
• Follow the mounting instructions provided with the wall mount.
• The TV set must be installed on a vertical wall.
• Make sure to use only screws suitable for the material of the wall.
Make sure that the TV set cables are placed so that there is not danger of tripping over them.

All other safety instructions about our TV sets are also applicable here.

INTRODUCTION
Precautions

Product

Power and Plug

Power Cord and Signal Cable

Use Environment

Cleaning

Hanging the TV Set on the Wall
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Buttons on the TV

Sockets

Take a certain model for an example:
1.   button 

Scans up/down through the channel list. In the menu 
system, they act like the up/down direction buttons on the 
remote and adjust menu controls.

2.  button  
lncreases/decreases the voIume.ln the menu system,they act 
like the right/left direction buttons on the remote and adjust 
menu controls.

3.  button 
Turns the TV on. The TV is on, short press it to display Source 
Select, long press it for 3 seconds to display NAV menu.

Note: The location and names of the function buttons and 
power button on the TV may vary according to TV model.

1.   This equipment is a Class II or double insulated electrical appliance. It has been designed in such a way 
that it does not require a safety connection to electrical earth.

2. Where the MAINS plug or an appliance coupler is used as the disconnect device, the disconnect device shall 
remain readily operable.

3. The apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and that no objects filled with liquids, such as 
vases, shall be placed on the apparatus.

4. A warning that batteries (battery pack or batteries installed) shall not be exposed to excessive heat such as 
sunshine, fire or the like.

5. No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the apparatus;

6. Attention should be drawn to the environmental aspects of battery disposal;

Note: Illustrations within this publication are provided for reference only.

Note: The location and names of the sockets on the TV may vary according to TV model, and some sockets may not 
available for some models.

ETHERNET  
ETHERNET
This socket can be used to connect to external modem or network access
equipment.

SPDIF(coax.)
SPDIF(coax.) socket (output)
This socket can be used to connect a compatible digital audio receiver.

HDMI 1
or HDMI 2

HDMI 1/HDMI 2 socket (input)
The HDMI (High-Definition Multimedia Interface) socket lets you connect a device, 
such as a Blu-ray player, with a HDMI output for best picture quality. It also provides an 
uncompressed digital connection that carries both video and audio data by way of an 
integrated mini-plug cable.

USB 2.0

USB 2.0 socket (input)
This socket can be used to connect a USB device.
(Note: Please don’t turn on the unit when USB 3.0 drive is inserted,as it might cause 
compatibility problems. )

SAT IN
SAT in - IN socket (input)  
This socket can be used to connect the satellite receiver port. 

ANT/CABLE IN
ANT/CABLE IN socket (input)
This socket can be used to connect the outside aerial or cable network.
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Remote Control Functions
Most of your television’s functions are available on the menu that appear on the screen. The remote control 
supplied with your set can be used to navigate through the menus and to configure all the general settings.
Note: The location and names of the buttons on the remote control may vary according to TV model, and not all 
buttons available on all models.

MINI AV IN 

MINI AV IN socket (input)
The MINI AV IN sockets can be used to connect a range of equipment, including video 
recorders, camcorders, decoders, satellite receivers, DVD players, or games consoles. 
The VIDEO IN socket provides composite video connection.

CI+
CI+ socket
This CI socket can be used to put the CI card in to accept the Scrambled programs.

HEADPHONE
HEADPHONE socket (output)
Allow you to connect earphones to listen to the sound coming from the TV .
Note: Excessive sound pressure from earphones can cause hearing loss.

1. q (POWER button) Turns the TV on or standby.
2. (MUTE button) Turns the volume off or on.
3. 0 ~ 9 (Numeric buttons) Enters channel numbers.
4. SUBTITLE Press to display the Subtitle Language menu.

5. Goes to the YouTube homepage.

6. VOL +/VOL- (VOLUME UP/DOWN) Increases or decreases the 
TV’s volume.

7. TV In the other sources, presses to back TV.
8. SOURCE Brings up the SOURCE menu.
9. USB Goes to the multimedia files in USB.
10. CH ./ , (CHANNEL UP/DOWN) Scans up or down through 

the current channel list.
11.  To display the option menu.

12.  To display program information, if available.

13. ECO To select desired power saving mode.

14.  (SETTING button) Brings upthe main menu.

15. (HOME button) Goes to the smart TV homepage.

16.  ( Up, down, left and right direction buttons) High 
lights different items in the menu system and adjusts 
the menu controls.

17. OK When in the menu system, confirms your selection or 
changes settings.

18.  (BACK button) In menu mode, goes back to the 
previous menu or interface. 

19. EXIT Exits the menu system.

20. Goes to the Netflix homepage.

21. COLOURED 
BUTTONS

(Red/Green/Yelbw/Blue) Selects tasks.

22. SLEEP Press to set the TV to turn off after a given amount 
of time. To cancel the sleep timer, press until off 
appears.

23. ZOOM-/ZOOM+ Press to select the desired screen format.
Note: This function is not available in USB mode.



6

ENG

24. CH LIST Displays the channel list menu.
25. TEXT Turn On/Off Teletext. Press to turn on/off the teletext 

function.
26. GUIDE Toggles the Electronic Programme Guide between 

on and off.
Note: This function is only available in DTV mode.

27. PRE-CH To return to the previous channel.
28. FAV Brings up your favorite channel list.
29. 5 Searches backward.
30. 6 Searches forward.
31. (Previous) Goes to the previous chapter.
32. 3 (Stop) Stops viewing.
33. u2 (Play/Pause) Starts, pauses or resumes viewing. 
34. (Next) Goes to the next chapter.

Note: The above six buttons can be used for playing 
music, pictures and videos in the USB menu.

35. 4 PVR function.

36. (LANG) display audio language list.

Switching on

GENERAL OPERATION

Follow the instructions on this page on how to switch on your TV set and the remote control before going on to 
following pages describing how to use the channel set-up procedure.

1. To fix the double support base on the unit by screws,the installation is completed. 
- To bring you better visual experience, please remove all labels, if any, from TV front panel and screen before 
use. 
- Figures and illustrations in this User Manual are provided for reference only and may differ from actual product 
appearance.Product design and specifications may be changed without notice.

2. Insert two AAA batteries in the remote control. 
Precautions on using batteries: 
Only use the battery types specified. 
Make sure you use the correct polarity. 
Do not mix new and used batteries. 
Do not use rechargeable batteries. 
Do not expose batteries to excessive heat such as sunshine, fire or the like, throw them in a fire, recharge them 
or try to open them, as this could cause them to leak or explode. 
Remove the batteries from the remote control if you are not using it for a long period of time. 
 

3. Connect the power cable FIRST to the television, THEN to a mains socket. 
(Note: If the power cable is connected to the television, please only connect the power cable to the mains 
socket.) 
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Switching off

Network Connection

Connectinq to a wired network 

Connectinq to a wireless network 

To put the TV set into standby mode, press the  button on the remote control or on the TV, the TV set remains 
powered up, but with low energy consumption. 
To switch off the TV set, unplug the mains socket from the mains outlet.
Note: For some models, press the power button to switch off the TV set. 

To access the Internet, you must subscribe to high speed broadband Internet service with your Internet service 
provider (lSP). 
Your TV can be connected to your home network in two ways:
• Wired, using the RJ45 (LAN) connector on the back panel.
• Wireless, using the internal wireless and your home wireless network.
Note: Instructions below are just the usual ways to connect your TV to the wired or wireless network. The connection 
method may be different depending on your actual network configuration. If you have any questions about your 
home network, please refer to your lSP.

To connect to a wired network: 
1. Ensure you have:
• An Ethernet cable long enough to reach your TV
• A router or modem with an available Ethernet port
• A high-speed Internet connection
• An Ethernet (LAN) port on the back of the TV
2. Connect your Ethernet cable to the router and to the 
Ethernet port on the back of the TV. 
3. Use the Network menu to configure the TV.

To connect to a wireless network: 
1. Ensure you have:
• A router broadcasting a high-speed wireless 

signal
• A high-speed Internet connection
2. Use the Network menu to configure the TV.

Your TV set should only be connected to an AC supply. It must not be connected to a DC supply. If the plug 
is detached from the cable, do not, under any circumstances, connect it to a mains socket, as there is a risk of 
electric shock. 
Note: The figures are for representation only. The location of the power socket at the back of the television might 
differ depending on the model.

4. Connect an outside aerial to the ANT/CABLE IN or SAT IN socket at the back of the TV set. The aerial socket (75 
OHM - VHF / UHF / cable) can be used for connecting an external aerial or other equipment fitted.

5. When powered on, the TV will be turned on directly or be in standby. 
Note: For some models, switch the TV on by pressing the power button. 
If the power indicator lights up, the TV set is in standby mode. Press the button on the remote control or on the 
TV set to turn on the TV.
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Using Homepage

Menu Function

MENU OPERATION

Note: This manual is for common use. Figures and illustrations in this User Manual are provided for reference only 
and may differ from actual product appearance. And for some models, certain options are not available.

You can select all the features from homepage.
1. Press  to display homepage.
2. Press ///u to select icons from the screen list.
3. Press OK to enter each option.
4. To exit the menu, press EXIT.

WARNING:
• Configure the network settings before using Smart TV.
• Slow responses and/or interruptions may occur, depending on your network conditions.
• If you experience a problem using an application, please contact the content provider.
• According to circumstances of the contents provider, an application’s updates or the application itself may be
discontinued.
• Depending on your country’s regulations, some applications may have limited service or not be supported.

Homepage-Source
Source: Select the input source from devices connected to TV through different ports.
Homepage-Smart
Smart: Displays the smart menu.
Homepage-Apps
Many useful and entertaining apps for using. After entering the Apps Store, you will see the recommendations.
Press ///u to select, press OK to enter.

This section explores the system settings menu of your TV. Each menu is outlined and detailed to help you get 
the most from your TV. Please note that some function might be unavailable in certain input source. To access the 
menu system:
1. Press  on remote control to display the main menu.
2.  Press / to select Picture, Sound, Channel, Smart TV, Network, System or Support, then press OK or u to enter 

the submenu.
3.  In the submenu, press / to select options, press OK or u to set functions or change values, press OK to open 

the corresponding submenu or activate a setting.
4. To return the previous menu, press . To close the menu, press EXIT.
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Picture Sound

1. Press   to display the main menu.
2. Press / to select Picture, then press OK or u to 
enter the submenu.
Picture preset
Adjusts the picture setting that best suits your viewing 
environment.
Backlight
Adjusts the backlight levels of the picture.
Brightness
Adjusts the brightness of the picture.
Contrast
Adjusts the difference between the light and dark areas 
of the picture.
Saturation
Adjusts the richness of color.
Tint
Adjusts the balance between the red and green levels.
Sharpness
Adjusts the crispness of the edges in the picture.
Color temperature
Adjusts the color temperature of the picture.
Auto format
Enables/disables the aspect ratio selection 
automatically.
Screen mode
Selects the picture size.
Overscan
Selects On or Off to turn on/off this option.
ECO settings
Configures engergy saving options.
Micro Dimming
Selects On or Off to turn on/off micro dimming.
Advanced Settings
Selects more picture advanced settings.
Picture reset
Restores the current picture settings to default.

1. Press   to display the main menu.
2. Press / to select Sound, then press OK or u to 
enter the submenu.
Sound preset
Selects a preset audio option optimized for different
sounding conditions.
Note: When Sound preset is set to different mode, five 
Sound options (100 Hz, 500 Hz, 1.5 KHz, 5 KHz, and 10 
KHz) will be adjusted, which enable you to adjust the 
frequency levels desired. You can also set the options to 
your desired levels.
Balance
Adjusts the amount of audio sent to the left and right
speakers.
Auto volume control
Selects On to reduce the annoying blasts in volume
during commercial breaks and also amplifies softer
sounds in program material. Eliminates the need to
constantly adjust the volume.
SPDIF type
This option is used to control the type of audio stream 
sent to the Digital Audio Output (SPDIF) socket.
SPDIF delay
This option is used to synchronize the sound with the
picture. If the sound is slower/quicker than the action
of the picture, you can press /u to adjust the 
numerical value.
Audio delay
if the sound output does not match the picture,
press /u to adjust the delay time to synchronize the
sound with the picture.
TV placement
Selects Desk top or Wall mount mode.
Advanced Settings
Selects more sound advanced settings.
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Channel Smart TV

1. Press   to display the main menu.
2. Press / to select Channel, then press OK or u to 
enter the submenu.
Note: This function is only available in TV mode.
Channel scan 
Allows you to scan for all available analog and digital 
channels.
Channel List
Shows all the searched channel in a list.
EPG
Press OK/u to enter the Program Guide menu.
Channel organiser
This option allows you to organise channels.
Channel diagnostics (on digital TV channels)
Press OK/u to display some signal information on 
current digital channel, such as signal strength,
Frequency, etc.
Timeshift
Note: This Option is only available when Timeshift is set
to On: In TV mode, press  , select Settings> Channel>
Timeshift, press OK to enter and use / to set
Timeshift to On or Off.
Subtitle
press OK/u to enter, press / to turn On or Off the
subtitles. When Subtitle is set to On, you can enable
subtitle languages on digital TV channels.
-Digital subtitle language:
Press / to select Digital subtitle language. Press 
OK/u to enter, press / to select a subtitle language 
as your preferred language.
-Digital subtitle language 2nd:
Press /to select Digital subtitle language 2nd.Press
OK/uto enter,press /to select a secondary subtitle
language.Press   to return to previous menu.
-Subtitle type:
Press OK/u to to enter,press / to select a subtitle
type. You can select Hearing impaired to display the
hearing impaired subtitle with your selected language.
Teletext
Press OK/u to display its submenu. 
Decoding page language:select a proper type of 
language in which Teletext will display. 
Digital teletext language:for digital TV channels, your TV 
could zap to a service with multiple initial Teletext pages 
in different languages. This function allows you to select 
an available language as primary language which relates 
to different initial Teletext page.
PVR
Press OK/u open PVR.

1. Press   to display the main menu.
2. Press / to select SmartTV, then press OK or u to 
enter the submenu.
Smart TV portal
Allows you to enjoy Internet Applications (Apps),
specially adapted Internet websites for your TV. You
can control the Apps with the TV remote control.
Share&See
With Share&See, you can enjoy recorded video, picture,
music saved on your PC.
Fast Cast
Press OK/u to enter the Fast Cast.
Wireless display
Displays your smartphone contents on the TV.
Note: This function may be unavailable for some 
models.
Terms and Conditions
Press OK or u to read the Terms and Conditions.
Privacy Notice
Press OK or u to read the Privacy Notice.
Cookie Notice
Press OK or u to read the Cookie Notice.
Networked standby
Press OK or u to select off or on.
Netflix settings
In Netflix Setting menu, Netflix Deactivation can 
deactivate your device form Netflix.
HbbTV Setting
HbbTV (Hybrid broadcast broadband TV) is a service
offered b by certain broadcasters and available only on
some digital TV channels. HbbTV delivers interactive
television over broadband Internet. These interactive
features are added to and enrich the normal digital
programmes, and include services such as digital
teletext, electronic programme guide, games, voting,
specific information related to the current programme,
interactive advertising, information magazines, catchup
TV, etc.
To use HbbTV please ensure your TV is connected to
Internet and HbbTV is switched on.
Reset smart TV
Reset the settings of smart TV.
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Network

System

1. Press   to display the main menu.
2. Press / to select Network, then press OK or u to 
enter the submenu.
Internet connection
Press OK or u to select On, then you can adjust the 
options below.
Interface
Press OK or u to select Ethernet or Wireless.
Ethernet
Connects your ethernet cable to the router and to the
Ethernet port on the back of the TV.
Wireless
Wireless, using the internal wireless and your home
wireless network.
IP setting
Sets Address type to Auto, it will acquire and enter the
needed IP address automatically.
Information
Press OK/u to display the information on current
connection.
Connection test
Press OK/u to test the internect connection.

1. Press   to display the main menu.
2. Press / to select System, then press OK or u to 
enter the submenu.

Menu Language
Press OK/uto display the language list and use /
to select a language.
Timer
Press OK or u to enter the submenu.
-Time zone
Selects the local time zone.
-Clock
Select on to turn on the Auto synchronization, the TV 
will get the time automatically from DTV signals, and 
the Time item cannot be adjusted. If you select off, you 
should set the options manually.
-Sleep timer
Sets a period of time after which the TV set goes into
standby mode.
-Auto standby
When Auto Standby is set to your desired time, TV and 
device will be in standby mode at the same time. 
Note: Without any operation in TV interface when the
Auto standby mode is on, the set will be entering 
standby mode automatically.
Lock
This menu can control the special function for TV.
The factory default code is 1234. And the super 
password is 0423. If you forget your code, enter it to 
override any existing codes.
Input Settings
User can select the device name of the input source
here, easy to identify the source.
Location
Selects Home or Shop or Shop with demo depending 
on
your viewing environment.
Common Interface
Press OK or u to enter the Common Interface.
T-Link
Use this function to turn on the ARC function and search 
for CEC devices connected to the HDMI sockets in your 
TV.
Auto source
Press OK or u to select On or Off.
Note: This function is only available in HDMI Source.
Sports mode
Press OK or uto select On or Off.
LED Indicator
Press OK or u to select Flashing, Normal or Off.
Instant power on
Press OK or u to select On or Off.
Restore Factory Default
Press OK or u to enter password.
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You can enjoy viewing pictures from your USB storage 
device.
Note: Some options may unavailable in some models. 
In USB state, if USB device didn’t connected, the USB 
interface will be not displayed.
How to enter USB mode
1. Connect the USB storage device into the USB Input 

terminal.
2.Press USB button to enter USB mode.
3.Select your USB device to enter.
All
To browse picture or video or music if available.
1. Press OK or u to enter, then press / to selectthe 

folder, press OK to enter.
2. Press / to select your desired file, then press OK 

to play.
Picture
To browse pictures if available.
1. Press OK or u to enter, then press / to select the 

folder, press OK to enter.
2. Press ///u to select your desired file, then press 

OK to play.

1. Under the following conditions, this system cannot 
decode the file and the file cannot be play normally:  
-The parameters of file, such as the pixel of picture, 
code rate of audio and video file, sampling rate of 
audio file, exceed the limit of the system; 
-The format of file is not matched or the file is 
harmed.

2. Hot plug: Do not disconnection when the system is 
reading or transmitting data, avoid damaging the 
system or the device.

3. Pay attention to the power supply of the device when 
you are using a mobile hard disk or a digital camera. 
If the power supply is not sufficient or not stable, 
you may encounter problems during operating or 
can not operate at all. In this case, please restart the 
device, or unplug the device and plug it again, and 
ensure that its power supply is normal.

4. The system supports standard USB1.1 and USB2.0 
devices, such as standard U-disks, MP3 players, 
mobile hard disks, etc..

5. For obtaining better audio and video quality, 
suggests to use the external device which accords 
with USB2.0 standard.

6. When playing the video with high compression ratio, 
these phenomenons, such as picture standstill and 
menu long time response, are normal.

7. For some USB device with power supply, such as 
large size hard disk, MP4, etc., suggests using it with 
power to avoid electric power shortage.

USB Function

Frequently Asked Questions

Support

1. Press   to display the main menu.
2. Press / to select Support,, then press OK or u to 
enter the submenu.
Software update
You can update software by USB, network or channel.
-By USB
Enables you to install the latest version of the software
from your USB ports.
-By network
Enables you to download and install the latest software 
version from the Internet. Make sure to set up a wired or
wireless network connection first. Press OK/u to enter. 
Follow the on-screen instructions to continue.
-By channel
Enables you to update a new software on the air.

Video
To watch video if available.
1. Press OK or u to enter, then press / to select the 

folder, press OK to enter.
2. Press ///u to select your desired file, then press 

OK to play.
Music
To playback music if available.
1. Press OK or u to enter, then press / to select the 

folder, press OK to enter.
2. Press / to select your desired file, then press OK 

to play.

1.  Some non-standard mobile storage device may not 
be recognized. Please change to use the standard 
device.

2.  This system supports the following file formats:  
Picture format: JPEG, BMP, PNG etc.. 
Video format: H.264, MPEG4, MPEG2, 
MPEG1, etc.. 
Audio format: MP3 etc..

Note: For coding files, there are many kinds 
nonstandard coding method, so this system can not be 
guaranteed to support the file formats using any coding 
method.
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* Do not touch or be close to the ANT/CABLE IN, HDMI, USB, SPDIF terminals, and prevent electrostatic 
discharge to disturb these terminals while in USB, WIFI and LAN operation mode, or it will cause the TV 
to stop working or abnormal status.

OTHER INFORMATION
Troubleshooting
Most problems you encounter with your TV can be 
corrected by consulting the following troubleshooting 
list.
No picture, no sound
1. Check if the fuse or circuit breaker is working. 
2.  Plug another electrical device into the outlet to make 

sure it is working or turned on.
3. Power plug is in a bad contact with the outlet. 
4. Check the signal source.
No color
1. Change the color system. 
2. Adjust the saturation. 
3.  Try another channel. Black-white program may be 

received.
Remote control does not work
1. Change the batteries. 
2. Batteries are not installed correctly. 
3. Main power is not connected.
No picture, normal sound
1. Adjust the brightness and contrast. 
2. Broadcasting failure may happen.
Normal picture, no sound
1. Press the Vol+ button to increase volume. 
2.  Volume is set to mute, press the mute button to 

restore sound.
3. Change the sound system. 
4. Broadcasting failure may happen.
Unorderly ripples on the picture
It is usually caused by local interference, such as cars, 
daylight lamps and hair driers. Adjust the antenna to 
minimize the interference.

Snowy dots and interference
If the antenna is located in the fringe area of a television 
signal where the signal is weak, the picture may be 
marred by dots. When the signal is extremely weak, 
it may be necessary to install a special antenna to 
improve the reception. 
1.  Adjust the position and orientation of the indoor/

outdoor antenna.
2. Check the connection of antenna. 
3. Fine tune the channel. 
4.  Try another channel. Broadcasting failure may 

happen. 
Ignition
Black spots or horizontal streaks appear, or the picture 
flutters or drifts. This is usually caused by interference 
from car ignition system, neon lamps, electric drills, or 
other electrical appliance.
Ghost
Ghosts are caused by the television signal following 
two paths. One is the direct path, the other is reflected 
from tall buildings, hills, or other objects. Changing the 
direction or position of the antenna may improve the 
reception.
Radio frequency interference
This interference produces moving ripples or diagonal 
streaks, and in some case, loss of contrast in the picture. 
Find out and remove the radio interference source.
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LICENSES
THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND 
NONCOMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC 
STANDARD (“AVC VIDEO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER 
ENGAGED IN A PERSONAL AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO 
PROVIDER LICENSED TO PROVIDE AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY 
OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP://WWW.
MPEGLA.COM

This product contains one or more programs protected under international and U.S. copyright laws as 
unpublished works. They are con dential and proprietary to Dolby Laboratories. Their reproduction or 
disclosure, in whole or in part, or the production of derivative works therefrom without the express permission 
of Dolby Laboratories is prohibited. Copyright 2003-2009 by Dolby Laboratories. All rights reserved.

THIS PRODUCT IS SOLD WITH A LIMITED LICENSE AND IS AUTHORIZED TO BE USED ONLY IN 
CONNECTION WITH HEVC CONTENT THAT MEETS EACH OF THE THREE FOLLOWING QUALIFICATIONS:  
(1) HEVC CONTENT ONLY FOR PERSONAL USE; 
(2) HEVC CONTENT THAT IS NOT OFFERED FOR SALE; AND
(3) HEVC CONTENT THAT IS CREATED BY THE OWNER OF THE PRODUCT. THIS PRODUCT MAY NOT BE 
USED IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT CREATED BY A THIRD PARTY, WHICH THE 
USER HAS ORDERED OR PURCHASED FROM A THIRD PARTY, UNLESS THE USER IS SEPARATELY GRANTED 
RIGHTS TO USE THE PRODUCT WITH SUCH CONTENT BY A LICENSED SELLER OF THE CONTENT. YOUR 
USE OF THIS PRODUCT IN CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT IS DEEMED ACCEPTANCE OF 
THE LIMITED AUTHORITY TO USE AS NOTED ABOVE.

Tesla declares that the equipment complies with the European Directive 2014/30/EU (EMC) and the Low 
Voltage Directive 2014/35/EU (LVD) and the ErP Directive 2009/125/EC and Radio Equipment Directive 
2014/53/EU and the RoHS Directive 2011/65/EU in accordance with the following technical standards:
ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY
EN55032:2015;EN55035:2017;EN 61000-3-2:2014;EN 61000-3-3:2013
LOW VOLTAGE
EN60065:2014
ENERGY RELATED PRODUCTS
Commission regulation (EC) No 642/2009; 801/2013;EN 50564:2011;IEC 62087:2011
RED
EN 303 340 V1.1.2(2016-09);EN 303 372-2 V1.1.1(2016-04);EN 300 328 V2.1.1(2016-11);
EN 301 489 -1 V2.1.1 (2017-02);EN 301 489 -17 V3.1.1(2017-02); 
EN 62311:2008; EN 62479:2010
RoHS
EN50581:2012
Subject to alterations. In consequence of continuous research and development technical speci cations, design 
and appearance of products may change. Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby Audio 
and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories. HDMI, the HDMI logo and High-De nition 
Multimedia Interface are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and 
other countries. All product names are trademarks or registered trademarks of their respective owners.

© Tesla 2020. All rights reserved.
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Lexojini të gjitha udhëzimet përpara se të përdorni televizorin. Ruajeni këtë manual me udhëzime në një vend të sigurt, për 
ta përdorur në të ardhmen.

• Mos i bllokoni dhe mos i mbuloni hapjet e ventilimit në anën e pasme të televizorit.
• Mos fusni sende të asnjë lloji në vendet e hapura dhe portat, meqenëse këto sende mund të bëjnë kontakt me pjesë që 

përcjellin elektricitet ose të krijojnë qark të shkurtër, gjë që shkakton zjarr, shok elektrik ose dëmton pajisjen.
• Mos u përpiqni të hapni televizorin sepse mund ta dëmtoni. Brenda televizorit nuk ka pjesë që ju do të mund t’i riparonit 

vetë. Për të riparuar televizorin, drejtojuni personave të kualifikuar.
• Mos e prekni me gishta sipërfaqen e ekranit sepse kështu mund ta gërvishtni ose dëmtoni atë.
• Mos shtypni mbi ekranin e televizorit asnjë objekt të fortë, sepse do ta dëmtoni rëndë ekranin.

Hiqeni televizorin nga priza në këto kushte:
• Nëse nuk do ta përdorni televizorin për një kohë të gjatë;
• Nëse kordoni i spinës është i dëmtuar;
• Ndiqni udhëzimet për instalimin dhe përshtatjen e produktit. Azhurnojini cilësimet që mbulohen në këtë manual 

udhëzues, meqenëse caktimi i gabuar i cilësimeve të tjera mund të shkaktojë dëme. Nëse ndodh kështu, hiqeni 
televizorin nga priza dhe drejtojuni servisit.

• Nëse televizori ka pësuar goditje ose ka rënë në tokë dhe është dëmtuar.

• Mos vini asgjë mbi kabllon e korrentit dhe atë të sinjalit dhe mos i shkelni këto kabllo.
• Vendosini kabllot në mënyrë të tillë që të mos pengohet askush në to.
• Mos e tejngarkoni kabllon e korrentit ose prizën e energjisë elektrike.
• Mbajini larg lagështirës kabllon e korrentit dhe atë të sinjalit.

• Mos e vendosni televizorin në ndonjë tavolinë ose mbajtëse të lëkundshme.
• Vendoseni televizorin në një vend ku ka ajrim të mirë.
• Mos e përdorni në zona të ftohta ose me lagështi. Mbrojeni televizorin nga mbinxehja.
• Mbajeni larg dritës së diellit.
• Aparati nuk duhet të ekspozohet ndaj pikimit dhe spërkatlave  të lëngjeve. Mos vendosni mbi televizor objekte të 

mbushura me lëngje, siç janë vazot e luleve.
• Mos e përdorni televizorin në vende ku ka pluhur.

• Pastrojeni pluhurin nga televizori duke fshirë ekranin dhe pjesën tjetër me një rrobë të butë e të pastër ose duke përdorur 
ndonjë lëndë të posaçme për pastrim.

• Gjatë pastrimit, mos e shtypni fort ekranin.
• Mos përdorni ujë ose ndonjë pastrues tjetër kimik për ta pastruar ekranin, sepse kështu mund të dëmtoni sipërfaqen e tij.

Kujdes: Për ta bërë këtë, duhen dy veta.
Për të garantuar që instalimi kryhet si duhet dhe pa rrezik, veproni sipas këtyre shënimeve:
• Kontrolloni nëse muri mund të mbajë peshën e televizorit dhe atë të mbajtëses që montohet në mur.
• Ndiqni udhëzimet e montimit, të cilat jepen në doracakun shoqërues të mbajtëses së murit.
• Sigurohuni të përdorni vetëm vida që janë të përshtatshme për materialin e murit.
•  Sigurohuni që kabllot e televizorit të vendosen në mënyrë të tillë që të mos shkaktojnë rrezik që dikush të pengohet prej 

tyre.
• Këtu vlejnë edhe të gjitha udhëzimet e tjera të sigurisë lidhur me televizorin tonë.

HYRJE
Masat paraprake

Produkti

Furnizimi me energji elektrike dhe priza

Kablloja e korrentit dhe kablloja e sinjalit

Vendi i përdorimit

Pastrimi

Fiksimi i televizorit në mur
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Butonat në televizor

Foletë

Le të marrim, si shembull, një model:

1.  Butonat   
Për të kërkuar kanale në menynë vertikale. Në menynë e sistemit, 
këta butona, njëlloj si butonat e telekomandës, shërbejnë për të 
lëvizur lart dhe poshtë dhe për të ndryshuar cilësimet e menysë.

2. Butonat   
Për të rritur/ulur volumin e zërit. Në menynë e sistemit, këta 
butona, njëlloj si butonat e telekomandës, shërbejnë për të 
lëvizur majtas ose djathtas dhe për të ndryshuar cilësimet e 
menysë. 

3. Butoni    
Për të fikur dhe ndezur televizorin. Kur televizori është ndezur, 
nëse e shtypni shpejt, hapet menyja “Source Select” (përzgjedhja 
e burimit). Nëse e mbani shtypur për tre sekonda, në ekran 
shfaqet menyja “NAV”. 

Shënim: Vendi dhe emërtimet e butonave të funksioneve dhe të 
butonit të ndezjes në televizor mund të ndryshojnë sipas modelit të 
televizorit.button on the TV may vary according to TV model.

1.   Kjo pajisje është e klasit II ose pajisje elektrike me izolim të dyfishtë. Pajisja është projektuar në mënyrë të tillë që 
nuk kërkon tokëzim.

2. Në rastet kur, si pajisje shkëputëse, përdoret priza kryesore ose një bashkuese, pajisja shkëputëse vazhdon të jetë e 
gatshme për punë.

3. Aparati nuk duhet të ekspozohet ndaj pikimit dhe spërkatlave  të lëngjeve. Mos vendosni mbi televizor objekte të 
mbushura me lëngje, siç janë vazot e luleve.

4. Bateritë (pakoja e baterive ose bateritë e instaluara) nuk duhet të ekspozohen ndaj nxehtësisë së tepërt, p.sh. dritës së 
diellit, zjarrit, ose burimeve të ngjashme.

5. Mos vini mbi aparat burime të flakës së zhveshur, p.sh. kandila të ndezur.

6. Mbani parasysh aspektet mjedisore kur të hidhni bateritë

Shënim: Ilustrimet në këtë publikim shërbejnë vetëm si ilustrim.

Shënim: Vendi dhe emërtimet e foleve të televizorit mund të ndryshojnë sipas modelit. Disa modele nuk kanë disa lloje 
folesh.

ETHERNET  
ETHERNET
Kjo fole mund të përdoret për ta lidhur televizorin me një modem të jashtëm apo pajisje të 
qasjes në rrjet.

SPDIF(coax.)
Foleja e sinjalit dalës për kabllo koaksiale SPDIF
Kjo fole mund të përdoret për të lidhur televizorin me një audio-marrës të përshtatshëm 
digjital.

HDMI 1
 HDMI 2

Foleja “HDMI 1/HDMI 2” sinjal hyrës
Foleja HDMI (Ndërfaqe multimediale me definicion të lartë) ju mundëson të lidhni një pajisje, 
p.sh. një lexues “Blu-ray”, me autputin HDMI, për të përftuar figurë me cilësinë më të lartë. 
Gjithashtu, kjo fole ofron lidhje digjitale të pakompresuar, e cila transmeton sinjalin video dhe 
audio përmes një kablloje të integruar me minispinë.

USB 2.0

Foleja USB 2.0 (sinjal hyrës)
Kjo fole përdoret për të lidhur një pajisje USB.
(Shënim: Ju lutemi të mos e ndizni njësinë kur fusni një pajisje të llojit USB 3.0, sepse mund të 
shkaktojë probleme me përputhshmërinë e sistemit.)

SAT IN
Foleja SAT IN (sinjal hyrës)
Kjo fole mund të përdoret për të lidhur marrësin satelitor.

ANT/CABLE IN
Foleja ANT/CABLE IN (sinjal hyrës)
Kjo fole mund të përdoret për t’u lidhur me antenën e jashtme ose rrjetin kabllor.
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Funksionet e telekomandës
Pjesa më e madhe e funksioneve të televizorit paraqiten në menynë që shfaqet në ekran. Telekomanda, e cila shoqëron 
televizorin tuaj, ju mundëson të kaloni nga njëra meny në tjetrën dhe të konfiguroni të gjitha cilësimet e përgjithshme.
Shënim: Vendi dhe emërtimet e butonave në telekomandë mund të ndryshojnë sipas modelit të televizorit. Jo të gjitha 
modelet i kanë të gjithë butonat.

MINI AV IN 

Foleja MINI AV IN (sinjal hyrës)
Foleja MINI AV IN mund të përdoret për të lidhur një gamë pajisjes, duke përfshirë: 
regjistruesit video, kamerat e dorës, dekoderat, marrësit satelitorë, lexuesit “DVD”, ose konsolet 
e lojërave. Lidhja me folenë “VIDEO IN” kryhet përmes lidhjes komposite për video. 

CI+
Foleja CI+
Kjo fole mund të përdoret për të vendosur kartën “CI”, për të pranuar programet me 
radiozhurmë.

HEADPHONE
Foleja “HEADPHONE”
Këtu futen kufjet për të dëgjuar zërin që del nga televizori.
Shënim: Dëgjimi me kufje me volum të lartë mund të shkaktojë humbje të dëgjimit.

1. q (Butoni “POWER”) Ndez dhe fik televizorin ose e vë atë në 
modalitetin e pritjes.

2. Butoni i heqjes së zërit. Aktivizon ose çaktivizon zërin.

3. 0 ~ 9 Butonat numerikë. Shërbejnë për të shënuar numrat e 
kanaleve.

4. SUBTITLE Shfaq menynë e gjuhës së titrave.

5. Hap faqen kryesore të YouTube-it.

6. VOL +/VOL- Ngre ose ul volumin e zërit.
7. TV Kur lidhet me burime të tjera, kthen modalitetin e televizorit.
8. SOURCE Shfaq menynë e burimit.

9. USB Hap dosjen e skedarëve multimedialë që ndodhen në USB.
10. CH ./ , Ndërron kanalet lart dhe poshtë në menynë vertikale.

11.  Shfaq menynë e opsioneve.

12.  Shfaq informacione rreth programit, nëse ka.

13. ECO Shtypeni për të përzgjedhur modalitetin e dëshiruar të 
kursimit të energjisë.

14.  Butoni i cilësimeve. Shfaq menynë kryesore.

15. Butoni i faqes kryesore. Hap faqen kryesore të televizorit të 
mençur.

16.  Butonat e lëvizjes lart, poshtë, majtas dhe djathtas. Hijezojnë 
opsione të ndryshme në menytë e sistemit dhe rregullojnë 
cilësimet e menysë.

17. OK Kur jeni në menynë e sistemit, konfirmon përzgjedhjen tuaj 
ose ndryshon cilësimet.

18.  Butoni i kthimit. Kur është hapur menyja, ju kthen në 
menynë paraprake.

19. EXIT Për të dalë nga menyja e sistemit.

20. Hap faqen kryesore të Netflix-it

21. Butonat me 
ngjyra

Butoni i kuq, i gjelbër, i verdhë, dhe blu. Përzgjedh detyrat.

22. SLEEP Shërben për ta futur  televizorin në modalitetin e pritjes pas 
kalimit të një kohe të caktuar. Për ta anuluar kronometrin e 
gjumit, shtypeni këtë buton derisa të shfaqet opsioni “off” 
(joaktiv).
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23. ZOOM-/
ZOOM+

Shtypeni për të përzgjedhur formatin e dëshiruar të ekranit. 
Shënim: Ky funksion nuk është i disponueshëm në modalitetin 
e USB-së.

24. CH LIST Shfaq menynë e listës së kanaleve.
25. TEXT Aktivizon ose çaktivizon funksionin e teletekstit.
26. GUIDE Aktivizon ose çaktivizon funksionin e Udhëzuesit Elektrik të 

Programit (EPG). Shënim: Ky funksion është i disponueshëm 
vetëm në modalitetin “DTV”

27. PRE-CH Për t’u kthyer në kanalin e mëparshëm.
28. FAV Shfaq listën e kanaleve të preferuara.
29. 5 Kërkon prapa.
30. 6 Kërkon përpara
31. Kalon në kapitullin paraprak.
32. 3 Ndalon skedarin që është duke u luajtur.
33. u2 Nis, pezullon ose rifillon luajtjen e skedarit.
34. Kalon në kapitullin e radhës.
35. 4 PVR funksion.

36. Shfaq listën e gjuhëve të audios.

Ndezja

PËRDORIMI I PËRGJITHSHËM

Ndiqni udhëzimet e paraqitura në këtë faqe për të mësuar se si ndizet televizori dhe telekomanda përpara se të vazhdoni 
me faqet e tjera, në të cilat përshkruhet mënyra se si kryhet procedura e azhornimit të kanaleve.

1.  Instalimi do të jetë përfunduar pasi të fiksoni me vida njësinë në bazën mbështetëse të dyfishtë. *Për më shumë estetikë 
pamore, ju lutemi që, para përdorimit, të hiqni të gjitha etiketat, nëse ka, nga paneli ballor i televizorit dhe ekrani. 
*Figurat dhe ilustrimet në këtë “Udhëzues përdorimi” jepen vetëm sa për ilustrim. Ato mund të ndryshojnë nga pamja 
reale e produktit. Projektimi dhe specifikat e produkteve mund të ndryshojnë pa paralajmërim.

2.  Fusni 2 bateri AAA në telekomandë. 
Masat paraprake lidhur me përdorimin e baterive: 
Përdorni vetëm llojin e specifikuar të baterive. 
Sigurohuni t’i vendosni sipas poleve përkatëse. 
Mos i përdorni bashkë bateritë e reja dhe ato të vjetra. 
Mos përdorni bateri të ringarkueshme. 
Mos i ekspozoni bateritë ndaj nxehtësisë së tepërt, p.sh. rrezet e diellit, zjarri, apo burime të ngjashme, mos i hidhni në 
zjarr, mos i ngarkoni dhe mos u përpiqni t’i hapni. Kjo mund të shkaktojë rrjedhje ose shpërthim. 
Hiqini bateritë nga telekomanda nëse nuk do ta përdorni telekomandën për një kohë të gjatë 
 

3.  Lidhni NË FILLIM kabllon e korrentit me televizorin. PASTAJ ne prizën e murit. (Shënim: nëse kablloja e korrentit është e 
lidhur me televizorin, ju lutemi që thjesht të vendosni spinën në prizë). 
Televizori juaj duhet të lidhet vetëm me burime të rrymës alternative. Nuk duhet të lidhet me burime të rrymës së 
vazhduar. Në rast se priza është e shkëputur nga kablloja, atëherë, në asnjë rrethanë, mos e lidhni me prizën e murit, 
sepse ekziston rreziku i shokut elektrik. 
Shënim: Figurat janë vetëm për ilustrim. Priza e televizorit mund të ndodhet në një vend tjetër nga ai që tregohet këtu, 
në varësi të modelit.

4.  Lidhni kabllon e antenës së jashtme me folenë “ANT/CABLE IN” ose “SAT IN” në anën e prapme të televizorit. 
Foleja e antenës  (75 OHM – VHF/UHF/Cable) mund të përdoret për të lidhur antenën e jashtme ose pajisje të tjera të 
përshtatshme.
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Fikja

Lidhja në rrjet

Lidhja me rrjetin me tel

Lidhja me rrjetin pa tel

Për ta vënë televizorin në modalitetin e pritjes, shtypni butonin    në telekomandë ose në televizor. Televizori do të 
vazhdojë të jetë i ndezur, por do të konsumojë më pak energji.
Për ta fikur televizorin, hiqeni nga priza e murit. 
Shënim: Në varësi të modelit, për ta fikur televizorin duhet të shtypni butonin e ndezjes/fikjes.

Për t’iu qasur internetit, duhet të abonoheni për shërbimin e internetit të shpejtë me brez të gjerë (broadband) te ofruesi i 
shërbimit të internetit.
Televizori juaj mund të lidhet me rrjetin e shtëpisë (home network) në dy mënyra:
• Me tel, duke përdorur bashkuesin RJ45 (LAN) në panelin e pasmë.
• Pa tel, duke përdorur pajisjen e brendshme dhe rrjetin pa tel të shtëpisë.
Shënim: Udhëzimet e mëposhtme janë mënyrat më të zakonshme të mënyrës se si lidhet televizori me rrjetin me ose pa 
tel. Metoda e lidhjes mund të ndryshojë në varësi të konfigurimit të rrjetit konkret. Nëse keni pyetje për rrjetin e shtëpisë, ju 
lutemi t’i drejtoheni ofruesit të shërbimit të internetit.

Për t’u lidhur me rrjetin me tel:
1. Sigurohuni që keni:
•  Një kabllo për “ethernet” që është aq i gjatë sa arrin 

deri te televizori
• Një ruter ose modem me portë për lidhje “ethernet”
• Lidhje interneti me shpejtësi të lartë
• Portë “ethernet”-it (LAN) në anën e pasme të televizorit.
2.  Lidheni kabllon e rrjetit “ethernet” me ruterin dhe 

me portën e rrjetit “ethernet” në anën e pasme të 
televizorit.

3. Përdorni menynë “rrjeti” (network) për të konfiguruar 
televizorin.

Për t’u lidhur me rrjetin pa tel:
1. Sigurohuni që keni:
• Një ruter që transmeton sinjal me shpejtësi të lartë
• Një lidhje interneti me shpejtësi të lartë
2.  Përdorni menynë “rrjeti” (network) për të 

konfiguruar televizorin. 

5.  Kur lidhet me korrentin, televizori ose do të ndizet menjëherë, ose do të kalojë në modalitetin e pritjes. Shënim: Në disa 
modele televizorësh, duhet të shtypni butonin e ndezjes. 
Nëse ndizet indikatori i energjisë, televizori është në modalitetin e pritjes. Për ta ndezur televizorin, shtypni butonin në 
telekomandë ose në televizor.
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Përdorimi i faqes kryesore

Funksioni i menysë

PËRDORIMI I MENYSË

Shënim: Ky manual shërben për përdorim të zakonshëm. Figurat dhe ilustrimet në këtë “Manual përdoruesi” shërbejnë 
vetëm për ilustrim dhe mund të jenë të ndryshme nga mënyra se si paraqitet produkti real. Për disa modele, disa opsione nuk 
janë të disponueshme.

Në faqen kryesore mund të përzgjidhni të gjitha opsionet.
1. Shtypni    për të shfaqur faqen kryesore.
2. Shtypni butonat ///u për të përzgjedhur ikonat nga lista që shfaqet në ekran.
3. Shtypni butonin OK për të aktivizuar secilin opsion.
4. Shtypni butonin EXIT (dalja) për të dalë nga menyja.
KUJDES:
• Konfiguroni cilësimet e rrjetit përpara se të përdorni televizorin “smart”.
• Mund të ketë përgjigje të ngadalta dhe/ose ndërprerje, në varësi të gjendjes së rrjetit tuaj.
• Nëse keni probleme me përdorimin e ndonjë aplikacioni, ju lutemi të kontaktoni me ofruesin e përmbajtjes.
• Sipas rrethanave të ofruesit të përmbajtjes, përditësimet e aplikacionit ose edhe vetë aplikacioni mund të ndërpritet.
• Në varësi të rregulloreve që zbatohen në vendin tuaj, shërbimi i disa aplikacioneve mund të jetë i kufizuar ose to mos 
përkrahet.

Homepage-Source (Faqja kryesore/Burimi)
Burimi: Përzgjidhni burimin e sinjalit hyrës, që vjen nga pajisjet e lidhura me televizorin nëpërmjet portave të ndryshme.

Homepage-Smart (Faqja kryesore/”Zgjuar”)
 “Smart”: Shfaq menynë “smart”. 

Homepage-Apps (Faqja kryesore/aplikacionet) 
Këtu mund të përdorni shumë aplikacione të dobishme dhe zbavitëse. Pasi të hyni në “Apps Store”, do t’ju shfaqen 
rekomandimet.
Shtypni butonat ///u për të përzgjedhur, pastaj shtypi “OK” për të hyrë.

Në këtë pjesë do të shqyrtohen cilësimet e menysë së sistemit të televizorit tuaj. Më poshtë paraqitet në vija të përgjithshme 
secila meny, së bashku me hollësi të tjera, me qëllim që t’ju ndihmojmë që të keni sa më shumë dobi nga televizori. Ju 
lutemi të vini re se në disa burime të caktuara të sinjalit hyrës mund të mos i kenë disa funksione. Për të hyrë në menynë e 
sistemit:
1. Shtypni    në telekomandë për të hapur menynë kryesore.
2. Shtypni butonat/ për të përzgjedhur figurën (picture), zërin (sound), kanalet (channel), opsionin “Smart TV”, rrjetin 
(network), sistemin (system) ose përkrahjen (support). Më pas, shtypni OK ose u për të hyrë në nënmeny.
3. Në nënmeny, shtypni butonat /për të përzgjedhur opsionet. Shtypni OK ose u për të caktuar funksionet ose për të 
ndryshuar vlerat. Shtypni OK për të hapur nënmenynë korresponduese ose për të aktivizuar një cilësim.
4. Për t’u kthyer në menynë e mëparshme, shtypni   . Për të dalë nga menyja, shtypni EXIT.
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Figura (Picture) Zëri (sound)

1. Shtypni butonin  për të hapur menynë kryesore.
2.  Shtypni butonat / për të përzgjedhur opsionin 

“Picture” (figura). Më pas, shtypni butonin OK ose u për të 
hyrë në nënmeny.

Picture preset
Përshtat cilësimet e figurës në mënyrë që figura t’i përshtatet 
më së miri ambientit tuaj.

Backlight
Përshtat nivelet e dritës në sfondin e figurës.

Brightness
Përshtat ndriçimin e figurës

Contrast
Përshtat diferencat midis zonave të ndriçuara dhe të errëta 
të figurës.

Saturation
Përshtat gjallërinë e figurës.

Tint
Përshtat ekuilibrin midis niveleve të ngjyrës së kuqe dhe të 
gjelbër.

Sharpness
Përshtat mprehtësinë e kontureve të figurës.

Color Temperature
Përshtat temperamentin e ngjyrave të figurës.

Auto format
Aktivizon/çaktivizon raportin “gjerësi/gjatësi” të figurës në 
mënyrë automatike.

Screen mode
Përzgjedh madhësinë e figurës.

Overscan
Përzgjidhni “on” ose “off” për ta aktivizuar ose çaktivizuar 
këtë opsion.

ECO settings
Konfiguron opsionet e kursimit të energjisë.

Micro dimming
Përzgjidhni “on” ose “off” për të aktivizuar ose çaktivizuar 
errësimin në shkallë mikro.

Advanced settings
Opsion për të zgjedhur opsione më të avancuara të figurës.

Picture reset
Rikthen cilësimet aktuale të figurës në cilësimet e 
parazgjedhura.

1. Shtypni butonin    për të hapur menynë kryesore.
2.  Shtypni butonat / për të përzgjedhur opsionin 

“Sound” (zëri). Më pas, shtypni butonin OK ose u për të 
hyrë në nënmeny.

Sound preset
Përzgjedh opsionin audio të paracaktuar, të optimizuar për 
kushte të ndryshme të zërit.
Shënim: Kur të dhënat e paracaktuara të zërit caktohen në 
një modalitet të ndryshëm, do të përshtaten pesë opsione 
të zërit (100 Hz, 500 Hz, 1.5 KHz, 5 KHz dhe 10 KHz), çka ju 
mundëson të përshtatni frekuencën në nivelin që dëshironi. 
Ju mund të caktoni edhe opsionet sipas dëshirës suaj.

Balance
Përshtat sasinë e sinjalit audio që dërgohet në altoparlantin 
e majtë dhe të djathtë.

Auto volume control
Përzgjidhni “On” (aktivizo) për të zbutur shpërthimet e 
bezdisshme të volumit të zërit gjatë reklamave. Ky opsion 
amplifikon tingujt më të butë të programit dhe eliminon 
nevojën për përshtatjen e vazhdueshme të volumit të zërit. 

SPDIF type
Ky opsion përdoret për të kontrolluar llojin e transmetimit 
të sinjalit të audios drejt folesë dalëse të sinjalit digjital të 
audios (SPDIF).

SPDIF delay
Ky opsion përdoret për të sinkronizuar zërin me figurën. 
Nëse zëri vjen më prapa ose më përpara sesa figura, mund 
të shtypni butonat / për të përshtatur vlerat numerike.

Audio delay
Nëse sinjali dalës i zërit nuk përputhet me figurën, shtypni 
/ për të përshtatur kohën e vonesës me qëllim që të 
sinkronizoni zërin me figurën.

TV placement
Këtu mund të përzgjidhni modalitetin “desk top” (në 
tavolinë) ose “wall mount” (montim në mur).

Advanced Settings
Këtu mund të përzgjidhni cilësime më të avancuara të zërit.
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Channel (kanalet)

Smart TV
1. Shtypni butonin    për të hapur menynë kryesore.
2.  Shtypni butonat / për të përzgjedhur opsionin 

“Channel” (kanalet). Më pas, shtypni butonin OK oseu për 
të hyrë në nënmeny.

Shënim: Ky opsion është i disponueshëm vetëm në 
modalitetin “TV”.

Channel scan
Ju mundëson të kërkoni të gjitha kanalet analoge dhe 
digjitale të disponueshme.

Channel list
Shfaq të gjitha kanalet e kërkuara në listë.

EPG
Shtypni OK ose u për të hyrë në menynë e “Udhëzuesit të 
programit”.

Channel organizer
Ky opsion ju mundëson të organizoni kanalet.

Channel diagnostics (i disponueshëm në kanalet digjitale)
Shtypni OK ose u për të shfaqur disa të dhëna për sinjalin e 
kanalit digjital konkret, si p.sh. fuqinë e sinjalit, frekuencën, etj.
Timeshift
Shtypni OK për të hyrë dhe përdorur / për të vendosur
Subtitle
Shtypni OK ose butonin u. Shtypni butonat / për të 
aktivizuar ose çaktivizuar titrat. Kur aktivizohen titrat, mund të 
aktivizoni gjuhët e titrave në kanalet televizive digjitale.
- Digital subtitle language:
Shtypni butonat / për të përzgjedhur gjuhën e titrave 
digjitale. Shtypni butonin OK ose u për të hyrë në meny. 
Shtypni butonat / për të përzgjedhur gjuhën e preferuar 
të titrave.
-Digital subtitle language 2nd
Shtypni butonat / për të përzgjedhur gjuhën e dytë të 
titrave digjitale. Shtypni butonin OK ose u për të hyrë në 
meny. Shtypni butonat / për të përzgjedhur gjuhën e 
dytë të titrave. Shtypni butonin    për t’u kthyer në menynë 
e mëparshme.
- Subtitle type:
Shtypni butonin OK ose u për të hyrë në meny. Shtypni 
butonat / për të përzgjedhur llojin e titrave. Mund të 
zgjidhni opsionin “hearing impaired” (për njerëzit që kanë 
probleme me dëgjimin) për të shfaqur në ekran titra në 
gjuhën tuaj të përzgjedhur, titra këto që janë të posaçme për 
personat me të dëgjuar të dobësuar.

1. Shtypni butonin    për të hapur menynë kryesore.
2.  Shtypni butonat /për të përzgjedhur opsionin “Smart 

TV” (televizori i mençur). Më pas, shtypni butonin OK ose 
u për të hyrë në nënmeny.

Portali i zgjuar i TV
Ju lejon të shijoni Aplikimet në Internet (Aplikimet),
faqet e internetit të adaptuara posaçërisht për TV-në tuaj. 
Mund të kontrollojë Aplikimet me telekomandën e TV.
Share&See
Me opsionin “share&see” (bashkënda dhe shih), mund të 
shijoni video të regjistruara, fotografi dhe muzikë që është 
ruajtur në kompjuterin tuaj.

Fast Cast
Shtypni OK/u për të hyrë.
Ekran pa tel
Shfaq përmbajtjen e smartphone-it në TV.
Shënim: Ky funksion mund të jetë i padisponueshëm për 
disa modele.
Termat dhe Kushtet
Shtypni OK ose u për të lexuar Termat dhe Kushtet.
Njoftim për Intimitet
Shtypni OK ose u për të lexuar Njoftimin e Intimitetit.
Njoftim për Cookie
Shtypni OK ose u për të lexuar Njoftimin për Cookie.
Networked standby (modaliteti i pritjes në rrjet) 
Shtypni OK ose u për ta aktivizuar ose çaktivizuar.
Netflix Settings
Në menynë “Netflix settings” (cilësimet për Netflix-in), 
opsioni “Netflix deactivation” (çaktivizimi i Netflix-it) mund të 
çaktivizojë lidhjen e pajisjes me Netflix-in.
Vendosja e HbbTV 
HbbTV (Hybrid Broadband TV) është një shërbim i ofruar 
nga transmetuesit individualë dhe është i disponueshëm 

Teletex
Shtypni butonin OK ose u për të shfaqur nënmenynë e tij.
“Decoding page language” (dekodimi i gjuhës së faqes): 
zgjidhni llojin e gjuhës në të cilën do të shfaqet teleteksti.
“Digital teletex language” (gjuha e teletekstit digjital): 
për kanalet digjitale, televizori juaj mund të lidhet me një 
shërbim me faqe të shumëfishta fillestare me teletekst në 
gjuhë të ndryshme. Ky funksion ju mundëson të përzgjidhni 
një gjuhë të disponueshme si gjuhë parësore që lidhet me 
faqe të ndryshme fillestare teleteksti.

PVR
Shtypni OK/u për të hapur.
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System (sistemi)

1. Shtypni butonin     për të hapur menynë kryesore.
2.  Shtypni butonat/ për të përzgjedhur opsionin 

“Network” (rrjeti). Më pas, shtypni butonin OK ose u për të 
hyrë në nënmeny.

Internet connection
Shtypni butonin OK ose u për ta aktivizuar (opsioni “on”). Më 
pas mund të përshtatni opsionet e mëposhtme.

Interface (ndërfaqja)
Shtypni OK ose u për të përzgjedhur opsionin “Ethernet” ose 
“Wireless”.

Ethernet
Lidh kabllon e ethernetit me ruterin dhe me portën e 
ethernetit që ndodhet në anën e pasme të televizorit.

Wireless
Rrjeti pa tel. Ky opsion mundëson lidhjen e pajisjes “wireless” 
të brendshme të televizorit me rrjetin pa tel të shtëpisë.

IP Setting
Shërben për të caktuar llojin e adresës në adresë automatike. 
Në këtë mënyrë, adresat e nevojshme të IP-së do të gjenden 
dhe përdoren në mënyrë automatike.

Information
Shtypni butonin OK ose u për të shfaqur të dhënat për 
lidhjen aktuale.

Connection test
Shtypni butonin OK ose u për të testuar lidhjen në rrjet.

1. Shtypni butonin     për të hapur menynë kryesore.
2. Shtypni butonat / për të përzgjedhur opsionin 
“System” (sistemi). Më pas, shtypni butonin OK ose u për të 
hyrë në nënmeny.

Menu Language
Shtypni butonin OK ose u për të shfaqur listën e gjuhëve 
dhe përdorni butonat / për të përzgjedhur gjuhën.

Timer
Shtypni OK ose u për të hapur nënmenynë e kronometrit.
- Time zone
Për të përzgjedhur zonën e orës lokale
-Clock
Për të aktivizuar sinkronizimin automatik. Televizori do të 
sinkronizojë orën me orën e sinjaleve televizive digjitale, 
ndërsa artikulli “time” (kohë) nuk mund të ndryshohet. Nëse 
zgjidhni ta çaktivizoni (“off”), duhet t’i caktoni opsionet vetë.
-Sleep timer
Cakton kohën pas së cilës televizori kalon në gjendjen e 
pritjes
- Auto stand by
Kur opsioni “auto standby” kurdiset sipas kohës që ju 
dëshironi, televizori dhe pajisja do të vihen në gjendjen e 
pritjes në të njëjtën kohë. 
Shënim: Nëse, gjatë kohës kur opsioni “auto standby” është 
aktiv, në ndërfaqen e televizorit nuk kryhet asnjë veprim, 
televizori do të kalojë automatikisht në modalitetin e pritjes.

Lock
Kjo meny mund të kontrollojë funksionin special për 
televizorin.
Kodi i parazgjedhur i prodhuesit është 1234. Ndërsa super 
fjalëkalimi është 0423. Nëse harroni kodin, shtypeni për t’iu 
mbivendosur kodeve ekzistuese.

Input settings
Përdoruesi mund të përzgjedhë emrin e pajisjes së burimit 
të sinjalit hyrës. Burimi gjendet me lehtësi.

Location
Përzgjedh opsionin “Home” ose “Shop”, shoqëruar me një 
demonstrim që i përshtatet mjedisit tuaj të shikimit.

Common Interface
Shtypni butonin OK ose u për të hyrë në ndërfaqen e 
përbashkët.

T-Link
Përdoreni këtë funksion për të aktivizuar funksionin “ARC” 

Network (rrjeti)

vetëm për disa kanale televizive dixhitale. HbbTV ofron 
punë televizive interaktive mbi brezin e gjerë. Këto 
karakteristika ndërvepruese shtojnë dhe pasurojnë 
programin normal dixhital dhe përfshijnë shërbime të tilla si 
teletext dixhital, një udhëzues elektronik të programit, lojëra, 
votim, informacion specifik që lidhet me programin aktual, 
reklamim interaktiv, gazetë, etj. Për të përdorur HbbTV, 
sigurohuni që TV juaj të jetë i lidhur me Internet dhe që 
HbbTV është i ndezur.
Reset Smart TV
Shërben për të rikthyer në gjendjen e mëparshme cilësimet 
e televizorit të mençur.
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Ju mund të kënaqeni duke parë fotografitë e ruajtura në 
pajisjen USB.
Shënim: Disa opsione mund të mos jenë të disponueshme 
në disa modele. Nëse pajisja USB nuk lidhet si duhet, 
ndërfaqja e USB-së nuk do të shfaqet.

Si të hyni në modalitetin e USB-së
1. Vendoseni pajisjen USB në portën e USB-së.
2. Shtypni butonin USB për të hyrë në modalitetin e USB-së.
3. Përzgjidhni pajisjen USB që dëshironi të hapni.

All
Për të hapur fotografitë, videot ose, nëse ka, edhe skedarët 
e muzikës:
1.  Shtypni butonin OK ose  u për të hyrë në meny, pastaj 

shtypni butonat / për të zgjedhur dosjen. Më pas, 
shtypni butonin OK për të hapur dosjen.

2.  Shtypni butonat /për të përzgjedhur skedarin që 
dëshironi. Shtypni butonin OK për ta luajtur atë.

Picture
Për të shfletuar fotografitë, nëse ka:
1.  Shtypni butonin OK ose u për të hyrë në meny. Më pas, 

shtypni butonat ///u për të përzgjedhur dosjen 
dhe butonin OK për ta hapur atë.

2.  Shtypni butonat ///u për të përzgjedhur skedarin 
që dëshironi, pastaj butonin OK për ta hapur.

Video
Për të parë videot, nëse ka:
1.  Shtypni butonin OK ose u për të hyrë në meny. Më pas, 

shtypni butonat ///u për të përzgjedhur dosjen 
dhe butonin OK për ta hapur atë.

2. butonat ///u për të përzgjedhur skedarin që 
dëshironi, pastaj butonin OK për ta hapur.

Music
Për të hapur skedarët e muzikës, nëse ka:
1.  Shtypni butonin OK ose u për të hyrë në meny. Më pas, 

shtypni butonat /për të përzgjedhur dosjen dhe 
butonin OK për ta hapur atë.

2.  Shtypni butonat / për të përzgjedhur skedarin që 
dëshironi, pastaj butonin OK për ta hapur.

1.  Disa pajisje memorike jostandarde dhe mobile mund të 
mos njihen nga televizori. Ju lutemi të përdorni pajisje 
memorike standarde.

2.  Ky sistem përkrah këto formate skedarësh:
Formatet e fotografive: JPEG, BMP, PNG, etj.
Formatet e videove: H.264, MPEG4, MPEG2, MPEG1, etj.
Formatet e skedarëve audio: MP3, etj.

Shënim: Për sa u përket skedarëve të koduar, ka shumë lloje 
metodash jo-standarde të kodimit, prandaj nuk mund të 
garantojmë që ky sistem i përkrah këto formate skedarësh 
me anë të ndonjë metode kodimi.

Funksioni i USB-së

Support (përkrahja)

1. Shtypni butonin      për të hapur menynë kryesore.
2.  Shtypni butonat / për të përzgjedhur opsionin 

“Support” (përkrahja). Më pas, shtypni butonin OK ose 
upër të hyrë në nënmeny

Software update
Softuerin mund ta përditësoni nëpërmjet USB-së, rrjetit ose 
një kanali.
-Përditësimi përmes portës USB
Ju mundëson të instaloni versionin më të fundit të softuerit 
përmes portave të USB-së.
-Përditësimi përmes rrjetit
Ju mundëson të shkarkoni dhe instaloni versionin më të 
fundit të softuerit duke e shkarkuar nga interneti. Sigurohuni 
që në fillim të aranzhoni lidhjen me rrjetin me ose pa tel. 
Shtypni butonin OK ose u për të hyrë. Vazhdoni duke 
ndjekur udhëzimet që shfaqen në ekran.
- Përditësimi përmes kanalit
Ju mundëson të përditësoni softuerin e ri përmes sinjaleve 
që vijnë nga transmetimi i kanalit.

dhe për të kërkuar për pajisje “CEC” të lidhura me foletë 
“HDMI” të televizorit.

Auto Source
Shtypni butonin OK ose u për ta aktivizuar (“on”) ose 
çaktivizuar (“off”).
Shënim: Ky funksion është i disponueshëm vetëm në “HDMI 
Source” (burimi i sinjalit për HDMI).

Sports mode
Shtypni butonin OK ose u për të aktivizuar (“on”) ose 
çaktivizuar (“off”) modalitetin e sporteve.

LED Indicator
Shtypni butonin OK ose u për të përzgjedhur modalitetin 
“Flashing” (ndezje/fikje) ose atë “Normal” ose për ta 
çaktivizuar. 

Instant power on
Shtypni butonin OK ose u për të aktivizuar (“on”) ose 
çaktivizuar (“off”) modalitetin e ndezjes së menjëhershme.

Restore Factory Default
Shtypni butonin OK ose u për të shënuar fjalëkalimin dhe 
për ta kthyer televizorin në cilësimet e parazgjedhura të 
prodhuesit.
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* Mos i prekni dhe mos iu afroni terminaleve 
ANT/CABLE IN, HDMI, USB, SPDIF, me qëllim që 
të mos shkaktoni shkarkesë elektrostatike, e cila 
mund t’i pengojë këto terminale gjatë kohës kur 
televizori është në modalitetin “USB”, “WIFI” dhe 
“LAN”, ose mund ta bëjë televizorin të ndalojë 
punën ose të mos funksionojë si duhet.

TË DHËNA TË TJERA
Ndreqja e defekteve
Pjesa më e madhe e defekteve që mund të pësojë televizori 
juaj mund të korrigjohet duke iu drejtuar kësaj liste që 
përmban defektet dhe ndreqjet e tyre.

Nuk ka figurë ose zë
1. Kontrolloni nëse funksionon siguresa ose automati.
2.  Vendosni një pajisje tjetër elektrike në prizë për t’u 

siguruar që priza funksionon si duhet ose është ndezur.
3.  Spina e kabllos së korrentit nuk bën kontakt si duhet me 

prizën.
4. Kontrolloni burimin e sinjalit.

Nuk ka ngjyra
1. Ndryshoni sistemin e ngjyrave.
2. Përshtatni opsionin “saturation” (ngopja e ngjyrave)
3.  Provoni të hapni një kanal tjetër. Mund të ndodhë që të 

ketë edhe kanale bardhë e zi.

Telekomanda nuk punon
1. Ndërroni bateritë.
2. Bateritë nuk janë vendosur në mënyrën e duhur.
3. Televizori nuk është vënë në prizë.

Nuk ka figurë, por zëri është normal
1. Rregulloni ndriçimin dhe kontrastin.
2. Mund të ndodhë të ketë avari në sinjalin e transmetuar.

Figura është normale, por nuk ka zë
1. Shtypni butonin Vol+ për të ngritur volumin e zërit.
2.  Është hequr zëri. Shtypni butonin “mute” për të kthyer 

zërin.
3. Ndërroni sistemin e zërit.
4. Mund të ndodhë të ketë avari në sinjalin e transmetuar.

Valëzim i çrregullt i figurës
Ky valëzim zakonisht shkaktohet nga interferencat 
lokale, p.sh. automjetet, llambat dhe tharëset e flokëve. 
Pozicionojeni antenën në mënyrë të tillë që të minimizohet 
interferenca.

Figura shfaqet “me miza” dhe ka interferencë
Nëse antena ndodhet në zonën periferike të sinjalit televiziv, 
ku sinjali është i dobët, figura mund të shfaqet “me miza”. 
Në rastet kur sinjali është shumë i dobët, atëherë, për të 
përmirësuar marrjen e sinjalit, duhet përdorur një antenë e 
posaçme.
1.  Rregulloni pozicionin dhe orientimin e antenës së 

dhomës ose antenës së jashtme.
2. Verifikoni lidhjen e antenës.
3. Rregulloni kanalin.
4.  Hapni një kanal tjetër. Mund të ndodhë që të ketë avari 

në transmetimin e sinjalit.

Ndezja e pajisjeve elektrike ose elektro-mekanike
Në figurë shfaqen pika të zeza ose vija horizontale, ose 
figura mund të valëvitet ose të shkasë. Shpeshherë, kjo 
shkaktohet nga interferenca e sistemit të ndezjes së 
automjetit, llambat me neon, sondat elektrike, ose pajisje të 
tjera elektrike.

Figura shfaqet me hije
Hijet shkaktohen kur sinjali televiziv mbërrin nga dy shtigje. 
Njëri është i drejtpërdrejtë, tjetri është sinjal i reflektuar nga 
ndërtesat e larta, kodrat ose objektet e tjera. Ndryshimi i 
drejtimit ose pozicionit të antenës mund ta përmirësojë 
marrjen e sinjalit.

Interferenca e radiofrekuencave
Kjo interferencë shkakton valëzime lëvizëse ose vija 
diagonale dhe, në disa raste, edhe humbje të kontrastit 
të figurës. Gjeni dhe hiqni burimin e interferencës së 
radiofrekuencave. 

4. Sistemi përkrah pajisjet memorike standarde USB1.1 
dhe USB2.0, të tilla si disqet “U” standarde, lexuesit e 
skedarëve të formatit MP3, disqet e ngurta portative, etj.

5. Për të përftuar audio dhe video me cilësi më të mirë, 
sugjerohet të përdorni pajisje të jashtme që përputhen 
me standardin USB2.0.

6. Kur luani video me shkallë të lartë ngjeshjeje 
(kompresimi), dukuri të tilla si: ngecje e figurës dhe 
përgjigja me vonesë e menysë, janë normale.

7. Për disa pajisje USB të cilat furnizohen me energji 
elektrike, siç janë disqet e ngurtë të mëdhenj, lexuesit 
e skedarëve të formatit MP4, etj., sugjerohet që këto 
pajisje t’i furnizoni me burim tjetër energjie, në mënyrë 
që të shmanget pakësimi i rrymës që përdor sistemi.

1. Nëse ekzistojnë kushtet e mëposhtme, ky sistem nuk 
mund të dekodojë skedarin dhe skedari nuk mund të 
hapet normalisht: 
- Parametrat e skedarit, siç janë pikselimi i figurës, 
shpejtësia e kodimit të skedarit audio ose video, 
shpejtësia e mostrimit të skedarit audio, tejkalojnë limitin 
e sistemit; 
- Formati i skedarit nuk përputhet ose skedari është i 
dëmtuar.

2. Shkëputja me forcë: Mos i shkëpusni lidhjet e 
televizorit gjatë kohës kur sistemi është duke lexuar ose 
transmetuar të dhëna. Në këtë mënyrë do të shmangni 
dëmtimin e sistemit ose pajisjes.

3. Kushtojini vëmendje furnizimit me energji elektrike të 
pajisjes në rastet kur përdorni një disk të ngurtë mobil 
ose kamerë digjitale. Nëse furnizimi me energji është i 
pamjaftueshëm ose i paqëndrueshëm, sistemi mund të 
hasë në probleme gjatë punës ose nuk funksionon fare. 
Në këtë rast, ju lutemi ta rindizni pajisjen, ose ta hiqni nga 
priza dhe ta vini përsëri, dhe të siguroheni që furnizimi 
me energji është normal.

Pyetjet e shpeshta
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Pročitajte ovo uputstvo za upotrebu prije korištenja uređaja. Sačuvajte ovo uputstvo za buduću upotrebu

• Ne blokirajte i ne pokrivajte otvore za ventilaciju sa zadnje strane uređaja.
• Ne gurajte predmete bilo koje vrste u ovaj uređaj kroz otvore na uređaju, jer može doći do kontakta sa dijelovima pod 

naponom ili do kratkog spoja, što može rezultirati požarom, električnim udarom ili oštećenjem uređaja.
• Ne pokušavajte da otvorite uređaj jer može doći do oštećenja. Uređaj nema dijelove koje možete sami da zamijenite. 

Prepustite cjelokupno servisiranje kvalificiranom osoblju.
• Ne dodirujte ekran prstima jer može doći do grebanja ili prljanja TV ekrana.
• Ne izlažite TV ekran jakom pritisku jer to može značajno oštetiti TV ekran. 

Isključite napravu iz struje u sljedećim okolnostima: 
• Ukoliko se uređaj neće koristiti tokom dužeg vremenskog perioda.
• Ukoliko je kabal za napajanje ili utičnica/utikač oštećen.
• Pratite uputstva za instalaciju i podešavanje proizvoda. Podesite one komande koje su opisane u ovom uputstvu za 

upotrebu jer pogrešno podešavanje može ostalih komandi može dovesti do oštećenja. Ukoliko se to desi, isključite 
uređaj iz struje i obratite se servisnom osoblju. 

• Ukoliko je uređaj pretrpio udarac ili pad koji je doveo do oštećenja kućišta. 

• Ne dozvolite da bilo šta stoji na ili prelazi preko kablova za napajanje i signal.
• Zaštite kablove za napajanje i signal od gaženja.
• Ne preopterećujte kabal za napajanje ili utičnicu.              
• Ne izlažite vlazi kabal za napajanje i kabal za signal.

• Ne stavljajte uređaj na nestabilna kolica, podlogu ili sto. Postavite uređaj na mjesto koje omogućava dobro 
provjetravanje. 

• Ne koristite uređaj blizu vlažnih i hladnih sredina. Zaštite uređaj od pregrijavanja.
• Držite uređaj dalje od direktne sunčeve svjetlosti
• Uređaj ne treba izlagati kapanju i prskanju, i ne treba postavljati predmete ispunjene tečnošću, na primjer vaze, na uređaj.
• Ne koristiti uređaj blizu prašnjave sredine.

• Prebrišite prašinu sa uređaja brisanjem ekrana i kućišta mekom, čistom krpom ili specijalnom tečnošću za čišćenje.
• Ne koristiti preveliku silu prilikom čišćenja  ekrana.
•  Ne koristiti vodu i druga kemijska sredstva za čišćenje prilikom čišćenje ekrana jer može doći do oštećenja površine TV ekrana.

Upozorenje: Ova radnja može zahtijevati dvoje ljudi.
Da biste se pobrinuli za sigurnu instalaciju, poštujte sljedeće sigurnosne savjete:
• Provjerite da zid može da izdrži težinu uređaja i kompleta zidnog TV nosača.
• Pratite uputstva za postavljanje koja su došla uz zidni nosač.
• Televizor mora biti postavljen na vertikalan zid.
• Koristite samo vijke pogodne za materijal od kog je zid napravljen.
• Provjerite da li su kablovi televizora namješteni tako da ne postoji opasnost od saplitanja.
• Sva ostala sigurnosna uputstva za naš televizor važe i u ovom slučaju.

UVOD
Mjere opreza

Proizvod

Napajanje i uključivanje u struju

Kabal za napajanje i kabal za signal

Korisnička sredina

Čišćenje

Postavljanje televizora na zid
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Dugmići na TV-u

Priključci

Uzmite sljedeći model kao primjer:
1.   dugme 

Skenira gore/dolje kroz listu kanala. U sustavskom meniju, 
ponaša se kao dugme za pomjeranje gore/dolje na daljinskom 
upravljaču i za podešavanje komandi u meniju.

2.  dugme  
Povećava/smanjuje volumen. U sustavskom meniju, ponaša se 
kao dugme za pomjeranje levo/desno na daljinskom upravljaču i 
za podešavanje komandi u meniju.

3.  dugme 
Uključuje uređaj. Kada je televizor uključen, kratko pritisnite 
dugme radi prikazivanja Biranja izvora, držite ga 3 sekunde za 
prikazivanje NAV menija.

Napomena: Lokacija i ime dugmića za funkcije i uključivanje uređaja 
mogu varirati u ovisnosti od modela.

1.   Ova oprema je Klase II ili dvostruko izoliran električni uređaj. Dizajniran je tako da ne zahtjeva uzemljenje.

2. Kada se koristi mrežni utikač ili priključak za isključivanje uređaja, sustav za isključivanje uređaj je uvek spreman za 
koričenje.

3. Uređaj ne treba izlagati kapanju i prskanju, i ne treba postavljati predmete ispunjene tečnošću, na primjer vaze, na uređaj.

4. Upozorenje: baterija (komplet baterija ili instalirane baterije) ne treba izlagati prevelikoj toploti, kao što je sunčeva 
svjetlost, vatra i slično.

5. Izvori otvorenog plamena, kao što su zapaljene svijeće, ne smiju se stavljati na uređaj.

6.   Obratite pažnju na uticaj odlaganja baterija na životnu sredinu.

Napomena: Ilustracije u ovom izdanju služe isključivo za referencu.

Napomena: Lokacija i imena priključaka na televizoru mogu varirati u ovisnosti od modela i neki priključci ne moraju biti 
dostupni za neke modele.

ETHERNET  
ETERNET
Ovaj priključak se može koristiti za povezivanje na vanjski modem ili na opremu za pristupanje 
mreži.

SPDIF(coax.)
SPDIF(koaks.) priključak (izlaz)
Ovaj priključak se može koristiti za priključivanje kompatibilnog digitalnog audio prijemnika. 

HDMI 1
ili HDMI 2

HDMI 1/HDMI 2 priključak (ulaz)
HDMI (High-Definition Multimedia Interface – Multimedijski interfejs visoke definicije) 
omogućuje povezivanje uređaja, kao što je Blu-ray plejer, sa HDMI izlaz za najbolja kvaliteta 
slike. Također omogućuje nekompresovanu digitalnu konekciju koja nosi i video i audio 
podatke putem integrisanog mini-plug kabla.

USB 2.0

USB 2.0 priključak (ulaz)
Ovaj priključak se može koristiti za povezivanje na USB uređaj. 
(Napomena: Nemojte uključivati uređaj kada se ubacuje USB drajv 3.0 jer može doći do 
problema kompatibilnosti.)

SAT IN
SAT IN priključak (ulaz)
Ovaj priključak se može koristiti za povezivanje na satelitski prijemnik.

ANT/CABLE IN
ANT/CABLE IN priključak (ulaz)
Ovaj priključak se može koristiti za povezivanje na vanjsku antenu ili kablovsku mrežu.

MINI AV IN 

MINI AV IN priključak (ulaz)
MINI AV IN priključak se može koristiti za povezivanje na širok opseg opreme, uključujući 
video-rekordere, video-kamere, dekodere, satelitske prijemnike, DVD plejeri, igračke konzole. 
VIDEO IN priključak omogućuje kompozitnu video konekciju.
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Funkcije daljinskog upravljača
Većina funkcija televizora je dostupna u meniju koji se pojavljuje na ekranu. Daljinski uređaj koji ide uz televizor se može 
koristiti za navigaciju kroz menije i za konfiguriranje svih općih podešavanja. 
Napomena: Lokacija i imena dugmića na daljinskom upravljaču može varirati u ovisnosti od modela televizora, pri čemu neki 
modeli nemaju sve dugmiće.

CI+
CI+ priključak
Ovaj priključak se može koristiti za ubacivanje CI kartice radi prihvatanja skremblovanih 
programa.

HEADPHONE
Priključak za SLUŠALICE (izlaz)
Omogućuje povezivanje slušalice radi slušanja zvuka koji potiče sa TV uređaja.
Napomena: Previsok zvuk na slušalicama može dovesti do oštećenja sluha.

1. q (dugme za UKLJUČIVANJE) TV se uključuje/u pripravnosti je.

2. (dugme za ZVUK) Uključuje ili isključuje zvuk.

3. 0 ~ 9 0- 9    (numerički dugmići) Unos brojeva kanala.
4. SUBTITLE SUBTITLE  Pritisnite za prikazivanje menija za titlove.

5. Odlazak na YouTube početnu stranicu.

6. VOL +/VOL- (VOLUMEN GORE/DOLJE) Povećava ili smanjuje volumen.
7. TV Kod ostalih izvora, vraća nazad na TV.
8. SOURCE Ulazi u meni SOURCE (IZVOR).
9. USB Ide na multimedijske fajlove na USB-u.
10. CH ./ , (KANAL GORE/DOLJE) Skenira gore/dolje kroz trenutnu listu  

kanala.

11.  Prikazuje meni sa opcijama.

12.  Prikazuje informacije o programu, ako su dostupne.

13. ECO Biranje željenog režima za štednju struje.

14.  (dugme za PODEŠAVANJE) Pokreće glavni meni.

15. (dugme za POČ. STRANICU) Ide na početnu stranicu smart TV-a.

16.  (dugmići za gore, dolje, lijevo i desno) Označava različite 
stavke u sustavskom meniju i podešava kontrole menija.

17. OK U sustavskom meniju, potvrđuje izbor ili mijenja podešavanja.

18.  (NAZAD) U sustavskom meniju, vraća se na prethodni meni ili 
interfejs.

19. EXIT Izlaz iz sustavskog menija.

20. Odlazak na Netflix početnu stranicu.

21. OBOJENI 
DUGMIĆI

(crveno/zeleno/žuto/plavo) Odabir zadataka.

22. SLEEP Pritisnite da biste podesili isključivanje TV-a nakon određenog 
vremena. Za isključivanje SLEEP tajmera, držite dugme dok se ne 
pojavi OFF.

23. ZOOM-/ZOOM+ Pritisnite za biranje željenog formata ekrana.
Napomena: Ova funkcija nije dostupna u USB režimu.

24. CH LIST Prikaz liste kanala.
25. TEXT Uključuje/isključuje teletekst. Pritisnite za uključivanje /

isključivanje funkcije teleteksta.
26. GUIDE (De)aktiviranje elektronskog programskog vodiča.

Napomena: Ova funkcije je dostupna samo u DTV režimu.
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27. PRE-CH Vraćanje na prethodni kanal.
28. FAV Prikazuje omiljenu listu kanala.
29. 5 Traži unazad.
30. 6 Traži unapred.
31. (Prethodno) Ide na prethodno poglavlje.
32. 3 (Stop) Zaustavlja pregledanje.
33. u2 (Pokretanje/pauza) Pokreće, zaustavlja i nastavlja pregledanje.
34. (Slijedeće) Ide na slijedeće poglavlje.
35. 4 PVR funkcija

36. (JEZIK ) Prikazuje audio jezičke liste.

Uključivanje

OPĆE OPERACIJE

Pratite instrukcije sa ove strane o uključivanju TV uređaja i daljinskog upravljača prije prelaska na slijedeće strane sa opisima 
procedure za podešavanje kanala.

1. Fiksiranjem dvostruke potporne osnove uređaja pomoću vijaka završava se instalacija uređaja. 
*Da biste omogućili bolje vizuelno iskustvo, pre upotrebe molimo uklonite sa ekrana i prednjeg panela sve deklaracije, 
ukoliko ih ima. 
*Slike i ilustracije u ovom uputstvu za upotrebu služe isključivo za referencu i mogu se razlikovati od stvarnog izgleda 
proizvoda. Dizajn i specifikacije proizvoda se mogu menjati bez prethodnog obaveštenja.

2.  Ubacite dve AAA baterije u daljinski upravljač. Mere opreza pri korištenju baterija: 
- Koristite samo baterije ovde navedenog tipa. 
- Proverite da li se polaritet pravilno postavljen. 
- Ne mešajte nove i korištene baterije. 
- Ne koristite punjive baterije. 
- Ne izlažite baterije visokim temperaturama, kao što su sunčeva svjetlost, vatra i slično, nemojte ih bacati u vatru, puniti ili 
otvarati jer može doći do curenja baterija ili eksplozije. 
- Uklonite baterije iz daljinskog upravljača ukoliko ga nećete koristiti tokom dužeg vremenskog perioda.   

3.  Uključite kabal za napajanje PRVO u televizor, a ZATIM u utičnicu. (Napomena: Ukoliko je kabal za napajanje povezan sa 
televizorom, molimo povežite samo kabal sa utičnicom). 
Vaš TV uređaj treba da bude priključen isključivo na naizmeničnu struju. Ne smije biti povezan na jednosmernu struju. 
Ukoliko je utikač odvojen od kabla, ni u kom slučaju ga nemojte ubacivati u utičnicu zbog postojanja rizika od strujnog 
udara. 
Napomena: Slike su isključivo simbolični prikazi. Lokacija priključka za napajanje sa zadnje strane televizora može da 
varira u ovisnosti od modela.

4.  Povežite vanjsku antenu na ANT/CABLE IN ili SAT IN priključak sa zadnje strane TV uređaja. 
Priključak za antenu (75 OHM - VHF / UHF / kablovsku) se može koristiti za povezivanje sa vanjskom antenom i drugom 
postavljenom opremom.

5.  Kada se uključi, televizor će se uključiti direktno ili biti u pripravnosti. Napomena: Za neke modele, uključite televizor 
pritiskom na dugme za uključivanje/isključivanje. 
Ukoliko indikator napajanja zasvijetli, TV je u režimu pripravnosti. Pritisnite dugme na daljinskom upravljaču ili na samom 
uređaju da biste ga uključili.
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Isključivanje

Povezivanje na mrežu

Povezivanje na LAN mrežu 

Povezivanje na bežičnu mrežu

Da biste TV ubacili u režim pripravnosti, pritisnite  dugme na daljinskom upravljaču ili na samom uređaj; televizor ostaje 
uključen, ali sa malom potrošnjom struje.
Da biste isključili TV uređaj, izvadite utikač i utičnice. 
Napomena: Za neke Da biste isključili TV uređaj, izvadite utikač i utičnice. 

Da biste pristupili internetu, morate se pretplatiti na širokopojasnu internet uslugu velike brzine kod Vašeg internet 
provajdera (ISP).
Vaš TV se može povezati na kućnu prežu na dva načina:
• Putem kabla, korištenjem RJ45 (LAN) konektora na zadnjem panelu.
• Bežično, korištenjem bežičnog interneta i kućnog bežičnog interneta. 
Napomena: Dolje navedene instrukcije su uobičajeni načini povezivanja televizora na LAN ili bežičnu mrežu. Metode 
povezivanja se mogu razlikovati u ovisnosti od internet konfiguracije. Ukoliko imate pitanja o Vašoj kućnoj mreži, molimo 
obratite se ISP-u.

Da biste se povezali na LAN mrežu: 
1. Morate imati:
• Eternet kabal dovoljne dužine da dosegne do 
televizora
• Ruter ili modem sa dostupnim Eternet portom
• Internet vezu velike brzine
• Eternet (LAN) priključak sa zadnje strane televizora
2. Povežite Eternet kabal na ruter i na Eternet priključak 
sa zadnje strane televizora.
3. Koristite Network (mrežni) meni za konfigurisanje 
televizora.

Da biste se povezali na bezićnu mrežu:
1. Morate imati:
• Ruter koji emituje bežični signal velike brzine
• Internet vezu velike brzine
2. Koristite Network (mrežni) meni za konfiguriranje 
televizora.
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Korištenje početne stranice

Funkcije menija

OPERACIJE U MENIJU

Napomena: Ovo uputstvo za upotrebu je za svakodnevnu upotrebu. Slike i ilustracije služe za referencu i mogu se razlikovati 
od izgleda stvarnog uređaja. Određene opcije nisu dostupne kod pojedinih modela.

Možete birati sve funkcije sa početne stranice.
1. Birajte  za prikazivanje početne stranice.
2. Pritisnite ///u za biranje ikonica sa liste na ekranu.
3. Pritisnite OK da biste ušli u svaku od opcija.
4. Za izlaz iz menija, pritisnite EXIT.

UPOZORENJE:
• Konfigurirajte mrežna podešavanja prije korištenja smart TV-a.
• Može doći do sporog reagiranja i/ili prekida, u ovisnosti od uslova internet mreže. 
• Ukoliko iskusite problem za korištenjem aplikacija, molimo obratite se internet provajderu.
• U skladu sa okolnostima internet provajdera, ažuriranje aplikacije ili sama aplikacija može biti ukinuta. 
• U ovisnosti od zakonske regulative države, neke aplikacije mogu biti ograničene ili nepodržane. 

Početna strana - Izvor
Izvor: Odaberite ulazni izvor sa naprave povezanih na televizor putem različitih priključaka.

Početna strana - Smart
Prikazuje se smart menu.

Početna strana – Aplikacije
Mnoštvo korisnih i zabavnih aplikacija. Nakon ulaska u Apps Store, vidjet ćete preporuke.
Pritisnite ///u za mijenjanje aplikacija, pritisnite OK za ulazak.

Ovaj odjeljak prikazuje meni sustavskih podešavanja za Vaš televizor. Svaki meni je detaljno opisan da biste iskoristili 
najbolje od svog uređaja. Molimo upamtite da neke funkcije mogu biti nedostupne u ovisnosti od ulaznog izvora. Da biste 
pristupili sustavskom meniju: 
1. Birajte  na daljinskom upravljaču radi prikaza glavnog menija.
2. Pritisnite / da biste izabrali Sliku, Zvuk, Kanal, Smart TV, Mrežu, Sustav ili Podršku, zatim pritisnite OK ili u da biste ušli 
u podmeni.
3. U podmeniju, pritisnite / da biste izabrali opcije, pritisnite OK iliu da biste podesili funkcije ili promijenili vrijednosti, 
pritisnite OK da biste otvorili odgovarajući podmeni ili aktivirali podešavanje.
4. Za vraćanje na pret. meni, pritisnite . Da zatvorite meni, pritisnite EXIT.
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Slika (Picture) Zvuk (Sound)

1. Birajte  da biste prikazali glavni meni.
2.  Pritisnite  /da biste odabrali Sliku, zatim pritisnite OK ili 
u da biste ušli u podmeni.

Početno podešavanje slike (Picture preset)
Bira podešavanje slike koje najbolje odgovara sredini u kojoj 
se televizor gleda.

Pozadinsko osvjetljenje (Backlight)
Podešava nivo pozadinskog osvjetljenja slike.

Jačina osvjetljenja (Brightness)
Podešava jačinu osvjetljenja slike.

Kontrast (Contrast)
Podešava razliku između svijetlih i tamnih dijelova slike.

Zasićenje (Saturation)
Podešava jačinu boja.

Preliv (Tint)
Podešava balans između crvenih i zelenih tonova.

Oštrine (Sharpness)
Podešava jasnoću ivica na slici.

Toplina boje (Color temperature)
Podešava toplinu boje slike.

Automatsko formatiranje (Auto format)
Uključuje/isključuje automatsko biranje formata slike.

Režim ekrana (Screen mode)
Biranje veličine slike.

Zumiranje izvan ivica ekrana (Overscan)
Izaberite On ili Off da biste uključili/isključili ovu opciju.

EKO podešavanja (ECO settings)
Konfigurirajte opcije za štednju struje.

Mikrozatamnjenje (Micro Dimming)
Izaberite On ili Off da biste uključili/isključili 
mikrozatamnjenje.

Napredna podešavanja (Advanced Settings)
Izaberite naprednija podešavanja slike.

Resetiranje slike (Picture reset)
Vraća trenutna podešavanja slike na tvornička podešavanja. 

1. Birajte  da biste prikazali glavni meni.
2.  Pritisnite  /da biste odabrali Zvuk, zatim pritisnite OK ili 
u da biste ušli u podmeni.

Početno podešavanje zvuka (Sound preset)
Bira unaprijed postavljene audio opcije, optimizovane za 
različite uslove ozvučenja.
Napomena: Kada je početno podešavanje zvuka podešeno 
na različiti režim, pet zvučnih opcija (100 Hz, 500 Hz, 1.5 KHz, 
5 KHz, i 10 KHz) se podešava, što omogućava podešavanje 
željenih nivoa frekvencije. Također možete postaviti opcije na 
željeni nivo.

Balans (Balance)
Podešavanje nivoa zvuka koji se šalje u lijeve i desne 
zvučnike.

Automatska kontrola volumena (Auto volume control)
Izaberite ON da biste smanjili dosadne nalete glasnog 
zvuka tokom reklama i da biste povisili mekši zvuk tokom 
programskog materijala. Uklanja potrebu za stalnim 
mijenjanjem jačine zvuka.

SPDIF tip (SPDIF type)
Ova opcija služi za kontroliranje tipa audio tokova koji se 
šalju u Izlazni digitalni audio (Digital Audio Output – SPDIF) 
priključak.

SPDIF odlaganje (SPDIF delay)
Ova opcija služi za sinhroniziranje zvuka sa slikom. Ukoliko je 
zvuk sporiji/brži od slike, možete pritisnuti 
/u da biste podesili numeričku vrijednost.

Audio odlaganje (Audio delay)
Ukoliko je zvuk ne prati sliku, pritisnite /u da biste podesili 
vrijeme odlaganja radi sinhroniziranja zvuka sa slikom.

Postavljanje televizora (TV placement)
Izaberite režim Desktop (Desk top) ili Postavljen na zid (Wall 
mount).

Napredna podešavanja (Advanced Settings)
Izaberite više naprednih podešavanja zvuka.



34

BIH/CG

Kanal (Channel) Smart TV

1. Pritisnite  da biste prikazali glavni meni.
2.  Pritisnite / da biste odabrali Kanal, zatim pritisnite OK ili 
u da biste ušli u podmeni. 

Napomena: Ova funkcija je dostupna samo u TV režimu.
Skeniranje kanala (Channel scan)
Omogućava Vam da skenirate sve dostupne analogne i 
digitalne kanale.
Lista kanala (Channel List)
Prikazuje sve odabrane kanale kao listu.
EPG
Pritisnite OK/u da biste ušli u meni programskog vodiča.
Organizator kanala (Channel organiser)
Ova opcija Vam omogućuje da organizirate kanale.
Dijagnostika kanala (Channel diagnostics) (na digitalnim 
TV kanalima)
Pritisnite OK/u da biste prikazali signalne informacije o 
trenutnim digitalnim kanalima, kao što su snaga signala, 
frekvencija itd.
Timeshift
Pritisnite OK za ulazak i koristite / za podešavanje.
Titl (Subtitle)
Pritisnite OK/uda biste ušli, pritisnite / da biste uključili/
isključili titlove. Kada su titlovi uključeni, možete omogućiti 
biranje jezika titlova na digitalnim TV kanalima.
-Jezik digitalnih titlova (Digital subtitle language):
Pritisnite / da biste odabrali jezik digitalnih titlova. 
Pritisnite OK/u da biste ušli, pritisnite / da biste odabrali 
jezik titlova kao omiljeni jezik.
- 2. jezik digitalnih titlova (Digital subtitle language 2nd):
Pritisnite / da odaberete 2. jezik digitalnih titlova. Pritisnite 
OK/u da uđete, pritisnite / da odaberete 2. jezik. 
Pritisnite     da biste se vratili na prethodni meni.
-Tip titlova (Subtitle type):
Pritisnite OK/u da uđete, pritisnite/ da odaberete tip 
titlova. Možete odabrati titl za oštećen sluh da prikažete titl za 
osobe sa oštećenih sluhom na odabranom jeziku.
Teletekst (Teletext)
Pritisnite OK/u da prikažete podmeni.
Jezik strane za dekodiranje: odaberite odgovarajući jezik na 
kojem se teletekst prikazuje.
Jezik digitalnog teleteksta: za digitalne TV kanale, TV može da 
pređe na uslugu sa više početnih teletekst strana na različitim 
jezicima. Ova funkcija omogućava biranje dostupnog jezika kao 
primarnog jezika, što vodi do drugačije početne teletekst strane.
PVR
pritisnite OK/u za otvaranje.

1. Birajte  da biste prikazali glavni meni.
2.  Pritisnite / da biste odabrali Smart TV, zatim pritisnite 

OK ili u da biste ušli u podmeni. 

Smart TV portal
Omogućuje vam uživanje u Internet aplikacijama (Apps),
posebno prilagođenim internet stranicama za vaš televizor. 
Možete upravljati aplikacijama pomoću daljinskog 
upravljača za televizor.

Podijeli i vidi (Share&See)
Sa Share&See, možete uživati u snimcima, slikama i muzici 
sačuvanom na Vašem računaru.

Fast Cast
Pritisnite OK/u za ulazak.

Bežični displej
Prikazuje sadržaj vašeg pametnog telefona na televizoru.
Napomena: Ova funkcija možda nije dostupna za neke 
modele.

Uslovi i odredbe
Pritisnite OK ili u da biste pročitali Uslove i odredbe. 

Obavijest o privatnosti 
Pritisnite OK ili u da biste pročitali 
Obavijest o privatnosti.

Obavijest o kolačićima
Pritisnite OK ili u za čitanje obavijesti o kolačićima.

Mrežna pripravnost (Networked standby)
Pritisnite OK ili u da biste uključili ili isključili.

Netflix podešavanja (Netflix settings)
U meniju Netflix podešavanja, deaktivacija Netflix-a (Netflix 
Deactivation) može isključiti uređaj sa Netflix-a.

Postavljanje HbbTV 
HbbTV (hibridna širokopojasna televizija) usluga je koju 
nude pojedini emiteri i dostupna je samo za neke digitalne 
TV kanale. HbbTV nudi interaktivni televizijski rad preko 
širokopojasne mreže. Ove interaktivne funkcije doprinose 
i obogaćuju normalan digitalni program i uključuju usluge 
kao što su digitalni teletekst, elektronički vodič programa, 
igre, glasanje, određene informacije vezane za trenutni 
program, interaktivno oglašavanje, bilten, itd. Da biste 
koristili HbbTV, provjerite je li vaš TV spojen na Internet i je li 
HbbTV uključen.

Resetiranje Smart TV-a (Reset smart TV)
Resetiranje podešavanja Smart TV-a.
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Sistem (System)

1. Birajte  da biste prikazali glavni meni.
2. Pritisnite / da biste odabrali Sustav, zatim pritisnite OK 
ili u da biste ušli u podmeni.

Jezik (Menu Language)
Pritisnite OK/u da biste prikazali listu jezika i koristite /
da biste odabrali jezik.

Mreža (Network)

1. Birajte  da biste prikazali glavni meni.
2. Pritisnite/ da biste odabrali Mrežu, zatim pritisnite OK ili 
u da biste ušli u podmeni.
Internet konekcija (Internet connection)
Pritisnite OK ili u za biranje, zatim možete podesiti dolje 
navedene opcije.

Interfejs (Interface)
Pritisnite OK ili u da biste odabrali Eternet ili Bežično.

Eternet (Ethernet)
ovežite Eternet kabal na ruter i na Eternet priključak sa zadnje 
strane televizora.

Bežično (Wireless)
Bežično koristi bežični internet i kućnu bežičnu mrežu.

IP podešavanja (IP setting)
Podešava tip adrese na automatski, pri čemu automatski 
preuzima i unosi potrebnu IP adresu.

Informacije (Information)
Pritisnite OK/u da biste prikazali informacije o trenutnoj 
konekciji.

Test konekcije (Connection test)
Pritisnite OK/u da biste testirali internet vezu.

Tajmer (Timer)
Pritisnite OK ili u da biste ušli u podmeni.
-Vremenska zona (Time zone)
Bira lokalnu vremensku zonu.
-Sat (Clock)
Odaberite On da biste uključili automatsku  nizaciju, TV 
automatski preuzima vrijeme od DTV signala, i vrijeme se 
ne može ručno podesiti. Ukoliko izaberete Off, vrijeme se 
podešava ručno.
-Tajmer mirovanja (Sleep timer)
Podešava period vremena nakon kog TV ulazi u režim 
pripravnosti.
-Automatska pripravnost (Auto standby)
Kada se Automatska pripravnost podesi na željeno vrijeme, 
TV u dato vrijeme ulazi u režim pripravnosti. Napomena: 
Bez aktivnosti u interfejsu televizora kada je Automatska 
pripravnost uključena, uređaj automatski ulazi u stanje 
pripravnosti.

Zaključavanje (Lock)
Ovaj meni može da kontrolira posebne funkcije televizora.
Tvornička šifra je 1234, a 0423 je superlozinka. Ukoliko 
zaboravite šifru, unesite superlozinku za izbrišete sve 
postojeće šifre.

Ulazna podešavanja (Input Settings)
Korisnik može da odabere ime uređaja ulaznog izvora, što 
olakšava identifikaciju izvora.

Lokacija (Location)
Odaberite Kuću (Home) ili Radnju (Shop), pri čemu demo 
ovisi od okoline u kojoj gledate televiziju.

Zajednički interfejs (Common Interface)
Pritisnite OK ili u da biste ušli u Zajednički interfejs.

T-Link
Koristite ovu funkciju da biste uključili ARC funkciju i 
pretražili CEC uređaje povezane na HDMI priključke.

Automatski izvor (Auto source)
Pritisnite OK ili u da biste odabrali On ili Off.
Napomena: Ova funkcija je dostupna samo u HDMI izvoru.

Sportski režim (Sports mode)
Pritisnite OK ili u da biste odabrali On ili Off.

LED indikator (LED Indicator)
Pritisnite OK ili u da biste odabrali Svjetleće (Flashing), 
Normal ili Isključeno (Off).

Trenutno isključivanje (Instant power on)
Pritisnite OK ili u da biste odabrali On ili Off.

Resetiranje na fabrička podešavanja 
(Restore Factory Default)
Pritisnite OK ili u da biste unijeli lozinku.



36

BIH/CG

Možete uživati u gledanju slika sa USB prijenosne memorije.
Napomena: Neke opcije mogu biti dostupne samo kod 
pojedinih modela. U USB režimu, ukoliko USB nije povezan, 
USB interfejs neće biti prikazan.

Kako se ulazi u USB režim
1.   Povežite USB prijenosnu memoriju na ulazni USB 

priključak.
2.  Pritisnite USB gumb za ulazak u USB režim.
3.  Odaberite svoj USB napravu da biste mu pristupili.

Sve
Za pretraživanje slika, video-snimci i glazbe, ukoliko je 
dostupno:
1.  Pritisnite OK ili u da biste ušli, zatim pritisnite /da 

biste izabrali folder, pritisnite OK da biste ušli.
2.  Pritisnite / da biste odabrali željenu datoteku, zatim 

pritisnite OK da biste ga pustili. 

Slike
Da biste pretraživali slike, ukoliko su dostupne,
1.  Pritisnite OK ili u da biste ušli, zatim pritisnite ///u 

da biste odabrali.

Video-snimak
Da biste pogledali video-snimak, ukoliko je dostupan,
1. Pritisnite OK ili u da biste ušli, zatim pritisnite /da biste 

izabrali folder, pritisnite OK da biste ušli.

1.  Pod slijedećim uslovima, ovaj sustav ne može da 
dekodira datoteku i datoteka se ne može normalno 
pokrenuti: 
- Parametri datoteke, kao što su pikseli slike, frekvencija 
koda u audio i video datotekama, frekvencija uzrokovanja 
kod audio-datoteka, prevazilaze ograničenja sustava; 
- Format datoteke nije odgovarajući ili je datoteka 
oštećena.

2.  Isključivanje tokom rada (Hot plug): Nemojte prekidati 
konekciju kada sustav očitava ili prenosi podatke, čime se 
izbjegava oštećenje sustava i uređaja. 

3.  Obratite pažnju na napajanje uređaja kada koristite 
prenosni hard-disk ili digitalnu kameru. Ukoliko 
napajanje nije dovoljno ili stabilno, može doći do 
problema tokom rada ili do potpunog prestanka rada. U 
tom slučaju, ponovo pokrenite uređaj ili isključite uređaj 
iz struje i ponovo ga uključite u struju, i provjerite da li je 
napajanje normalno. 

4.  Sustav podržava standardne USB1.1 i USB2.0 uređaje, 
kao što su standardni U-diskovi, MP3 plejeri, prenosni 
hard-diskovi itd.

5.  Radi dobivanja boljeg audio i video kvalitete, 
preporučujemo korištenje vanjskih uređaja koji poštuju 
USB2.0 standarde.

6.  Kada puštate video-snimak sa visokim stepenom 
kompresije, fenomeni kao što su zamrzavanje slike i dugo 
vrijeme reagiranja menija su uobičajeni.

7.  Za neke USB uređaje sa napajanje, kao što su veliki hard-
diskovi, MP4 itd, predlažemo korištenje uz napajanje da 
biste izbegli nestajanje struje.

* Ne dirajte i ne budite blizu ANT/CABLE 
IN, HDMI, USB, SPDIF priključke i spriječite 
elektrostatičko pražnjenje koje bi uticalo na 
priključke prilikom radi USB-a, WIFI -a i LAN-a, 
što može dovesti do prestanka rada televizora ili 
do kvara.

USB funkcija

Često postavljena pitanja:

Podrška (Support)

1. Pritisnite  da biste prikazali glavni meni.
2.  Pritisnite / da biste odabrali Podršku, zatim pritisnite 

OK ili u da biste ušli u podmeni.

Ažuriranje softvera (Software update)
Možete ažurirati softver putem USB-a, mreže ili kanala.
-Putem USB-a
Omogućava instaliranje najnovije verzije softvera sa USB 
priključka.
-Putem mreže
Omogućava preuzimanje i instaliranje najnovije softverske 
verzije sa interneta. Najprije podesite LAN ili bežičnu 
konekciju. Pritisnite OK/u da biste ušli. Pratite uputstva na 
ekranu za nastavak.
-Putem kanala
Omogućuje ažuriranje novog softvera preko programa.

2. Pritisnite / da biste odabrali željenu datoteku, zatim 
pritisnite OK da biste ga pustili.

Muzika
Da biste pustili muziku, ukoliko je dostupna,
1.  Pritisnite OK ili u da biste ušli, zatim pritisnite / da 

biste izabrali folder, pritisnite OK da biste ušli.
2.  Pritisnite / da biste odabrali željenu datoteku, zatim 

pritisnite OK da biste ga pustili.
1.  Neke nestandardne prenosne memorije ne moraju biti 

prepoznate. Molimo pređite na standardan uređaj.
2.  Ovaj sustav podržava slijedeće formate: Formati slika: 

JPEG, BMP, PNG itd. 
Formati video-snimaka:  
H.264, MPEG4, MPEG2, MPEG1, itd. 
Audio format: MP3 itd.

Napomena: U slučaju kodiranih datoteka, postoji veliki broj 
nestandardnih metoda kodiranja, stoga nije garantovano da 
ovaj sustav podržava formate datoteka koji koriste metode 
kodiranja.
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OSTALE INFORMACIJE
Rješavanje problema
Većina problema na koje naiđete tijekom korištenja 
televizora može se ispraviti konsultiranjem sljedeće liste za 
rješavanje problema.

Nema slike, nema zvuka
1. Provjerite da li osigurač radi.
2. Uključite drugu napravu u utičnicu da biste provjerili da 
li radi.
3. Kabel nema dobar kontakt sa utičnicom.
4. Provjerite izvor signala.

Nema boje
1. Promijenite sustav boja.
2. Postavite zasićenje.
3. Probajte drugi kanal. Moguć prijem crno-bijelih programa.

Daljinsko upravljanje ne radi
1. Zamijenite baterije.
2. Baterije nisu pravilno ubačene.
3. Glavno napajanje nije uključeno.

Nema slike, normalan zvuk
1. Postavite jačinu osvjetljenja i kontrast.
2. Može doći do greške u emitiranju.

Normalna slika, nema zvuka
1. Pritisnite Vol+ dugme  za pojačavanje volumena.
2. Volumen je u potpunosti isključen, pritisnite dugme  za 
uključivanje/isključivanje zvuka da biste ga ponovo uključili.
3. Promijenite sustav ozvučenja.
4.  Može doći do greške u emitiranju.

Nepravilna mreškanja slike
Ovo je obično izazvano lokalnim smetnjama, kao što su 
automobili, halogene lampe i fenovi za kosu. Postavite 
antenu da biste smanjili smetnje na minimum. 

Snijeg i smetnje
Ukoliko se antena nalazi u graničnoj oblasti TV signala, gdje 
je signal slab, slika može biti pokvarena točkicama. Kada je 
signal izuzetno slab, instaliranje posebne antene može biti 
neophodno da bi se poboljšao prijem. 
1. Postavite položaj i orijentaciju unutrašnje/vanjske antene.
2. Provjerite povezanost antene.
3. Precizno namjestite kanal.
4. Pokušajte sa drugim kanalom. Može doći do greške u 
emitiranju.

Paljenje
Javljaju se crne točke ili horizontalne linije, ili slika drhti ili 
se pomjera. Ovo je obično izazvano smetnjama od sustava 
paljenja automobila, neonskih lampi, električnih bušilica i 
ostalih električnih naprava.

Duh
Duhovi nastaju kada televizijski signal prati dvije putanje. 
Jedna je izravna putanja, a druga je refleksija sa visokih 
zgrada, brda i ostalih objekata. Mijenjanje pravca ili položaja 
antene može poboljšati prijem signala.

Miješanje radio frekvencije
Ovo miješanje izaziva mreškanje ili dijagonalne pruge, i 
u nekim slučajevima gubitak kontrasta slike. Pronađite i 
uklonite izvor radio smetnji.
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LICENCE
THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND 
NONCOMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC STANDARD 
(“AVC VIDEO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL 
AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE 
AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION 
MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM

This product contains one or more programs protected under international and U.S. copyright laws as unpublished 
works. They are con dential and proprietary to Dolby Laboratories. Their reproduction or disclosure, in whole or in part, 
or the production of derivative works therefrom without the express permission of Dolby Laboratories is prohibited. 
Copyright 2003-2009 by Dolby Laboratories. All rights reserved.

THIS PRODUCT IS SOLD WITH A LIMITED LICENSE AND IS AUTHORIZED TO BE USED ONLY IN 
CONNECTION WITH HEVC CONTENT THAT MEETS EACH OF THE THREE FOLLOWING QUALIFICATIONS:  
(1) HEVC CONTENT ONLY FOR PERSONAL USE; 
(2) HEVC CONTENT THAT IS NOT OFFERED FOR SALE; AND
(3) HEVC CONTENT THAT IS CREATED BY THE OWNER OF THE PRODUCT. THIS PRODUCT MAY NOT BE USED IN 
CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT CREATED BY A THIRD PARTY, WHICH THE USER HAS ORDERED 
OR PURCHASED FROM A THIRD PARTY, UNLESS THE USER IS SEPARATELY GRANTED RIGHTS TO USE THE PRODUCT 
WITH SUCH CONTENT BY A LICENSED SELLER OF THE CONTENT. YOUR USE OF THIS PRODUCT IN CONNECTION 
WITH HEVC ENCODED CONTENT IS DEEMED ACCEPTANCE OF THE LIMITED AUTHORITY TO USE AS NOTED 
ABOVE.

TESLA izjavljuje da je oprema usklađena s europskom smjernicom 2014/30/EU (EMC), smjernicom o niskom naponu 
2014/35/EU (LVD), ErP smjernicom 2009/125/EC i RoHS smjernicom 2011/65/EU sukladno sljedećim tehničkim 
standardima: 
ELEKTROMAGNETSKA KOMPATIBILNOST
EN55032:2015;EN55035:2017;EN 61000-3-2:2014;EN 61000-3-3:2013
NISKI NAPON
EN60065:2014
PROIZVODI POVEZANI S ENERGIJOM
Propis komisije br. 642/2009; 801/2013;EN 50564:2011;IEC 62087:2011
RED
EN 303 340 V1.1.2(2016-09);EN 303 372-2 V1.1.1(2016-04);EN 300 328 V2.1.1(2016-11);
EN 301 489 -1 V2.1.1 (2017-02);EN 301 489 -17 V3.1.1(2017-02); 
EN 62311:2008; EN 62479:2010
RoHS
EN50581:2012
Podložno izmjenama. Zbog stalnog istraživanja i razvoja, dizajn i izgled proizvoda mogu se promijeniti. Proizvedeno 
pod licencom    tvrtke Dolby Laboratories. Dolby i znak dvostrukog slova D registrirani su zaštitni znakovi tvrtke Dolby 
Laboratories. HDMI, njegov logo i
Multimedijsko sučelje visoke rezolucije (High-Definition Multimedia Interface) zaštitni su znakovi ili zaštićene trgovačke 
marke HDMI-jeva licenciranja LLC-a u SAD-u i drugim državama. Svi nazivi proizvoda su zaštitni znakovi ili registrirani 
zaštitni znakovi njihovih odgovarajućih vlasnika.
© TESLA 2020. Sva prava pridržana.



39

HR

Pročitajte ove upute za uporabu prije korištenja naprava. Sačuvajte ove upute za buduću uporabu.

• Ne blokirajte i ne pokrivajte otvore za ventilaciju sa stražnje strane naprave.
• Ne gurajte predmete bilo koje vrste u ovu napravu kroz otvore na napravi, jer može doći do kontakta sa dijelovima pod 

naponom ili do kratkog spoja, što može rezultirati požarom, električnim udarom ili oštećenjem naprave.
• Ne pokušavajte otvoriti napravu jer može doći do oštećenja. Naprava nema dijelove koje možete sami zamijenite. 

Prepustite cjelokupno servisiranje kvalificiranom osoblju.
• Ne dodirujte zaslon prstima jer može doći do grebanja ili prljanja TV zaslona.
• Ne izlažite TV zaslon jakom pritisku jer to može značajno oštetiti TV zaslon. 

Isključite napravu iz struje u sljedećim okolnostima: 
• Ukoliko se naprava neće koristiti tijekom duljeg vremenskog perioda.
• Ukoliko je kabel za napajanje ili utičnica/utikač oštećen.
• Pratite upute za instalaciju i postavljanje proizvoda. Postavite one komande koje su opisane u ovim uputama za uporabu 

jer pogrešno postavljanje ostalih komandi može dovesti do oštećenja. Ukoliko se to desi, isključite napravu iz struje i 
obratite se servisnom osoblju. 

• Ukoliko je naprava pretrpjela udarac ili pad koji je doveo do oštećenja kućišta. 

• Ne dozvolite da bilo što stoji na ili prelazi preko kablova za napajanje i signal.
• Zaštite kablove za napajanje i signal od gaženja.
• Ne preopterećujte kabel za napajanje ili utičnicu.              
• Ne izlažite vlazi kabel za napajanje i kabel za signal.

• Ne stavljajte napravu na nestabilna kolica, podlogu ili sto. Postavite napravu na mjesto koje omogućava dobro 
provjetravanje. 

• Ne koristite napravu blizu vlažnih i hladnih sredina. Zaštite napravu od pregrijavanja.
• Držite napravu dalje od izravne sunčeve svjetlosti.
• Napravu ne treba izlagati kapljanju i prskanju, i ne treba postavljati predmete ispunjene tečnošću, na primjer vaze, na 

napravu.
• Ne koristiti napravu blizu prašnjave sredine.

• Prebrišite prašinu sa naprave brisanjem zaslona i kućišta mekom, čistom krpom ili specijalnom tečnošću za čišćenje.
•  Ne koristiti preveliku silu prilikom čišćenje zaslona.
• Ne koristiti vodu i druga kemijska sredstva za čišćenje prilikom čišćenje zaslona jer može doći do oštećenja površine TV zaslona.

Upozorenje: Ova radnja može zahtijevati dvoje ljudi.
Da biste se pobrinuli za sigurnu instalaciju, poštujte sljedeće sigurnosne savjete:
• Provjerite da zid može da izdrži težinu naprave i kompleta zidnog TV nosača.
• Pratite upute za postavljanje koja su došla uz zidni nosač.
• Televizor mora biti postavljen na okomit zid.
• Koristite samo vijke pogodne za materijal od kojeg je zid napravljen.
• Provjerite da li su kablovi televizora namješteni tako da ne postoji opasnost od sapletanja.
• Sve ostale sigurnosne upute za naš televizor važe i u ovom slučaju.

UVOD
Mjere opreza

Proizvod

Napajanje i uključivanje u struju

Kabel za napajanje i kabel za signal

Korisnička sredina

Čišćenje

Postavljanje televizora na zid
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Gumbovi na TV-u

Priključci

Uzmite sljedeći model kao primjer:
1.   gumb 

Skenira gore/dolje kroz listu kanala. U sustavskom izborniku, 
ponaša se kao gumb za pomjeranje gore/dolje na daljinskom 
upravljaču i za postavljanje komandi u izborniku.

2.  gumb  
Povećava/smanjuje volumen. U sustavskom izborniku, ponaša se 
kao gumb za pomeranje lijevo/desno na daljinskom upravljaču i 
za postavljanje komandi u izborniku.

3.  gumb 
Uključuje napravu. Kada je televizor uključen, kratko pritisnite 
gumb radi prikazivanja Biranja izvora, držite ga 3 sekunde za 
prikazivanje NAV izbornika.

Napomena: Lokacija i ime gumbića za funkcije i uključivanje 
naprave mogu varirati u ovisnosti od modela.

1.   Ova oprema je Klase II ili dvostruko izolirana električna naprava. Dizajnirana je tako da ne zahtijeva uzemljenje.

2. Kada se koristi mrežni utikač ili priključak za isključivanje naprave, sustav za isključivanje naprave je uvijek spreman za 
korištenje.

3. Napravu ne treba izlagati kapanju i prskanju, i ne treba postavljati predmete ispunjene tečnošću, na primjer vaze, na 
napravu.

4. Upozorenje: baterija (komplet baterija ili instalirane baterije) ne treba izlagati prevelikoj toploti, kao što je sunčeva 
svjetlost, vatra i slično.

5. Izvori otvorenog plamena, kao što su zapaljene svijeće, ne smiju se stavljati na napravu.

6. Obratite pozornost na utjecaj odlaganja baterija na životnu sredinu.

Napomena: Ilustracije u ovom izdanju služe isključivo za referencu.

Napomena: Lokacija i imena priključaka na televizoru mogu varirati u ovisnosti od modela i neki priključci ne moraju biti 
dostupni za neke modele.

ETHERNET  
ETERNET
Ovaj priključak se može koristiti za povezivanje na vanjski modem ili na opremu za pristupanje 
mreži.

SPDIF(coax.)
SPDIF(koaks.) priključak (izlaz)
Ovaj priključak se može koristiti za priključivanje kompatibilnog digitalnog audio prijemnika. 

HDMI 1
ili HDMI 2

HDMI 1/HDMI 2 priključak (ulaz)
HDMI (High-Definition Multimedia Interface – Multimedijski interfejs visoke definicije) 
omogućava povezivanje naprave, kao što je Blu-ray plejer, sa HDMI izlaz za najbolju kvalitetu 
slike. Također omogućuje nekomprimiranu digitalnu konekciju koja nosi i video i audio 
podatke putem integriranog mini-plug kabla.

USB 2.0

USB 2.0 priključak (ulaz)
Ovaj priključak se može koristiti za povezivanje na USB napravu. 
(Napomena: Nemojte uključivati napravu kada se ubacuje USB drajv 3.0 jer može doći do 
problema kompatibilnosti.)

SAT IN
SAT IN priključak (ulaz)
Ovaj priključak se može koristiti za povezivanje na satelitski prijemnik.

ANT/CABLE IN
ANT/CABLE IN priključak (ulaz)
Ovaj priključak se može koristiti za povezivanje na vanjsku antenu ili kablovsku mrežu.

MINI AV IN 

MINI AV IN priključak (ulaz)
MINI AV IN priključak se može koristiti za povezivanje na širok opseg opreme, uključujući 
video-rekordere, video-kamere, dekodere, satelitske prijemnike, DVD plejeri, igračke konzole. 
VIDEO IN priključak omogućava kompozitnu video konekciju.
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Funkcije daljinskog upravljača
Većina funkcija televizora je dostupna u izborniku koji se pojavljuje na zaslonu. Daljinska naprava koji ide uz televizor se 
može koristiti za navigaciju kroz izbornike i za konfiguriranje svih općih postavljanja. 
Napomena: Lokacija i imena gumbića na daljinskom upravljaču može varirati u ovisnosti od modela televizora, pri čemu neki 
modeli nemaju sve gumbiće.

CI+
CI+ priključak
Ovaj priključak se može koristiti za ubacivanje CI kartice radi prihvaćanja skrembliranih 
programa.

HEADPHONE
Priključak za SLUŠALICE (izlaz)
Omogućava povezivanje slušalice radi slušanja zvuka koji potiče sa TV naprave.
Napomena: Previsok zvuk na slušalicama može dovesti do oštećenja sluha.

1. q (gumb za UKLJUČIVANJE) TV se uključuje/u pripravnosti je.

2. (gumb za ZVUK) Uključuje ili isključuje zvuk.

3. 0 ~ 9 0- 9    (numerički gumbići) Unos brojeva kanala.
4. SUBTITLE SUBTITLE  Pritisnite za prikazivanje izbornika za titlove.

5. Odlazak na YouTube početnu stranicu.

6. VOL +/VOL- (VOLUMEN GORE/DOLJE) Povećava ili smanjuje volumen.
7. TV TV    Kod ostalih izvora, vraća natrag na TV.
8. SOURCE Ulazi u izbornik SOURCE (IZVOR).
9. USB Ide na multimedijske fajlove na USB-u.
10. CH ./ , (KANAL GORE/DOLJE) Skenira gore/dolje kroz trenutačnu listu  

kanala.

11.  Prikazuje izbornik sa opcijama.

12.  Prikazuje informacije o programu, ako su dostupne.

13. ECO Biranje željenog režima za štednju struje.

14.  (gumb za POSTAVLJANJE) Pokreće glavni izbornik 

15. (gumb za POČ. STRANICU) Ide na početnu stranicu smart TV-a.

16.  (gumbići za gore, dolje, lijevo i desno) Označava različite 
stavke u sustavskom izborniku i postavlja kontrole izbornika.

17. OK U sustavskom izborniku, potvrđuje izbor ili mijenja postavke.

18.  (NATRAG) U sustavskom izborniku, vraća se na prethodni 
izbornik ili interfejs.

19. EXIT Izlaz iz sustavskog izbornika.

20. Odlazak na Netflix početnu stranicu.

21. OBOJENI 
GUMBIĆI

(crveno/zeleno/žuto/plavo) Odabir zadataka.

22. SLEEP Pritisnite da biste postavili isključivanje TV-a nakon određenog 
vremena. Za isključivanje SLEEP tajmera, držite gumb dok se ne 
pojavi OFF.

23. ZOOM-/ZOOM+ Pritisnite za biranje željenog formata zaslona.
Napomena: Ova funkcija nije dostupna u USB režimu.

24. CH LIST Prikaz liste kanala.
25. TEXT Uključuje/isključuje teletekst. Pritisnite za uključivanje /

isključivanje funkcije teleteksta.
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26. GUIDE (De)aktiviranje elektronskog programskog vodiča.
Napomena: Ova funkcije je dostupna samo u DTV režimu

27. PRE-CH Vraćanje na prethodni kanal.
28. FAV Prikazuje omiljenu listu kanala.
29. 5 Traži unatrag.
30. 6 Traži unaprijed.
31. (Prethodno) Ide na prethodno poglavlje.
32. 3 (Stop) Zaustavlja pregledanje.
33. u2 (Pokretanje/pauza) Pokreće, zaustavlja i nastavlja pregledanje.
34. (Sljedeće) Ide na sljedeće poglavlje.
35. 4 PVR funkcija

36. (JEZIK ) Prikazuje audio jezičke liste.

Uključivanje

OPĆE OPERACIJE

Pratite instrukcije sa ove strane o uključivanju TV naprava i daljinskog upravljača prije prelaska na sljedeće strane sa opisima 
procedure za postavke kanala.

1. Fiksiranjem dvostruke potporne osnove naprave pomoću vijaka završava se instalacija naprave. 
- Da biste omogućili bolje vizualno iskustvo, prije uporabe molimo uklonite sa zaslona i prednjeg panela sve deklaracije, 
ukoliko ih ima. 
- Slike i ilustracije u ovim uputama za uporabu služe isključivo za referencu i mogu se razlikovati od stvarnog izgleda 
proizvoda. Dizajn i specifikacije proizvoda se mogu mijenjati bez prethodnog obavještenja.

2.  Ubacite dvije AAA baterije u daljinski upravljač. Mjere opreza pri korištenju baterija: 
- Koristite samo baterije ovdje navedenog tipa. 
- Provjerite da li se polaritet pravilno postavljen. 
- Ne miješajte nove i korištene baterije. 
- Ne koristite punjive baterije. 
- Ne izlažite baterije visokim temperaturama, kao što su sunčeva svjetlost, vatra i slično, nemojte ih bacati u vatru, puniti ili 
otvarati jer može doći do curenja baterija ili eksplozije. 
- Uklonite baterije iz daljinskog upravljača ukoliko ga nećete koristiti tijekom dužeg vremenskog perioda.  

3.  Uključite kabel za napajanje PRVO u televizor, a ZATIM u utičnicu. (Napomena: Ukoliko je kabel za napajanje povezan sa 
televizorom, molimo povežite samo kabel sa utičnicom). 
Vaša TV naprava treba da bude priključen isključivo na naizmjeničnu struju. Ne smije biti povezan na jednosmjernu struju. 
Ukoliko je utikač odvojen od kabla, ni u kom slučaju ga nemojte ubacivati u utičnicu zbog postojanja rizika od strujnog 
udara. 
Napomena: Slike su isključivo simbolični prikazi. Lokacija priključka za napajanje sa stražnje strane televizora može da 
varira u ovisnosti od modela.

4. Povežite vanjsku antenu na ANT/CABLE IN ili SAT IN priključak sa stražnje strane TV naprave. 
Priključak za antenu (75 OHM - VHF / UHF / kablovsku) se može koristiti za povezivanje sa vanjskom antenom i drugom 
postavljenom opremom.

5.  Kada se uključi, televizor će se uključiti izravno ili biti u pripravnosti. Napomena: Za neke modele, uključite televizor 
pritiskom na gumb za uključivanje/isključivanje. 
Ukoliko indikator napajanja zasvijetli, TV je u režimu pripravnosti. Pritisnite gumb na daljinskom upravljaču ili na samoj 
napravi da biste ga uključili.
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Isključivanje

Povezivanje na mrežu

Povezivanje na LAN mrežu 

Povezivanje na bežičnu mrežu

Da biste TV ubacili u režim pripravnosti, pritisnite    gumb na daljinskom upravljaču ili na samoj napravi; televizor ostaje 
uključen, ali sa malom potrošnjom struje.
Da biste isključili TV napravu, izvadite utikač i utičnice. 
Napomena: Za neke modele, pritisak na gumb za uključivanje/isključivanje isključuje napravu. 

Da biste pristupili internetu, morate se pretplatiti na širokopojasnu internet uslugu velike brzine kod Vašeg internet 
provajdera (ISP).
Vaš TV se može povezati na kućnu mrežu na dva načina: 
• Putem kabla, korištenjem RJ45 (LAN) konektora na stražnjem panelu.
• Bežično, korištenjem bežičnog interneta i kućnog bežičnog interneta. 
Napomena: Dolje navedene instrukcije su uobičajeni načini povezivanja televizora na LAN ili bežičnu mrežu. Metode 
povezivanja se mogu razlikovati u ovisnosti od internet konfiguracije. Ukoliko imate pitanja o Vašoj kućnoj mreži, molimo 
obratite se ISP-u.

Da biste se povezali na LAN mrežu: 
1. Morate imati:
• Eternet kabel dovoljne dužine da dosegne do 
televizora
• Ruter ili modem sa dostupnim Eternet portom
• Internet vezu velike brzine
• Eternet (LAN) priključak sa stražnje strane televizora
2. Povežite Eternet kabel na ruter i na Eternet priključak 
sa stražnje strane televizora.
3. Koristite Network (mrežni) izbornik za konfiguriranje 
televizora.

Da biste se povezali na bežičnu mrežu:
1. Morate imati:
• Ruter koji emitira bežični signal velike brzine
• Internet vezu velike brzine
2. Koristite Network (mrežni) izbornik za 
konfiguriranje televizora.
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Korištenje početne stranice

Funkcije izbornika

OPERACIJE U IZBORNIKU

Napomena: Ove upute za uporabu je za svakodnevnu uporabu. Slike i ilustracije služe za referencu i mogu se razlikovati od 
izgleda stvarne naprave. Određene opcije nisu dostupne kod pojedinih modela.

Možete birati sve funkcije sa početne stranice.
1. Birajte  za prikazivanje početne stranice.
2. Pritisnite ///u za biranje ikonica sa liste na zaslonu.
3. Pritisnite OK da biste ušli u svaku od opcija.
4. Za izlaz iz izbornika, pritisnite EXIT.

UPOZORENJE:
• Konfigurirajte mrežne postavke prije korištenja smart TV-a.
• Može doći do sporog reagiranja i/ili prekida, u ovisnosti od uvjeta internet mreže. 
• Ukoliko iskusite problem sa korištenjem aplikacija, molimo obratite se internet provajderu.
• U skladu s okolnostima internet provajdera, ažuriranje aplikacije ili sama aplikacija može biti ukinuta. 
• U ovisnosti od zakonske regulative države, neke aplikacije mogu biti ograničene ili nepodržane. 

Početna strana - Izvor
Izvor: Odaberite ulazni izvor sa naprave povezanih na televizor putem različitih priključaka.

Početna strana - Smart
Prikazuje se smart menu.

Početna strana – Aplikacije
Mnoštvo korisnih i zabavnih aplikacija. Nakon ulaska u Apps Store, vidjet ćete preporuke.
Pritisnite ///u za mijenjanje aplikacija, pritisnite OK za ulazak.

Ovaj odjeljak prikazuje izbornik sustavskih postavki za Vaš televizor. Svaki izbornik je detaljno opisan da biste iskoristili 
najbolje od svoje naprave. Molimo upamtite da neke funkcije mogu biti nedostupne u ovisnosti od ulaznog izvora. Da biste 
pristupili sistemskom izborniku: 
1. Birajte  na daljinskom upravljaču radi prikaza glavnog izbornika.
2.  Pritisnite / da biste izabrali Sliku, Zvuk, Kanal Smart TV, Mrežu, Sistem ili Podršku, zatim pritisnite OK ili u da biste ušli 

u podizbornik.
3.  U podizborniku, pritisnite / da biste izabrali opcije, pritisnite OK ili u da biste postavili funkcije ili promijenili 

vrijednosti, pritisnite OK da biste otvorili odgovarajući podizbornik ili aktivirali postavke.
4. Za vraćanje na pret. izbornik, pritisnite . Da zatvorite izbornik, pritisnite EXIT.
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Slika (Picture) Zvuk (Sound)

1. Birajte  da biste prikazali glavni izbornik.
2.  Pritisnite  /da biste odabrali Sliku, zatim pritisnite OK ili 
u da biste ušli u podizbornik.

Početne postavke slike (Picture preset)
Bira postavke slike koje najbolje odgovara sredini u kojoj se 
televizor gleda.

Pozadinsko osvjetljenje (Backlight)
Postavlja razinu pozadinskog osvjetljenja slike.

Jačina osvjetljenja (Brightness)
Postavlja jačinu osvjetljenja slike.

Kontrast (Contrast)
Postavlja razliku između svijetlih i tamnih dijelova slike.

Zasićenje (Saturation)
Postavlja jačinu boja.

Preliv (Tint)
Postavlja balans između crvenih i zelenih tonova.

Oštrine (Sharpness)
Postavlja jasnoću ivica na slici.

Toplina boje (Color temperature)
Postavlja toplinu boje slike.

Automatsko formatiranje (Auto format)
Uključuje/isključuje automatsko biranje formata slike.

Režim zaslona (Screen mode)
Biranje veličine slike.

Zumiranje izvan ivica zaslona (Overscan)
Izaberite On ili Off da biste uključili/isključili ovu opciju.

EKO postavke (ECO settings)
Konfigurira opcije za štednju struje.

Mikrozatamnjenje (Micro Dimming)
Izaberite On ili Off da biste uključili/isključili 
mikrozatamnjenje.

Napredne postavke (Advanced Settings)
Izaberite naprednije postavke slike.

Resetiranje slike (Picture reset)
Vraća trenutačne postavke slike na tvorničke postavke. 

1. Birajte  da biste prikazali glavni izbornik.
2.  Pritisnite  /da biste odabrali Zvuk, zatim pritisnite OK ili 
u da biste ušli u podizbornik.

Početno postavljanje zvuka (Sound preset)
Bira unaprijed postavljene audio opcije, optimizirane za 
različite uvjete ozvučenja.
Napomena: Kada je početno postavljanje zvuka postavljeno 
na različiti režim, pet zvučnih opcija (100 Hz, 500 Hz, 1.5 KHz, 
5 KHz, i 10 KHz) se postavlja, što omogućava postavljanje 
željenih razina frekvencije. Također možete postaviti opcije na 
željenu razinu.

Balans (Balance)
Postavljanje razine zvuka koji se šalje u lijeve i desne 
zvučnike.

Automatska kontrola volumena (Auto volume control)
Izaberite ON da biste smanjili dosadne nalete glasnog 
zvuka tijekom reklama i da biste povisili mekši zvuk tijekom 
programskog materijala. Uklanja potrebu za stalnim 
mijenjanjem jačine zvuka.

SPDIF tip (SPDIF type)
Ova opcija služi za kontroliranje tipa audio tokova koji se 
šalju u Izlazni digitalni audio (Digital Audio Output – SPDIF) 
priključak.

SPDIF odlaganje (SPDIF delay)
Ova opcija služi za sinkroniziranje zvuka sa slikom. Ukoliko je 
zvuk sporiji/brži od slike, možete pritisnuti 
/u da biste postavili numeričku vrijednost.

Audio odlaganje (Audio delay)
Ukoliko je zvuk ne prati sliku, pritisnite /u da biste postavili 
vrijeme odlaganja radi sinkroniziranja zvuka sa slikom.

Postavljanje televizora (TV placement)
Izaberite režim Desktop (Desk top) ili Postavljen na zid (Wall 
mount).

Napredne postavke (Advanced Settings)
Izaberite više naprednih postavki zvuka.
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Kanal (Channel) Smart TV

1. Pritisnite  da biste prikazali glavni izbornik.
2.  Pritisnite / da biste odabrali Kanal, zatim pritisnite OK ili 
u da biste ušli u podizbornik. 

Napomena: Ova funkcija je dostupna samo u TV režimu.

Skeniranje kanala (Channel scan)
Omogućava Vam da skenirate sve dostupne analogne i 
digitalne kanale.

Lista kanala (Channel List)
Prikazuje sve odabrane kanale kao listu.

EPG
Pritisnite OK/u da biste ušli u izbornik programskog vodiča.

Organizator kanala (Channel organiser)
Ova opcija Vam omogućuje da organizirate kanale.

Dijagnostika kanala (Channel diagnostics) (na digitalnim 
TV kanalima)
Pritisnite OK/u da biste prikazali signalne informacije o 
trenutačnim digitalnim kanalima, kao što su snaga signala, 
frekvencija itd.
Timeshift
Pritisnite OK za ulazak i koristite / za podešavanje.

Titl (Subtitle)
Pritisnite OK/u da biste ušli, pritisnite / da biste uključili/
isključili titlove. Kada su titlovi uključeni, možete omogućiti 
biranje jezika titlova na digitalnim TV kanalima.
-Jezik digitalnih titlova (Digital subtitle language):
Pritisnite / da biste odabrali jezik digitalnih titlova. 
Pritisnite OK/u da biste ušli, pritisnite  / da biste odabrali 
jezik titlova kao omiljeni jezik.
- 2. jezik digitalnih titlova (Digital subtitle language 2nd):
Pritisnite  / da odaberete 2. jezik digitalnih titlova. 
Pritisnite OK/u da uđete, pritisnite / da odaberete 2. 
jezik. Pritisnite     da biste se vratili na prethodni izbornik.
-Tip titlova (Subtitle type):
Pritisnite OK/u da uđete, pritisnite / da odaberete tip 
titlova. Možete odabrati titl za oštećen sluh da prikažete titl za 
osobe sa oštećenih sluhom na odabranom jeziku.

Teletekst (Teletext)
Pritisnite OK/u da prikažete podizbornik.
Jezik strane za dekodiranje: odaberite odgovarajući jezik 
na kojem se teletekst prikazuje. Jezik digitalnog teleteksta: 
za digitalne TV kanale, TV može da pređe na uslugu sa više 
početnih teletekst strana na različitim jezicima. Ova funkcija 
omogućava biranje dostupnog jezika kao primarnog jezika, 
što vodi do drugačije početne teletekst strane. 
PVR
Pritisnite OK/u za otvaranje.

1. Birajte  da biste prikazali glavni izbornik.
2.  Pritisnite / da biste odabrali Smart TV, zatim pritisnite 

OK ili u da biste ušli u podizbornik. 

Smart TV portal
Omogućuje vam uživanje u Internet aplikacijama (Apps),
posebno prilagođenim internet stranicama za vaš televizor. 
Možete upravljati aplikacijama pomoću daljinskog 
upravljača za televizor.

Podijeli i vidi (Share&See)
Sa Share&See, možete uživati u snimkama, slikama i glazbi 
sačuvanom na Vašem računaru.
Fast Cast
Pritisnite OK/u za ulazak.

Bežični zaslon
Prikazuje sadržaj vašeg pametnog telefona na televizoru.
Napomena: Ova funkcija možda nije dostupna za neke 
modele.

Uvjeti i odredbe
Pritisnite OK ili u za čitanje Uvjeta i odredbi.

Obavijest o privatnosti
Pritisnite OK ili u za čitanje Obavijesti o privatnosti.

Obavijest o kolačićima
Pritisnite OK ili u za čitanje obavijesti o kolačićima.

Mrežna pripravnost (Networked standby)
Pritisnite OK ili u da biste uključili ili isključili.

Netflix postavke (Netflix settings)
U meniju Netflix postavki, deaktivacija Netflix-a (Netflix 
Deactivation) može isključiti napravu sa Netflix-a.

Postavljanje HbbTV 
HbbTV (hibridna širokopojasna televizija) usluga je koju 
nude pojedini emiteri i dostupna je samo za neke digitalne 
TV kanale. HbbTV nudi interaktivni televizijski rad preko 
širokopojasne mreže. Ove interaktivne funkcije doprinose 
i obogaćuju normalan digitalni program i uključuju usluge 
kao što su digitalni teletekst, elektronički vodič programa, 
igre, glasanje, određene informacije vezane za trenutni 
program, interaktivno oglašavanje, bilten, itd. Da biste 
koristili HbbTV, provjerite je li vaš TV spojen na Internet i je li 
HbbTV uključen.

Resetiranje Smart TV-a (Reset smart TV)
Resetiranje postavki Smart TV-a.
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Sistem (System)

1. Birajte  da biste prikazali glavni izbornik.
2. Pritisnite / da biste odabrali Sustav, zatim pritisnite OK 
ili u da biste ušli u podizbornik.

Jezik (Menu Language)
Pritisnite OK/u da biste prikazali listu jezika i koristite /
Da biste odabrali jezik.

Tajmer (Timer)
Pritisnite OK ili u da biste ušli u podizbornik.
-Vremenska zona (Time zone)
Bira lokalnu vremensku zonu.
-Sat (Clock)
Odaberite On da biste uključili automatsku sinkronizaciju, 
TV automatski preuzima vrijeme od DTV signala, i vrijeme se 
ne može ručno postaviti. Ukoliko izaberete Off, vrijeme se 
postavlja ručno.
-Tajmer mirovanja (Sleep timer)
Postavlja period vremena nakon kog TV ulazi u režim 
pripravnosti.
-Automatska pripravnost (Auto standby)
Kada se Automatska pripravnost postavi na željeno vrijeme, 
TV u dato vrijeme ulazi u režim pripravnosti. 
Napomena: Bez aktivnosti u interfejsu televizora kada je 
Automatska pripravnost uključena, naprava automatski ulazi 
u stanje pripravnosti.

Zaključavanje (Lock)
Ovaj izbornik može da kontrolira posebne funkcije 
televizora.
Tvornička šifra je 1234, a 0423 je superlozinka. Ukoliko 
zaboravite šifru, unesite superlozinku za izbrišete sve 
postojeće šifre.

Ulazna postavljanja (Input Settings)
Korisnik može da odabere ime naprave ulaznog izvora, što 
olakšava identifikaciju izvora.

Lokacija (Location)
Odaberite Kuću (Home) ili Radnju (Shop), pri čemu demo 
ovisi od okoline u kojoj gledate televiziju.

Zajednički interfejs (Common Interface)
Pritisnite OK ili u da biste ušli u Zajednički interfejs.

T-Link
Koristite ovu funkciju da biste uključili ARC funkciju i pretražili 
CEC naprave povezane na HDMI priključke.

Automatski izvor (Auto source)
Pritisnite OK ili u da biste odabrali On ili Off.
Napomena: Ova funkcija je dostupna samo u HDMI izvoru.

Sportski režim (Sports mode)
Pritisnite OK ili u da biste odabrali On ili Off.

LED indikator (LED Indicator)
Pritisnite OK ili u da biste odabrali Svjetleće (Flashing), 
Normal ili Isključeno (Off).

Trenutačno isključivanje (Instant power on)
Pritisnite OK ili u da biste odabrali On ili Off.

Resetiranje na početne postavke 
(Restore Factory Default)
Pritisnite OK ili u da biste unjeli lozinku.

Mreža (Network)

1. Birajte  da biste prikazali glavni izbornik.
2. Pritisnite/ da biste odabrali Mrežu, zatim pritisnite OK ili 
u da biste ušli u podizbornik.

Internet konekcija (Internet connection)
Pritisnite OK ili u za biranje, zatim možete postaviti dolje 
navedene opcije.

Interfejs (Interface)
Pritisnite OK ili u da biste odabrali Eternet ili Bežično.

Eternet (Ethernet)
Povežite Eternet kabel na ruter i na Eternet priključak sa 
stražnje strane televizora.

Bežično (Wireless)
Bežično koristi bežični internet i kućnu bežičnu mrežu.

IP postavljanja (IP setting)
Postavlja tip adrese na automatski, pri čemu automatski 
preuzima i unosi potrebnu IP adresu.

Informacije (Information)
Pritisnite OK/u da biste prikazali informacije o trenutačnoj 
konekciji.

Test konekcije (Connection test)
Pritisnite OK/u da biste testirali internet vezu.
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Možete uživati u gledanju slika sa USB prijenosne memorije.
Napomena: Neke opcije mogu biti dostupne samo kod 
pojedinih modela. U USB režimu, ukoliko USB nije povezan, 
USB interfejs neće biti prikazan.

Kako se ulazi u USB režim
1.   Povežite USB prijenosnu memoriju na ulazni USB 

priključak.
2.  Pritisnite USB gumb za ulazak u USB režim.
3.  Odaberite svoj USB napravu da biste mu pristupili.

Sve
Za pretraživanje slika, video-snimci i glazbe, ukoliko je 
dostupno:
1.  Pritisnite OK ili u da biste ušli, zatim pritisnite /da 

biste izabrali folder, pritisnite OK da biste ušli.
2.  Pritisnite / da biste odabrali željenu datoteku, zatim 

pritisnite OK da biste ga pustili. 

Slike
Da biste pretraživali slike, ukoliko su dostupne,
1.  Pritisnite OK ili u da biste ušli, zatim pritisnite ///u 

da biste odabrali.

Video-snimka
Da biste pogledali video-snimku, ukoliko je dostupna,
1. Pritisnite OK ili u da biste ušli, zatim pritisnite /da biste 

izabrali folder, pritisnite OK da biste ušli.

1.  Pod sljedećim uvjetima, ovaj sustav ne može dekodirati 
datoteku i datoteka se ne može normalno pokrenuti: 
-Parametri datoteke, kao što su pikseli slike, frekvencija 
koda u audio i video datotekama, frekvencija uzrokovanja 
kod audio-datoteka, prevazilaze ograničenja sustava; 
- Format datoteke nije odgovarajući ili je datoteka 
oštećena.

2.  Isključivanje tijekom rada (Hot plug): Nemojte prekidati 
konekciju kada sustav očitava ili prenosi podatke, čime se 
izbjegava oštećenje sustava i naprave. 

3.  Obratite pozornost na napajanje naprave kada koristite 
prijenosni hard-disk ili digitalnu kameru. Ukoliko 
napajanje nije dovoljno ili stabilno, može doći do 
problema tijekom rada ili do potpunog prestanka rada. 
U tom slučaju, ponovo pokrenite napravu ili isključite 
napravu iz struje i ponovo ga uključite u struju, i provjerite 
da li je napajanje normalno. 

4.  Sustav podržava standardne USB1.1 i USB2.0 naprave, 
kao što su standardni U-diskovi, MP3 plejeri, prijenosni 
hard-diskovi itd.

5.  Radi dobivanja boljeg audio i video kvalitete, 
preporučujemo korištenje vanjskih naprava koji poštuju 
USB2.0 standarde.

6.  Kada puštate video-snimku sa visokim stupnjem 
kompresije, fenomeni kao što su zamrzavanje slike i dugo 
vrijeme reagiranja izbornika su uobičajeni.

7.  Za neke USB naprave sa napajanje, kao što su veliki hard-
diskovi, MP4 itd, predlažemo korištenje uz napajanje da 
biste izbjegli nestajanje struje.

* Ne dirajte i ne budite blizu ANT/CABLE 
IN, HDMI, USB, SPDIF priključke i spriječite 
elektrostatičko pražnjenje koje bi utjecalo na 
priključke prilikom radi USB-a, WIFI -a i LAN-a, 
što može dovesti do prestanka rada televizora ili 
do kvara.

USB funkcija

Često postavljena pitanja:

Podrška (Support)

1. Pritisnite da biste prikazali glavni izbornik.
2.  Pritisnite / da biste odabrali Podršku, zatim pritisnite 

OK ili u da biste ušli u podizbornik.

Ažuriranje softvera (Software update)
Možete ažurirati softver putem USB-a, mreže ili kanala.
-Putem USB-a
Omogućava instaliranje najnovije inačice softvera sa USB 
priključka.
-Putem mreže
Omogućava preuzimanje i instaliranje najnovije softverske 
inačice sa interneta. Najprije postavite LAN ili bežičnu 
konekciju. Pritisnite OK/ u da biste ušli. Pratite upute na 
zaslonu za nastavak
-Putem kanala
Omogućuje ažuriranje novog softvera preko programa.

2. Pritisnite / da biste odabrali željenu datoteku, zatim 
pritisnite OK da biste ga pustili.

Glazba
Da biste pustili glazbu, ukoliko je dostupna,
1. Pritisnite OK ili u da biste ušli, zatim pritisnite / da 

biste izabrali folder, pritisnite OK da biste ušli.
2. Pritisnite / da biste odabrali željenu datoteku, zatim 

pritisnite OK da biste ga pustili.
1.  Neke nestandardne prijenosne memorije ne moraju biti 

prepoznate. Molimo pređite na standardnu napravu.
2.  Ovaj sistem podržava sljedeće formate: Formati slika: 

JPEG, BMP, PNG itd. 
Formati video-snimaka: H.264, MPEG4, MPEG2, MPEG1, 
itd. 
Audio format: MP3 itd.

Napomena: U slučaju kodiranih datoteka, postoji veliki broj 
nestandardnih metoda kodiranja, stoga nije garantirano da 
ovaj sustav podržava formate datoteka koji koriste metode 
kodiranja.
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OSTALE INFORMACIJE
Rješavanje problema
Većina problema na koje naiđete tijekom korištenja 
televizora može se ispraviti konsultiranjem sljedeće liste za 
rješavanje problema.

Nema slike, nema zvuka
1. Provjerite da li osigurač radi.
2. Uključite drugu napravu u utičnicu da biste provjerili da 
li radi.
3. Kabel nema dobar kontakt sa utičnicom.
4. Provjerite izvor signala.

Nema boje
1. Promijenite sustav boja.
2. Postavite zasićenje.
3. Probajte drugi kanal. Moguć prijem crno-bijelih programa.

Daljinsko upravljanje ne radi
1. Zamijenite baterije.
2. Baterije nisu pravilno ubačene.
3. Glavno napajanje nije uključeno.

Nema slike, normalan zvuk
1. Postavite jačinu osvjetljenja i kontrast.
2. Može doći do greške u emitiranju.

Normalna slika, nema zvuka
1. Pritisnite Vol+ gumb za pojačavanje volumena.
2. Volumen je u potpunosti isključen, pritisnite gumb za 
uključivanje/isključivanje zvuka da biste ga ponovo uključili.
3. Promijenite sustav ozvučenja.
4.  Može doći do greške u emitiranju.

Nepravilna mreškanja slike
Ovo je obično izazvano lokalnim smetnjama, kao što su 
automobili, halogene lampe i fenovi za kosu. Postavite 
antenu da biste smanjili smetnje na minimum. 

Snijeg i smetnje
Ukoliko se antena nalazi u graničnoj oblasti TV signala, gdje 
je signal slab, slika može biti pokvarena točkicama. Kada je 
signal izuzetno slab, instaliranje posebne antene može biti 
neophodno da bi se poboljšao prijem. 
1. Postavite položaj i orijentaciju unutrašnje/vanjske antene.
2. Provjerite povezanost antene.
3. Precizno namjestite kanal.
4. Pokušajte sa drugim kanalom. Može doći do greške u 
emitiranju.

Paljenje
Javljaju se crne točke ili horizontalne linije, ili slika drhti ili 
se pomjera. Ovo je obično izazvano smetnjama od sustava 
paljenja automobila, neonskih lampi, električnih bušilica i 
ostalih električnih naprava.

Duh
Duhovi nastaju kada televizijski signal prati dvije putanje. 
Jedna je izravna putanja, a druga je refleksija sa visokih 
zgrada, brda i ostalih objekata. Mijenjanje pravca ili položaja 
antene može poboljšati prijem signala.

Miješanje radio frekvencije
Ovo miješanje izaziva mreškanje ili dijagonalne pruge, i 
u nekim slučajevima gubitak kontrasta slike. Pronađite i 
uklonite izvor radio smetnji.
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LICENCE
THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND 
NONCOMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC STANDARD 
(“AVC VIDEO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL 
AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE 
AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION 
MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM

This product contains one or more programs protected under international and U.S. copyright laws as unpublished 
works. They are con dential and proprietary to Dolby Laboratories. Their reproduction or disclosure, in whole or in part, 
or the production of derivative works therefrom without the express permission of Dolby Laboratories is prohibited. 
Copyright 2003-2009 by Dolby Laboratories. All rights reserved.

THIS PRODUCT IS SOLD WITH A LIMITED LICENSE AND IS AUTHORIZED TO BE USED ONLY IN 
CONNECTION WITH HEVC CONTENT THAT MEETS EACH OF THE THREE FOLLOWING QUALIFICATIONS:  
(1) HEVC CONTENT ONLY FOR PERSONAL USE; 
(2) HEVC CONTENT THAT IS NOT OFFERED FOR SALE; AND
(3) HEVC CONTENT THAT IS CREATED BY THE OWNER OF THE PRODUCT. THIS PRODUCT MAY NOT BE USED IN 
CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT CREATED BY A THIRD PARTY, WHICH THE USER HAS ORDERED 
OR PURCHASED FROM A THIRD PARTY, UNLESS THE USER IS SEPARATELY GRANTED RIGHTS TO USE THE PRODUCT 
WITH SUCH CONTENT BY A LICENSED SELLER OF THE CONTENT. YOUR USE OF THIS PRODUCT IN CONNECTION 
WITH HEVC ENCODED CONTENT IS DEEMED ACCEPTANCE OF THE LIMITED AUTHORITY TO USE AS NOTED 
ABOVE.

TESLA izjavljuje da je oprema usklađena s europskom smjernicom 2014/30/EU (EMC), smjernicom o niskom naponu 
2014/35/EU (LVD), ErP smjernicom 2009/125/EC i RoHS smjernicom 2011/65/EU sukladno sljedećim tehničkim 
standardima: ELEKTROMAGNETSKA KOMPATIBILNOST
EN55032:2015;EN55035:2017;EN 61000-3-2:2014;EN 61000-3-3:2013
NISKI NAPON
EN60065:2014
PROIZVODI POVEZANI S ENERGIJOM
Propis komisije (EC) br. 642/2009; 801/2013;EN 50564:2011;IEC 62087:2011
RED
EN 303 340 V1.1.2(2016-09);EN 303 372-2 V1.1.1(2016-04);EN 300 328 V2.1.1(2016-11);
EN 301 489 -1 V2.1.1 (2017-02);EN 301 489 -17 V3.1.1(2017-02); 
EN 62311:2008; EN 62479:2010
RoHS
EN50581:2012
Podložno izmjenama. Zbog stalnog istraživanja i razvoja, dizajn i izgled proizvoda mogu se promijeniti. Proizvedeno 
pod licencom    tvrtke Dolby Laboratories. Dolby i znak dvostrukog slova D registrirani su zaštitni znakovi tvrtke Dolby 
Laboratories. HDMI, njegov logo i
Multimedijsko sučelje visoke rezolucije (High-Definition Multimedia Interface) zaštitni su znakovi ili zaštićene trgovačke 
marke HDMI-jeva licenciranja LLC-a u SAD-u i drugim državama. Svi nazivi proizvoda su zaštitni znakovi ili registrirani 
zaštitni znakovi njihovih odgovarajućih vlasnika.
© TESLA 2020. Sva prava pridržana.
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Прочитајте го ова упатство за употреба пред користењето на уредот. Сочувајтe го ова упатство за идна употреба.

• Не блокирајте ги и не покривајте ги отворите за вентилација од задната страна на уредот.
• Не туркајте предмети од било кој вид во овој уред низ отворите на уредот, затоа што може да дојде до 

контакт со деловите под напон или до краток спој, што може да резултира со пожар, eлектричен удар или со 
оштетување на уредот.

• Не обидувајте се да го отворите уредот затоа што може да дојде до оштетувања. Уредот нема делови кои 
можете сами да ги замените. Сервисирањето треба да го изврши квалификуван персонал.

• Не допирајте го екранот со прсти затоа што може да дојде до гребење или валкање на ТВ екранот.
• Не изложувајте го ТВ екранот на јак притисок затоа што тоа може значително да го оштети ТВ екранот. 

Исклучете го уредот од струја во следните околности: 
• Доколку уредот не се користи подолг временски период.
• Доколку кабелот за напојување или приклучокот е оштетен.
• Следете ги упатствата за инсталација и подесување на производот. Подесете ги командите кои се опишани во 

ова упатство за употреба затоа што погрешното подесување може да доведе до оштетување и на останатите 
команди. Доколку дојде до тоа, исклучете го уредот од струја и обратете им се на квалификуваните сервисери. 

• Доколку уредот претрпел удар или пад кој довел до оштетување на куќиштето. 

• Не дозволувајте било што да стои или да минува преку каблите за напојување и сигнал.
• Заштитете ги каблите за напојување и сигнал од газење.
• Кабелот за напојување или приклучокот да не се преоптоватуваат.               
• Кабелот за напојување и кабелот за сигнал да не се изложува на влага.

• Уредот не смее да се става на нестабилни колички, подлоги или маса. Поставете го уредот на место на кое ќе 
има добро проветрување. 

• Уредот не смее да се користи во близина на влажни и ладни средини. Заштитете го уредот од прегревање.
• Уредот да се чува подалеку од директна сончева светлина.
• Уредот не треба да се изложува на капење и прскање, и на него не треба да се поставуваат предмети со вода, на 

пример вазни. 
• Уредот да не се користи во средина исполнета со прашина

• Избришете ја прашината од уредот со бришење на екранот и на куќиштето со мека, чиста крпа или со специјална 
течност за чистење.

•  Не користете голема сила при бришењето на екранот.
•  Не користете вода и други хемиски средства за чистење при чистење на екранот затоа што може да дојде до 

оштетување на површината на ТВ екранот.

Предупредување: За оваа акција може да бидат потребни две лица.
За да се погрижите за безбедна инсталација, почитувајте ги следните безбедносни совети:
• Проверете дали ѕидот може да ја издржи тежината на уредот и на  комплетот на ѕидниот ТВ носач.
• Следете ги упатствата за поставување од ѕидниот носач.
• Teлевизорот мора да биде поставен на вертикален ѕид.
• Користете само завртки соодветни за материјалот од кој е направен ѕидот.
• Проверете дали се каблите на телевизорот наместени така да не постои опасност од препнување.
• Сите останати безбедносни упатства за нашиот телевизор важат и во овој случај.

ВОВЕД
Meрки на претпазливост

Производ

Напојување и вклучување во струја

Кабел за напојување и кабел за сигнал 

Корисничка средина

Чистењe

Поставување на телевизорот на ѕид
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Копчињa на TВ

Приклучоци

Земете го следниот модел како пример:
1.   копчe 

Скенира горе/долу низ листата со канали. Во системското 
мени, се однесува како копче за поместување горе/долу 
на далечинскиот управувач и за подесување на команди 
во менито.

2.  копчe  
Ја зголемува/намалува јачината на звукот. Во системското 
мени, се однесува како копче за поместување лево/десно 
на далечинскиот управувач и за подесување на команди 
во менито.

3.  копчe 
Го вклучува уредот. Кога е вклучен телевизорот, кратко 
притиснете го копчето поради прикажување на  Избор 
на извор, држете го 3 секунди за прикажување на NAV 
менито.

Напоменa: Локацијата и името на копчињата за функциите 
и вклучувањето на уредот може да варираат во зависност од 
моделот.

1.   Oваа опрема е од Класа II или двојно изолиран електричен уред. Дизајниран е така да не бара 
заземјување.

2. Кога се користи мрежен приклучок или приклучок за исклучување на уредот, системот за  исклучување на 
уредот секогаш е подготвен за користење.

3. Уредот не треба да се изложува на капење и прскање, и не треба да се поставуваат предмети со течност, на 
пример вазни, на уредот.

4. Предупредувањe: батеријата (комплетот батерии или инсталираните батерии) не треба да се изложуваат на 
голема топлина, како што се сончева светлина, оган и слично.

5. Изворите на отворен пламен, како што се запалени свеќи, не смеат да се ставаат на, уредот.

6. Обрнете внимание на влијанието на отстранувањето на батеријата врз животната средина

Напоменa: Илустрациите во ова издание се само за референца.

Напоменa: Локацијата и името на приклучоците на телевизорот може да варираат во зависност од моделот и некои 
приклучоци не мора да бидат достапни за некои модели.

ETHERNET  
ETERNET
Oвој приклучок може да се користи за поврзување на екстерниот модем или на 
опремата за пристапување кон мрежата.

SPDIF(coax.)
SPDIF (коакс.) приклучок (излез)
Oвој приклучок може да се користи за приклучување на компатибилен дигитален аудио 
приемник.

HDMI 1
or HDMI 2

HDMI 1/HDMI 2 приклучок (влез)
HDMI (High-Definition Multimedia Interface – Мултимедијален интерфејс со висока 
дефиниција) oвозможува поврзување на уредот, како што е Blu-ray плеер, со HDMI излез 
за најдобар квалитет на сликата. Исто така овозможува некомпресирана дигитална 
конекција која носи и видео и аудио податоци преку интегрираниот mini-plug кабел.

USB 2.0

USB 2.0 приклучок (влез)
Oвој приклучок може да се користи за поврзување на USB уред. 
(Напоменa: Не вклучувајте го уредот кога се става USB драјв 3.0 затоа што може да 
дојде до проблем со компатибилноста.)

SAT IN
SAT IN приклучок (влез)
Oвој приклучок може да се користи за поврзување на сателитски приемник.

ANT/CABLE IN
ANT/CABLE IN приклучок (влез)
Oвој приклучок може да се користи за поврзување на надворешна антена или кабелска 
мрежа.
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Повеќето функции на телевизорот достапни се во менито кое се појавува на екранот. Далечинскиот уред кој оди со 
телевизорот може да се користи за навигација низ менито и за конфигурирање на сите општи подесувања. 
Напоменa: Локацијата и имињата на копчињата на далечинскиот управувач може да варираат во зависност од 
моделот на телевизорот, при што некои модели ги немаат сите копчиња.

MINI AV IN 

MINI AV IN приклучок (влез)
MINI AV IN приклучокот може да се користи за поврзување на широк опсег на опрема, 
вклучувајќи видео-рекордери, видео-камери, декодери, сателитски приемници, DVD 
плеери, конзоли за играње. VIDEO IN приклучокот овозможува композитна видео конекција.

CI+
CI+ приклучок
Oвој приклучок може да се користи за ставање на CI картичка поради прифаќање на 
скремблираните програми.

HEADPHONE

Приклучок за СЛУШАЛКИ (излез)
Oвозможува поврзување на слушалките поради слушање на звук кој потекнува од ТВ 
уредот.
Напоменa: Превисок звук на слушалките може да предизвика губење на слухот

1. q ( копче зa ВКЛУЧУВАЊE) TВ се вклучува/е во режим на 
подготвеност.

2. (копче зa ЗВУК) Го вклучува или исклучува звукот.

3. 0 ~ 9 (нумерички копчиња) Внес на бројот на каналот.

4. SUBTITLE Притиснете за прикажување на менито за титлови.

5. Оди на YouTube почетната страница

6. VOL +/VOL- (ВОЛУМЕ ГОРЕ/ДОЛУ) ја зголемува или намалува јачината на 
звук

7. TV TV    Кај останатите извори, враќа назад на TВ.

8. SOURCE Влегува во мени SOURCE (ИЗВОР).

9. USB Оди на мултимедиумските фајлови на USB

10. CH ./ , (КАНАЛ ГОРЕ/ДОЛУ) Скенира горе/долу низ моменталната листа 
со канали.

11.  Го прикажува менито со опциите

12.  Прикажува имформации за програмата, ако се достапни.

13. ECO Избор на посакуван режим за штедење на струја.

14.  (копче зa ПОДЕСУВАЊE) Го покренува главното мени

15. (копче зa ПОЧ. СТРАНИЦА) Се враќа на почетната страница на 
паметниот (smart) TВ.

16.  (копчиња за горе, долу, лево и десно) Oзначуваат различни 
ставки во системското мени и ги подесуваат контролите на 
менито

17. OK Во системското мени, потврдува избор или мени на 
подесување

18.  (НАЗАД) Во системското мени, се враќа на претходното мени 
или интерфејс.

19. EXIT Излез од системското мени.

20. Враќање на Netflix почетната страница.

21. Обоени копчиња (црвенo/зелено/жолто/сино) Избор на задачи

22. SLEEP Притиснете за да подесите исклучување на ТВ по одредено време. 
Зa исклучување на SLEEP тајмерот, држете го копчето додека не 
се појави OFF.

23. ZOOM-/ZOOM+ Zoom -/+    Притиснете за избор на посакуваниот формат на eкран. 

Напоменa: Oваа функција не е достапна во USB режим.
24. CH LIST Приказ на листата со канали.

Функции на далечинскиот упрaвувач 
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25. TEXT Вклучување/исклучување на телетекст. Притиснете за 
вклучување/ исклучување на функциите на телетекст.

26. GUIDE (Дe)aктивирање на електронскиот програмски водич.

Напоменa: Oваа функција достапна е само во DTV режимот.
27. PRE-CH Враќање на претходниот канал.

28. FAV Ја прикажува омилената листа со канали.

29. 5 Бара наназад.

30. 6 Бара нанапред.

31. (Претходнo) Оди на претходното поглавје.

32. 3 (Стоп) Го запира прегледувањето.

33. u2 (Покренување/Пауза) Го покренува, запира и продолжува 
прегледувањето.

34. (Следно) Оди на следното поглавје.

35. 4 PVR функција.

36. (JАЗИК ) Прикажува аудио јазична листа.

Вклучувањe

OПШТИ ОПЕРАЦИИ

Следете ги инструкциите од оваа страница за вклучување на ТВ уредот и далечинскиот управувач пред преминот 
на следните страници со описите на процедурите за подесување на каналите.

1. Со фиксирање на двојната потпорна основа на уредот со помош на завртки се завршува инсталацијата на 
уредот. 
- За да овозможите подобро визуелно искуство, пред употребата, ве молиме од екранот и од предниот панел 
отстранете ги сите декларации, доколку ги има. 
- Сликите и илустрациите во ова упатство за употреба служат исклучиво за референца и може да се 
разликуваат од реалниот изглед на производот. Дизајнот и спецификацијата на производот може да се 
менуваат без претходно известување.

2.  Ставете две AAA батерии во далечинскиот управувач. Мерки на претпазливост при користење на батериите: 
- Користете само батерии од тука наведениот тип. 
- Проверете дали е поларитетот правилно поставен. 
- Не мешајте нови и користени батерии. 
- Не користете батерии за полнење. 
- Батериите да не се изложуваат на високи температури, како што се сончева светлина, оган и слично, да не 
се фрлаат во оган, да не се полнат или отвораат затоа што може да дојде до истекување на батериите или до 
експлозија. 
- Извадете ги батериите од далечинскиот управувач доколку не го користите подолг временски период.  
 

3.  Вклучете го кабелот за напојување ПРВИН во телевизорот, a ПОТОА во приклучницата. (Напомена: Доколку е  
кабелот за напојување поврзан со телевизорот, Ве молиме поврзете го кабелот само со приклучницата). 
Вашиот ТВ уред треба да биде приклучен исклучиво на наизменична струја. Не смее да биде приклучен на 
еднонасочна струја. Доколку е приклучокот одвоен од кабелот, никако не ставајте го во приклучницата поради 
постоење на ризик од струен удар. 
Сликите се исклучиво симболични прикази. Локацијата на приклучокот за напојување од задната страна на 
телевизорот може да варира во зависност од моделот.
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Исклучувањe

Поврзување на мрежа

Поврзување нa LAN мрежа 

Поврзување нa безжична мрежа

За да го ставите ТВ во режим на подготвеност, притиснете го  копчето    на далечинскиот управувач или на самиот 
уред; телевизорот останува вклучен, но со помала потрошувачка на струја.
За да го исклучите ТВ уредот, извадете го приклучокот од приклучницата. 
Напомена: За некои модели, со притискање на копчето за вклучување/ исклучување уредот се исклучува.

За да пристапите кон интернет, морате да се претплатите на широкопојасен интернет-сервис со голема брзина кај 
Вашиот интернет-провајдер (ISP).
Вашиот ТВ може да се поврзе на домашната мрежа на два начина: 
• Со кабел, со користење на RJ45 (LAN) конектор на задниот панел.
• Безжичнo, со користење на безжичен интернет и на домашен безжичен интернет. 
Напоменa: Долу наведените инструкции се вообичаен начин за поврзување на телевизорот на LAN или безжична 
мрежа. Meтодите за поврзување може да се разликуваат во зависност од интернет конфигурацијата. Доколку имате 
прашања за Вашата домашна мрежа, Ве молиме обратете му се на ISP.

За да се поврзете на LAN мрежа: 
1. Moрате да имате:
• Eтернет кабел со доволна должина до телевизорот
• Рутер или модем со достапен Eтернет порт
• Интернет врска со голема брзина
• Eтернет (LAN) приклучок од задната страна на телевизорот
2. Поврзете го Етернет кабелот на рутер и на Етернет 
приклучокот од задната страна на телевизорот.
3. Користете Network (мрежно) мени за конфигурирање на 
телевизорот.

За да се поврзете на безжична мрежа:
1. Moрате да имате:
• Рутер кој емитува безжичен сигнал со голема 
брзина
• Интернет врска со голема брзина
2. Користете Network (мрежно) мени за 
конфигурирање на телевизорот.

4. Поврзете ја надворешната антена на ANT/CABLE IN или SAT IN приклучокот од задната страна на ТВ уредот. 
Приклучокот за антена (75 OHM - VHF / UHF / кабелска) може да се користи за поврзување со екстерната 
антена и со друга поставена опрема.

5.  Кога ќе се вклучи, телевизорот ќе се вклучи директно или ќе биде во режим на подготвеност. Напоменa: За 
некои модели, вклучете го телевизорот со притискање на копчето за вклучување/ исклучување. 
Доколку свети индикаторот за напојување, ТВ е во режим на подготвеност. Притиснете го  копчето на 
далечинскиот управувач или на самиот уред за да го вклучите.
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Користење на почетната страница

Функции на менито

OПЕРАЦИИ ВО МЕНИТО

Напоменa: Oва упатство за употреба е за секојдневна употреба. Сликите и илустрациите служат за референца и 
може да се разликуваат од изгледот на реалниот уред. Одредени опции не се достапни кај одредени модели.

Moжете да ги изберете сите функции од почетната страница.
1. Изберете за прикажување на почетната страница   .
2. Притиснетe ///u  за избор на икони од листата на екранот.
3. Притиснетe OK за да влезете во секоја од опциите.
4. За излез од менито, притиснете EXIT.
ПРЕДУПРЕДУВАЊE:
• Конфигурурајте ги мрежните подесувања пред користењето на паметниот(smart) TВ.
• Moже да дојде до бавно реагирање и/или прекин, во зависност од условите на интернет мрежата. 
• Доколку искусите проблем за користење на апликациите, Ве молиме обратете му се на интернет провајдерот.
• Согласно околностите на интернет провајдерот, aжурирањето на апликации или самата апликација може да биде 
укината. 
• Во зависност од законската регулатива на државата, некои апликации може да бидат ограничени или 
неподдржани. 

Почетна страница - Извор
Извор: Изберете влезен извор од уредите поврзани на телевизорот преку различни приклучоци.

Почетна страница - Smart
Се прикажува smart menu.

Почетна страница – Aпликации
Многу корисни и забавни апликации. По влезот во Apps Store, ќе ги видите препораките.
Притиснетe ///u за менување на апликации, притиснете OK за влез.

Oвој оддел го прикажува менито со системски подесувања за Вашиот телевизор. Секое мени е детално опишано 
за да го искористите најдоброто од својот уред. Ве молиме запомнете дека некои од функциите може да се 
недостапни во зависност од влезниот извор. За да пристапите кон системското мени: 
1. Изберете   на далечинскиот управувач за прикажување на главното мени.
2.  Притиснете / за да изберете Слика, Звук, Канал на  Smart TВ, Mрежа, Систем или Поддршка, потоа притиснете 

OK или  u за да влезете во подмени.
3.  Во подменито, притиснете / за избор на опции, притиснете OK или  u за да ги подесите функциите или а 

да ги промените вредностите, притиснете OK за да го отворите соодветното подмени или за да активирате 
подесување.

4.   За враќање на прет. мени, притиснете   . Да го затворите менито, притиснете EXIT.
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Сликa (Picture) Звук (Sound)

1. Изберете  за прикажување на главното мени.
2.  Притиснете / за избор на Слика, потоа притиснете 

OK или u за да влезете во подмени.

Почетно подесување на слика (Picture preset)
Избира подесување на слика кое најдобро и одговара 
на средината во која се гледа телевизорот.

Позадинско осветлување (Backlight)
Го подесува нивото на позадинското осветлување на 
сликата.

Јачина на осветлување (Brightness)
Ја подесува јачина на осветлување на сликата.

Контраст (Contrast)
Ја подесува разликата помеѓу светлите и темните 
делови на сликата.

Заситувањe (Saturation)
Ја подесува јачината на боите.

Прелив (Tint)
Го подесува балансот помеѓу црвените и зелените 
тонови.

Oстрина (Sharpness)
Подесување на јасниот раб на сликата.
Toплина на боја (Color temperature)
Подесува топлина на боја на сликата.

Aвтоматско форматирање (Auto format)
Вклучува/исклучува автоматски избор на формат на 
слика.

Режим на екран (Screen mode)
Избор на големина на слика.

Зумирање надвор од рабовите на екранот (Overscan)
Изберете On или Off за да ја вклучите/исклучите оваа 
опција.

EKO подесување (ECO settings)
Конфигурира опции за штедење на струја.

Mикрозатемнување (Micro Dimming)
Изберете On или Off за да вклучите/исклучите 
микрозатемнување.

Напредни подесувања (Advanced Settings)
Изберете напредни подесувања на сликата.

Ресетирање на слика (Picture reset)
Ги враќа моменталните подесувања на сликата на 
фабрички подесувања. 

1. Изберете   за прикажување на главното мени.
2. Притиснете / за да изберете Звук, потоа 
притиснете OK или u за да влезете во подмени.

Почетно подесување на звук (Sound preset)
Избор од однапред поставени аудио опции, 
оптимизирани за различни услови на озвучување.
Напоменa: Кога е почетното подесување на звук 
подесено на различен режим, пет звучни опции (100 
Hz, 500 Hz, 1.5 KHz, 5 KHz, и 10 KHz) се подесуваат, што 
овозможува подесување на посакуваните нивоа на 
фреквенција. Исто така можете да ги поставите опциите 
на посакуваното ниво.

Баланс (Balance)
Подесување на нивото на звук кој се праќа во левата и 
десната страна на звучниците.

Aвтоматска контрола на волумен (Auto volume 
control)
Изберетe ON за да ги намалите досадните налети од 
гласен звук во текот на рекламите и за да го зголемите 
мекиот звук во текот на програмскиот материјал. 
Ја елиминира потребата за постојано менување на 
јачината на звукот.

SPDIF тип (SPDIF type)
Oваа опција служи за контролирање на типот на аудио 
тековите кои се праќаат во Излезниот дигитален аудио 
(Digital Audio Output – SPDIF) приклучок.

SPDIF oдлагање (SPDIF delay)
Oваа опција служи за синхронизирање на звукот 
со сликата. Доколку е звукот побавен/побрз од 
сликата, можете да притиснете /u за да ја подесите 
нумеричката вредност.

Aудио одложување (Audio delay)
Доколку звукот не ја следи сликата, притиснете /u 
за да го подесите времето на одложување поради 
синхронизирање на звукот со сликата.

Поставување на телевизорот (TV placement)
Изберете режим Десктоп (Desk top) или поставен на ѕид 
(Wall mount).

Напредни подесувања (Advanced Settings)
Изберете повеќе напредни подесувања на звук.
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Канал (Channel)

Паметен (Smart) TВ
1. Притиснете  за да се прикаже главното мени.
2.  Притиснете / за да изберете Канал, потоа 

притиснете ОК или u за да влезете во подмени. 
Напоменa: Oваа функција достапна е само во ТВ режим.

Скенирање на канали (Channel scan)
Ви овозможува да ги скенирате сите достапни аналогни и 
дигитални канали.

Листа на канали (Channel List)
Ги прикажува сите избрани канали како листа.

EPG
Притиснете OK/u за да влезете во мени на програмски 
водич.

Организатор на канали (Channel organiser)
Oваа опција Ви овозможува да ги организирате каналите.

Дијагностика на канали (Channel diagnostics) (на 
дигиталните TВ канали)
Притиснете OK/u за да ги прикажете сигналните 
информации за моменталните дигитални канали, како 
што се јачина на сигнал, фреквенција итн.

Timeshift
Притиснете ОК за да влезете и користете / за да 
поставите.

Tитл (Subtitle)
Притиснете OK/u за да влезете, притиснете / за 
да ги вклучите/исклучите титловите. Кога се вклучени, 
можете да овозможите избор на јазик на титловите на 
дигиталните ТВ канали.
-Jазик на дигиталните титлови (Digital subtitle language):
Притиснете /  за да изберете јазик на дигиталните 
титлови. Притиснете OK/u за да влезете, притиснете/  
за да го изберете јазикот од титловите како омилен јазик.
- 2. jазик на дигитални титлови (Digital subtitle language 
2nd):
 Притиснете /  за да изберете 2. jазик на дигитални 
титлови. Притиснете OK/u за да влезете, притиснете 
/  за да изберете 2. jазик. Притиснете     за да се 
вратите на претходното мени.
-Тип на титлови (Subtitle type):
Притиснете OK/u за да влезете, притиснете /  за да 
изберете тип на титлови. Moжете да изберете титл за 
оштетен слух да прикажете титл за лица со оштетен слух 
на избраниот јазик.

1. Изберете  за да се прикаже главното мени.
2.  Притиснете /за да изберете Smart TВ, потоа 

притиснете OK или u за да влезете во подмени. 

Паметен ТВ портал
Ви овозможува да уживате во Интернет-апликации 
(Apps), специјално адаптирани Интернет-страници 
за вашиот телевизор. Вие може да ги контролира 
Апликациите со далечинскиот управувач на ТВ.

Подели и види (Share&See)
Со Share&See, можете да уживате во снимките, сликите 
и музиката сочувани на Вашиот компјутер.

Fast Cast
Притиснете OK/u за да влезете.

Безжичен дисплеј
Ги прикажува содржините на паметниот телефон на 
ТВ-уредот.
Забелешка: Оваа функција може да биде недостапна за 
некои модели.

Правила и услови
Притиснете OK или u за да ги прочитате Условите и 
правилата.

Известување за приватност
Притиснете OK или u за да го прочитате Известувањето 
за приватност.

Известување за колачиња
Притиснете OK или u за да го прочитате Известувањето 
за колачиња.

Mрежнa подготвеност (Networked standby)
Притиснете OK илиu за да ја вклучите или исклучите.

Netflix подесувања (Netflix settings)
Во менито Netflix подесувања, со деактивација на Netflix 
(Netflix Deactivation) може да се исклучи уредот од Netflix.

Поставување HbbTV 
HbbTV (Hybrid Broadband TV) е услуга што ја нудат 

Teлетекст (Teletext)
Притиснете OK/u за да прикажете подмени.
Jазик на страната за декодирање: изберете соодветен 
јазик на кој се прикажува телетекстот.
Jазик на дигиталниот телетекст: за дигитални ТВ канали, 
TВ може да помине на услугата од повеќе почетни 
телетекст страници на различни јазици. Оваа функција 
овозможува избор на достапниот јазик како примарен 
јазик, што води до поинакви почетни телетекст страници. 

PVR
Притиснете OK/u за да се отвори.
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Систем (System)

1. Изберете  за да се прикаже главното мени.
2. Притиснете / за да изберете Систем, потоа 
притиснете OK или u за да влезете во подмени.

Jазик (Menu Language)
Притиснете OK/u за да ја прикажете листата на јазици и 
користете / за да изберете jазик.

Tajмер (Timer)
Притиснете OK или u за да влезете во подмени.
-Временска зона (Time zone)
Избор на локална временска зона.
-Часовник (Clock)
Изберете On за да ја вклучите автоматската 
синхронизација, ТВ автоматски го презема времето од 
DTV сигналот, и времето не може рачно да се подеси. 
Доколку изберете Off, времето се подесува рачно.
-Tajмер на мирување (Sleep timer)
Го подесува временскиот период по кој ТВ влегува во 
режим на подготвност.
-Aвтоматскa подготвност (Auto standby)
Кога Aвтоматскaта подготвност ќе се подеси на 
посакуваното време, TВ во даденото време влегува во 
режим на подготвеност. Напоменa: Без активности во 
интерфејсот на телевизорот кога е вклучена Aвтоматскa 
подготвност, уредот автоматски влегува во состојба на 
подготвеност.

Заклучувањe (Lock)
Oва мени може да контролира посебни функции на 
телевизорот. Фабричката шифра е 1234, a 0423 е супер 
лозинка. Доколку ја заборавите шифрата, внесете ја 
супер лозинката за да ги избришете сите постоечки 
шифри.

Влезни подесувања (Input Settings)
Корисникот може да избере име на уредот на влезниот 
извор, со што се олеснува идентификација на изворот.

Локација (Location)
Изберете Куќа (Home) или Продавница (Shop), при што 
демо зависи од средината во која гледате телевизија.

Заеднички интерфејс  (Common Interface)
Притиснете OK или uза да влезете во подмени 
Заеднички интерфејс.

Mрежa (Network)

1.  Изберете  за да се прикаже главното мени.
2.  Притиснете / за да изберете Мрежа, потоа 

притиснете OK или u за да влезете во подмени.
Интернет конекција (Internet connection)
Притиснете OK или u за избирање, потоа можете да ги 
подесите долу наведените опции.

Интерфејс (Interface)
Притиснете OK или u за да изберете Етернет или 
Безжичнo.

Eтернет (Ethernet)
Поврзете го Eтернет кабелот на рутер и на Eтернет 
приклучокот од задната страна на телевизорот.

Безжичнo (Wireless)
Безжичнo користи безжичен интернет и домашна 
безжична мрежа.

IP подесувањa (IP setting)
Подесување на тип на адреса на автоматско, при што 
автоматски се презема и внесува потребната IP aдреса.

Информации (Information)
Притиснете OK/u за да ги прикажете информациите за 
моменталната конекција.

Teст конекции (Connection test)
Притиснете OK/u за да ја тестирате интернет врската.

индивидуални радиодифузери и е достапна само за 
некои дигитални ТВ канали. HbbTV нуди интерактивна 
телевизиска работа преку широкопојасен интернет. 
Овие интерактивни карактеристики ја додаваат 
и збогатуваат нормалната дигитална програма и 
вклучуваат услуги како што се дигитален телетекст, 
водич за електронска програма, игри, гласање, 
специфични информации поврзани со тековната 
програма, интерактивно рекламирање, билтен и др. 
За да користите HbbTV, проверете дали вашиот ТВ е 
поврзан на Интернет и дека HbbTV е вклучен.

Ресетирање на Smart TВ (Reset smart TV)
Ресетирање на подесувањата на Smart TВ.
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Moжете да уживате во гледањето на слики од USB 
преносливата меморија.
Напоменa: Некои опции може да бидат достапни само 
кај одредени модели. Во USB режимот, доколку USB не е 
поврзан USB интерфејс нема да се прикаже.

Како се влегува во USB режим
1.   Поврзете ја USB преносливата меморија на влезниот 

USB приклучок.
2.  Притиснете го USB копчето за влез во USB режим.
3.  Изберете го својот USB уред за да му пристапите.

Сè
За пребарување на слики, видео-снимки и музика, 
доколку е достапно:
1.  Притиснете OK или u за да влезете, потоа притиснете 
/ за да изберете фолдер, притиснете OK за да 
влезете.

2.  Притиснете / за да ја изберете посакуваната 
датотека, потоа притиснете OK за да ја пуштите. 

Слики
За да пребарувате слики, доколку се достапни,
1.  Притиснете OK или u за да влезете, потоа притиснете 
///u за да изберете.

Видео-снимка 
За да ја видите видео-снимката доколку е достапна,
1.  Притиснете OK или u за да влезете, потоа притиснете 
/ за да изберете фолдер, притиснете OK за да 
влезете.

2.  Притиснете / за да ја изберете посакуваната 
датотека, потоа притиснете OK за да ја пуштите.

Mузикa
За да пуштите музика, доколку е достапна,
1.  Притиснете OK или u за да влезете, потоа притиснете 
/ за да го изберете фолдерот, притиснете OK за 
да влезете.

2.  Притиснете  / за да ја изберете посакуваната 
датотека, потоа притиснете OK за да ја пуштите.

1.  Некои нестандардни преносливи мемории не мора 
да бидат препознаени. Ве молиме поминете на 
стандардниот уред.

2.  Oвој систем ги поддржува следните формати: 
Формат на слики: JPEG, BMP, PNG итн. 
Формати на видео-снимки: H.264, MPEG4, MPEG2, 
MPEG1, итн. 
Аудио формат: MP3 итн.

Напоменa: Во случај на кодирани датотеки, постои 
голем број на нестандардни методи на кодирање, затоа 
не гарантираме дека овој систем поддржува формати на 
датотеки кои користат методи на кодирање.

USB функција

Поддршкa (Support)

1. Притиснете  за да се прикаже главното мени.
2.  Притиснете / за да изберете Поддршка, потоа 

притиснете OK или u за да влезете во подмени.

Aжурирање на софтвер (Software update)
Moжете да го ажурирате софтверот преку USB, мрежа 
или канал.
-Преку USB
Oвозможува инсталирање на најнова верзија на софтвер 
со USB приклучок.
-Преку мрежа
Oвозможува преземање и инсталирање на најнова 
верзија на софтвер од интернет. Првин подесете LAN 
или безжична конекција. Притиснете OK/u за да влезете. 
Следете ги упатствата на екранот за продолжение.
-Преку канали
Oвозможува aжурирање на новиот софтвер преку 
канали.

T-Link
Користете ја оваа функција за да ја вклучите ARC 
функцијата и за да ги пребарате CEC уредите поврзани 
на HDMI приклучоци.

Aвтоматски извор (Auto source)
Притиснете OK или u за да изберете On или Off.
Напоменa: Oваа функција достапна е само во HDMI 
изворот.

Спортски режим (Sports mode)
Притиснете OK или u за да изберете On или Off.

LED индикатор (LED Indicator)
Притиснете OK или u за да изберете Свети (Flashing), 
Нормално или Исклученo (Off).

Моментално исклучување (Instant power on)
Притиснете OK или u за да изберете On или Off.

Враќање на фабрички стандард  (Restore Factory 
Default)
Притиснете OK или u за да внесете лозинка
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OСТАНАТИ ИНФОРМАЦИИ
Решавање на проблеми 
Повеќето проблеми на кои ќе наидете во текот на 
користењето на телевизорот може да се решат со 
консултирање со следнава листа за решавање на 
проблеми.

Нема слика, нема звук
1. Проверете дали работи осигурувачот.
2.  Вклучете друг уред во приклучницата за да проверите 

дали работи.
3. Кабелот нема добар контакт со приклучницата.
4. Проверете го изворот на сигналот.

Нема боја
1. Променете го системот на бои.
2. Подесете го заситувањето.
3.  Пробајте друг канали. Возможен прием на црно-бели 

програми.

Далечинското управување не работи 
1. Заменете ги батериите.
2. Батериите не се правилно ставени.
3. Главното напојување не е вклучено.

Нема слика, нормален звук 
1. Подесете ја јачината на осветлување и на контраст.
2. Moже да дојде до грешка во емитувањето.

Нормална слика, 
1. Притиснетe копче за засилување на звукот.
2.  Звукот е целосно исклучен, притиснете го копчето за 

вклучување/исклучување на звукот за да го вклучите 
повторно.

3.  Променете го системот на озвучување.
4. Moже да дојде до грешка во емитувањето.

Неправилни бранување на сликата
Oва обично е предизвикано од локални пречки, како 
што се автомобили, халогени светла и фенови за коса. 
Подесете ја антената за да ги намалите пречките на 
минимум. 

Снег и пречки
Доколку антената се наоѓа во граничната област на ТВ 
сигналот, каде што е слаб сигналот, сликата може да 
биде покриена со точки. Кога е сигналот исклучително 
слаб, инсталирањето на посебна антена може да биде 
неопходно за да се подобри приемот. 
1.  Подесете ги позицијата и ориентацијата на 

внатрешната/ надворешната антена.
2. Проверете ја поврзаноста со антената.
3. Прецизно наместете го каналот.
4.  Обидете се со друг канал. Може да дојде до грешка 

во емитувањето.

Вклучувањe
Се јавуваат црни точки или хоризонтални линии, или 
сликата се тресе или се поместува. Ова е обично 
предизвикано од пречки од системот при палење на 
автомобил, неонски сијалици, електрични дупчалки и 
останати електрични уреди.

Дух
Духови се создаваат кога телевизискиот сигнал следи 
две патеки. Едната е директна патека, а втората е 
рефлексија од високите згради, ридови и останати 
објекти. Менувањето на правецот или позицијата на 
антената може да го подобри приемот на сигнал.

Meшање на радио фреквенција 
Oва мешање предизвикува бранување или дијагонални 
линии, и во некои случаи губење на контраст на сликата. 
Најдете го и отстранете го изворот на радио пречките.

1. Под следните услови овој систем не може да 
декодира датотека и не може нормално да се 
покрене: 
- Параметри на датотеката, како што се пиксели 
на слики, фреквенција на код во аудио и видео 
датотеки, фреквенција на предизвикување на 
аудио-датотеки, ги надминуваат ограничувањата 
на системот; 
Форматот на датотеката не е соодветен или 
датотеката е оштетена.

2. Исклучување во текот на работата (Hot plug): 
Конекцијата не смее да се прекинува кога системот 
ги вчитува или пренесува податоците, со што се 
избегнува оштетување на системот или на уредот. 

3. Внимавајте при напојувањето на уредот кога 
користите пренослив хард-диск или дигитална 
камера. Доколку напојувањето не е доволно 
или стабилно, може да дојде до проблеми во 
текот на работата или до целосно престанување 
на работата. Во тој случај, повторно покренете 
го уредот или исклучете го уредот од струја и 
повторно вклучете го во струја, и проверете дали е 

* Не ги допирајте и бидете подалеку од ANT/
CABLE IN, HDMI, USB, SPDIF приклучоците 
и спречете електростатичко празнење кое 
би влијаело на приклучоците при работата 
на USB, WIFI и LAN, што може да доведе до 
престанок на работата на телевизорот или 
до дефект.

Често поставувани прашања нормално напојувањето. 

4. Системот поддржува стандардни USB1.1 и USB2.0 
уреди, како што се стандардни U-дискови, MP3 
плеери, преносливи хард-дискови итн.

5. Поради добивање на подобар аудио и видео 
квалитет, препорачуваме користење на екстерни 
уреди кои почитуваат USB2.0 стандарди.

6.  Кога пуштате видео-снимка со висок степен на 
компресија, феномените како замрзнување на 
слика и долго време на реагирање на менито се 
вообичаени.

7. За некои USB уреди со напојување, како што 
се големи хард-дискови, MP4 итн, предлагаме 
користење со напојување за да избегнете губење 
на струја.
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LICENCE
THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND 
NONCOMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC STANDARD 
(“AVC VIDEO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL 
AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE 
AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION 
MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM

This product contains one or more programs protected under international and U.S. copyright laws as unpublished 
works. They are con dential and proprietary to Dolby Laboratories. Their reproduction or disclosure, in whole or in part, 
or the production of derivative works therefrom without the express permission of Dolby Laboratories is prohibited. 
Copyright 2003-2009 by Dolby Laboratories. All rights reserved.

THIS PRODUCT IS SOLD WITH A LIMITED LICENSE AND IS AUTHORIZED TO BE USED ONLY IN 
CONNECTION WITH HEVC CONTENT THAT MEETS EACH OF THE THREE FOLLOWING QUALIFICATIONS:  
(1) HEVC CONTENT ONLY FOR PERSONAL USE; 
(2) HEVC CONTENT THAT IS NOT OFFERED FOR SALE; AND
(3) HEVC CONTENT THAT IS CREATED BY THE OWNER OF THE PRODUCT. THIS PRODUCT MAY NOT BE USED IN 
CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT CREATED BY A THIRD PARTY, WHICH THE USER HAS ORDERED 
OR PURCHASED FROM A THIRD PARTY, UNLESS THE USER IS SEPARATELY GRANTED RIGHTS TO USE THE PRODUCT 
WITH SUCH CONTENT BY A LICENSED SELLER OF THE CONTENT. YOUR USE OF THIS PRODUCT IN CONNECTION 
WITH HEVC ENCODED CONTENT IS DEEMED ACCEPTANCE OF THE LIMITED AUTHORITY TO USE AS NOTED 
ABOVE.

TESLA изјавува дека опремата е во согласност со европската директива 2014/30/EU (EMP) и со директивата за 
низок напон 2014/35/EU (LVD) и директивата ErP 2009/125/EC и директивата RoHS 2011/65/EU во согласност со 
следните технички стандарди:
EЛЕКТРОМАГНЕТНА КОМПАТИБИЛНОСТ 
EN55032:2015;EN55035:2017;EN 61000-3-2:2014;EN 61000-3-3:2013
НИЗОК НАПОН
EN60065:2014
ПРОИЗВОДИ КОИ КОРИСТАТ ЕНЕРГИЈА 
Пропис на комисијата (EC) бр. 642/2009; 801/2013;EN 50564:2011;IEC 62087:2011
RED
EN 303 340 V1.1.2(2016-09);EN 303 372-2 V1.1.1(2016-04);EN 300 328 V2.1.1(2016-11);
EN 301 489 -1 V2.1.1 (2017-02);EN 301 489 -17 V3.1.1(2017-02); 
EN 62311:2008; EN 62479:2010
RoHS
EN50581:2012
Во согласност со промените. Како резултат на континуирано истражување и развој на технички спецификации, 
дизајнот и изгледот на производите може да се променат. Произведено под лиценца на компанијата Dolby 
Laboratories. Dolby Audio и симболот двојно D се заштитни трговски марки на компанијата 
Dolby Laboratories. HDMI, HDMI logo и High-Definition Multimedia Interface се заштитни трговски марки или 
регистрирани трговски марки на компанијата
HDMI Licensing LLC во Соединетите Американски Држави и во други земји Сите имиња на производи се 
заштитни трговски марки или регистрирани трговски марки на нивните сопственици.
© TESLA 2020. Сите права се задржани 
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Pred uporabo preberite celotna navodila za uporabo. Navodila shranite, če jih boste potrebovali v prihodnje.

• Ne blokirajte ali pokrivajte prezračevalnih odprtin na hrbtni strani.
• Nikoli ne potiskajte predmetov v enoto skozi reže, ker bi se lahko dotaknili delov, ki so naelektreni ali povzročili kratki stik, 

kar bi povzročilo požar, električni udar ali poškodbe enote.
• Neodpirajte naprave,saj to lahko povzroči poškodbe. Znotraj ni delov, ki bi jih lahko sami popravili. Servisiranje naj 

opravlja le izučeno osebje.
• Ne dotikajte se površine zaslona s prsti, ker ga lahko opraskate ali premaknete.
• Televizijskega zaslona ne izpostavljajte televizijskemu močnemu tlaku, ker lahko močno poškoduje TV zaslon.

Napravo odklopite pod naslednjimi pogoji:
• Če je dlje časa ne boste uporabljali.
• Če je napajalni kabel ali vtikač poškodovan.
• Za namestitev in prilagoditev naprave sledite navodilom. Prilagodite tiste kontrolne enote, ki so opisane v teh navodilih 

za uporabo, ker lahko nepravilna nastavitev drugih nadzornih enot povzroči poškodbe. Če se to zgodi, odklopite 
napravo in stopite v stik s servisnim osebjem.

• Če je naprava izpostavljena udarcem ali je padla tako, da je ohišje poškodovano.

• Ne dovolite, da bi karkoli slonelo na napajalnem ali signalnem kablu.
• Zaščitite napajalni ali signalni kabel.
• Pazite, da napajalni kabel ni pod preveliko napetostjo. 
• Napajalni in signalni kabel zaščitite pred vlago.

• Naprav ne postavljajte na nestabilen voziček, stojalo ali mizo. Napravo namestite na mesto, ki omogoča dobro 
prezračevanje.

• Sprejemnika ne uporabljajte v vlažnih ali mrzlih okoljih. Napravo
• zaščitite pred pregrevanjem.
• Naprave ne postavljajte neposredno na sončno svetlobo.
• Naprave ne izpostavljajte tekočinam in je ne polivajte, ter se prepričajte, da nanjo ne postavljate posod s tekočino, kot so 

na primer vaze.
• Sprejemnika ne uporabljajte v prašnih prostorih.

• Napravo očistite tako, da zaslon in ohišje obrišete z mehko, čisto krpo ali posebnim tekočim čistilom.
• Pri čiščenju ne uporabljajte prevelike sile.
• Za čiščenje zaslona ne uporabljajte vode ali kemičnih čistil, saj lahko poškodujejo površino TV zaslona.

Opozorilo: Za to sta potrebni dve osebi.
Za varno namestitev, upoštevajte naslednja varnostna opozorila:
Preverite, ali stena lahko podpira težo televizorja in stenskega sklopa.
Upoštevajte navodila za montažo, ki so priložena stenskemu nosilcu.
Televizor maro biti nameščen na vodoraven zid.
Uporabljajte le vijake, primerne za material stene.
Prepričajte se, da so televizijski kabli nameščeni tako, da ni nevarnosti, da bi ob njih spotaknili.
Tukaj veljajo tudi vsa ostala varnostna navodila o uporabi televizorja.

UVOD
Previdnostni ukrepi

Izdelek

Elektrika in vtikač

Napajalni in signalni kabel

Uporabniško okolje

Čiščenje

Pričvrstitev TV aparata na zid
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Gumbi na TV aparatu

Vtiči

Za primer vzemite določen model:
1.   gumba 

Skenira gor/dol po seznamu kanalov. V sistemu  menija gumba 
delujeta za prehod gor/dol na daljinskem upravljalniku in 
prilagajata nadzor menija.

2.  gumba  
Povečevanje in zmanjševanje zvoka. V sistemu menija gumba 
delujeta za prehod levo/desno na daljinskem upravljalniku in 
prilagajata nadzor menija.

3.  gumba 
Vklopi televizijski sprejemnik. Televizor je vklopljen. Kratek pritisk, 
da prikažete možnost Izberi vir, dolg pritisk in držite 3 sekunde, 
da prikažete meni NAV.

Opomba:  Postavitve in imena gumbov funkcijskih gumbov ali 
gumbov za napajanje se lahko razlikujejo glede na model televizije. 

1.   Ta naprava je naprava II. razreda oziroma dvojno izolirana električna naprava. Izdelana je tako, da povezava z 
ozemljitvijo ni nujno potrebna.

2. Vtikač / spojnik za aparat / in adapter neposrednega vtikača se uporablja za odklop naprave, naprava, ki jo izključite 
ostane pripravljena za uporabo Naprave ne izpostavljajte tekočinam in je ne polivajte, ter se prepričajte, da nanjo ne 
postavljate posod s tekočino, kot so na primer vaze.

3. Opozorilo, da baterij (paketa baterij ali vstavljenih baterij) ne izpostavljajte visoki vročini, kot so sončna svetloba,

4. ogenj ali vročina iz drugih virov. 

5. Na napravo ne postavljajte virov odprtega plamena, kot so goreče sveče; poskrbite, da boste baterije odvrgli na okolju 
prijazen način;

Opomba: Ilustracije v tej publikaciji so na voljo samo za referenco.

Opomba: Lokacija in nazivi vtičnic na televizorju se lahko razlikujejo glede na model televizorja, nekateri vtičnice pa morda 
niso na voljo za nekatere modele.

ETHERNET  
ETHERNET
Ta vtičnica se lahko uporablja za povezavo z zunanjim modemom ali opremo za dostop do 
omrežja.

SPDIF(coax.)
SPDIF (koaks.) vtičnica (izhod)
Ta vtičnica se lahko uporablja za priključitev združljivega digitalnega avdio sprejemnika.

HDMI 1
or HDMI 2

HDMI 1 / HDMI 2 vtičnica (vhod)
za napravo, kot je Blu-ray predvajalnik, z izhodom HDMI za najboljšo kakovost slike. 
Zagotavlja tudi nekompresirano digitalno povezavo, ki prenaša video in avdio podatke preko 
integriranega mini-vtičnega kabla.

USB 2.0

USB 2.0 vtičnica (vhod)
Ta vtičnica se lahko uporablja za priključitev USB naprave.
(Opomba: Prosimo, da naprave ne vključite, ko je vstavljen USB 3.0,saj lahko povzroči težave z 
združljivostjo.)

SAT IN
SAT in - IN socket (input)  
This socket can be used to connect the satellite receiver port. 

ANT/CABLE IN
ANT / CABLE IN vtičnica (vhod)
This socket can be used to connect the outside aerial or cable network.
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Funkcije daljinskega upravljalnika
Večina funkcij vašega televizorja je na voljo v meniju, ki se prikaže na zaslonu. Daljinski upravljalnik, ki je priložen vašemu 
kompletu, lahko uporabljate za navigacijo po menijih in za nastavitev vseh splošnih nastavitev.
Opomba: Lokacija in nazivi vtičnic na televizorju se lahko razlikujejo glede na model televizorja, nekateri vtičnice pa morda 
niso na voljo za nekatere modele.

MINI AV IN 

MINI AV IN vtičnica (vhod) 
The MINI AV IN sockets can be used to connect a range of equipment, including video 
recorders, camcorders, decoders, satellite receivers, DVD players, or games consoles. The 
VIDEO IN socket provides composite video connection.

CI+
CI+ vtičnica
To vtičnico CI lahko uporabite, če želite vstaviti kartico CI in predvajati kodirane programe.

HEADPHONE
SLUŠALKEvtičnica (vhod)
Sem vtaknete slušalke, če želite prek njih poslušati zvok iz televizorja.
Opomba: Prekomerni zvok iz slušalk lahko povzroči izgubo sluha.

1. q (Gumb POWER) Televizijski sprejemnik vklopite ali 
preklopite v stanje pripravljenosti.

2. (Gumb MUTE) Izklopi ali vklopi glasnost.

3. 0 ~ 9 (Številčni gumbi) Vnašanje številk kanala
4. SUBTITLE Pritisnite, da prikažete meni jezik podnapisov.

5. Domača stran YouTube.

6. VOL +/VOL- (VOLUME UP / DOWN) Poveča ali zmanjša glasnost 
televizorja.

7. TV V drugem načinu pritisnite možnost TV.
8. SOURCE Prikaže meni VIRA
9. USB Dostopa do multimedijskih vsebin na USB ključku.
10. CH ./ , (CHANNEL UP / DOWN) Skenira navzgor ali navzdol po 

trenutnem seznamu kanalov.

11.  Prikaz menija možnosti.

12.  Prikaz informacij o kanalu, če so na voljo.

13. ECO Za izbiro načina varčevanja z energijo

14.  (Gumb SETTING) Prikaže glavni meni.

15. (Gumb HOME) Domača stran pametne televizije.

16.  (Gumbi gor, dol, levo in desno) Označijo različne 
elemente menija sistem menija in služijo prilagajanjem 
menija.

17. OK Ko ste v meniju System, potrditev vašo izbiro ali izberite 
drugo možnost.

18.  (Gumb BACK) V menijskem načinu se vrne na prejšnji 
meni ali vmesnik. 

19. EXIT Izhod iz menija.

20. Domača stran Netflix.

21. Barvni gumbi (Rdeča/Zelena/Rumena/Modra) Selects tasks.
22. SLEEP Pritisnite, da televizor izklopite po določenem času. Če želite 

preklicati časovnik spanja, pritisnite, dokler se ne prikaže 
izklop.

23. ZOOM-/ZOOM+ Pritisnite, da izberete želen format zaslona.
Opomba: Ta funkcija ni na voljo v načinu USB.



66

SLO

24. CH LIST Prikaže seznam kanalov.
25. TEXT TVklop / izklop teleteksta. Pritisnite za vklop / izklop 

funkcije teleteksta.
26. GUIDE Vklopi ali izklopi .elektronski vodič po programih.

Opomba: Ta možnost je dostopa samo v DTV načinu 
(digitalni).

27. PRE-CH Vrnitev na prejšnji kanal.
28. FAV Seznam priljubljenih kanalov.
29. 5 Iskanje nazaj.
30. 6 Iskanje naprej.
31. (Prejšnji) Pojdi na prejšnje poglavje.
32. 3 (Stop) Prekinitev ogleda.
33. u2 (Predvajaj/Pavza) Začne, zaustavi ali nadaljuje ogled.
34. (Naslednji)  Pojdite na naslednje poglavje.

Opomba: Spodnjih šest tipk lahko uporabite za predajanje 
glase, ogled slik ali video vsebin v USB meniju.

35. 4 PVR funkcija

36. (LANG) prikaže seznam zvoka jezikov. 

Vklop

SPLOŠNO DELOVANJE

Upoštevajte navodila na tej strani o vklopu televizorja in daljinskega upravljalnika, preden nadaljujete na naslednjih straneh, 
kjer je opisano, kako uporabljati postopek nastavitve kanalov.

1. Z namestitvijo dvojne podporne osnove na enoti z vijaki, je namestitev končana. 
* Če želite izboljšati vizualno izkušnjo, pred uporabo odstranite vse etikete s prednje plošče in zaslona televizorja. 
* Podatki in slike v teh navodilih za uporabo so na voljo samo za referenco in se lahko razlikujejo od dejanskega videza 
izdelka. Oblika in specifikacije izdelka se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila.

2.  V daljinski upravljalnik vstavite dve bateriji AAA. Varnostni ukrepi pri uporabi baterij: 
- Uporabljajte le navedene vrste baterij. 
- Poskrbite za pravilno polarnost. 
- Ne mešajte novih in rabljenih baterij. 
- Ne uporabljajte baterij za ponovno polnjenje. 
- Baterij ne izpostavljajte pretirani toploti, kot so sonce, ogenj in podobno, ne mečite jih v ogenj, ne polnite jih in ne 
poskušajte jih odpirati, ker bi to lahko povzročilo puščanje ali eksplozijo. 
- Če ga dalj časa ne uporabljate, odstranite baterije z daljinskega upravljalnika. 
 

3.  Napajalni kabel NAJPPREJ vključite v televizijo, šele potem v napajanje. (Opomba: Če je napajalni kabel priključen na 
televizor, napajalni kabel priključite na omrežno vtičnico.) 
Vaš televizor mora biti priključen le na napajanje AC. Ne sme biti priključen na napajanje DC. Če je vtič odklopljen iz 
kabla, ga pod nobenim pogojem ne priključite na omrežno vtičnico, ker obstaja nevarnost električnega udara. 
Opomba: Slike so namenjene le prikazu. Položaj vtičnice na hrbtni strani televizorja se lahko razlikuje glede na model.

4.  Priključite zunanjo anteno na priključek ANT / CABLE IN ali SAT IN na zadnji strani televizorja. 
Antenska vtičnica (75 OHM - VHF / UHF / kabel) se lahko uporablja za priključitev zunanje antenske ali druge opreme, ki 
je nameščena.
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Izklop

Omrežna povezava

Povežite se  z 1 žično mrežo. 

Povežite se  z 1brezžično mrežo

Če televizor postavite v stanje pripravljenosti, pritisnite  gumb na daljinskem upravljalniku ali televizorju, televizor ostane 
vklopljen, vendar z nizko porabo energije.
Če želite televizor izklopiti, izvlecite omrežno vtičnico. 
Opomba: Nekatere modele televizorjev izklopite tako, da pritisnete gumb za izklop.

Za dostop do interneta morate pri ponudniku internetnih storitev (ISP) naročiti širokopasovno internetno storitev visoke 
hitrosti.
Televizijo lahko priključite na domače omrežje na dva načina:
• Ožičeno, z uporabo priključka RJ45 (LAN) na ohišju zadaj.
• Brezžično, z uporabo notranjega brezžičnega omrežja in domačega brezžičnega omrežja.
Opomba: Spodnja navodila so le običajni postopkiza povezavo TVna žično ali brezžično mrežo. Metoda povezave je lahko 
različna odvisno od dejanske konfiguracije mreže. lČE imate vprašanja glede svoje omrežne povezave,stopitev v stik s svojim 
ponudnikom storitev.

Za povezavo z žično mrežo:
1. Zagotovite:
• Internetni kabel, ki je dovolj dolg, da doseže do 
televizije.
• Vrata Ethernet (LAN) na hrbtni strani televizorja
• Usmerjevalnik ali modem z razpoložljivim ethernet 
vmesnikom
• Hitra internetno povezavo
2. Kabel za Ethernet povežite z usmerjevalnikom in z
vrata Ethernet (LAN) na hrbtni strani televizorja
3. Za nastavitev televizije, uporabite meni mreže.

Za povezavo z brezžično mrežo:
1. Zagotovite:
• Usmerjevalnik, ki oddaja hitri brezžični signal
• Hitra internetno povezavo
2. Za nastavitev televizije, uporabite meni mreže.

5.  Ko je vklopljen, bo televizor vklopljen neposredno ali v stanju pripravljenosti. Opomba: Nekatere modele televizorjev 
vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop. 
Če indikator napajanja sveti, je televizor v stanju pripravljenosti. Pritisnite gumb na daljinskem upravljalniku ali televizorju, 
da vklopite televizor.
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Uporaba domače strani

Funkcije menija

UPORABA MENIJA

Opomba: Ta priročnik je za splošno uporabo. Številke in ilustracije v tem uporabniškem priročniku so navedene samo za 
sklicevanje in se lahko razlikujejo od dejanskega videza izdelka. Za nekatere modele nekatere možnosti niso na voljo.

Vse funkcije lahko izberete na domači strani.
1. Pritisnite  za prikaz domače strani.
2. S tipkami ///u izberite ikone s seznama zaslona.
3. Pritisnite OK, da vnos vsake možnosti
4. Za izhod iz menija pritisnite EXIT.
OPOZORILO:
• Pred uporabo pametne televizije nastavite omrežne nastavitve.
• Lahko pride do počasnih odzivov in / ali prekinitev, odvisno od vaših omrežnih pogojev.
• Če imate težave z uporabo aplikacije, se obrnite na ponudnika vsebine.
• Glede na možnosti ponudnika vsebine je mogoče posodobitve aplikacije ali aplikacijo prekiniti.
• Glede na predpise vaše države imajo lahko nekatere aplikacije omejeno storitev ali pa jih ne podpirajo.

Domača stran - Vir
Vir: Izberite vhodni vir iz naprav, priključenih na TV, prek različnih vrat.

Pametna domača stran
Smart: Prikaže pametni meni.

Domača stran - Aplikacije
Veliko uporabnih in zabavnih aplikacij za uporabo. Po vstopu v Trgovino z aplikacijami boste videli priporočila.
Pritisnite ///u za izbiro in OK za vnos.

To poglavje opisuje meni z nastavitvami sistema vašega televizorja. Vsak meni je podrobno opisan, kar vam pomaga kar 
najbolje izkoristiti množnosti televizorja. Upoštevajte, da nekatere funkcije morda niso na voljo v določenem vhodnem 
vmesniku. Za dostop do menijskega sistema:
1. Za prikaz glavnega menija na daljinskem upravljalniku pritisnite  . 
2.  Pritisnite/ za izbiro slike, zvoka, kanala, pametnega televizorja, mreže, sistema ali podpore in potem pritisnite OK ali ► 

za dostop do podmenija.
3. V podmeniju pritisnite / za izbiro možnosti, pritisnite OK ali u za nastavitev možnosti ali spremembo vrednosti, 
pritisnite OK da odprete ustrezni podmeni ali aktivirate nastavitev.
4. Če želite vrniti prejšnji meni, pritisnite  . Za izhod iz menija pritisnite EXIT.
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Slika Zvok

1.  Za prikaz glavnega menija na daljinskem upravljalniku 
pritisnite   

2.  Pritisnite/ za izbiro slike in potem pritisnite OK ali uza 
dostop do podmenija.

Prednastavitev slike
Prilagodi nastavitev slike, ki najbolje ustreza vašemu okolju.

Osvetlitev
Prilagodi ravni osvetlitve slike.

Svetlost
Prilagodi ravni osvetlitve slike.

Kontrast
Prilagodi razliko med svetlimi in temnimi deli slike.

Saturacija
Prilagodi bogastvo barv.

Tint
Prilagodi ravnotežje med stopnje rdeče in zelene.

Ostrina
Prilagodi ravni ostrine slike.

Temperature barv:
Prilagodi barvno temperaturo slike.

Samodejni format
Samodejno omogoči / onemogoči izbiro razmerja slike.

Način zaslona.
Izbere velikost slike.

Preskeniranje
Izbira za vklop ali izklop, za vklop / izklop te možnost.

ECO nastavitve
Nastavi možnosti za varčevanje z energijo.

Mikro zatemnitev
Izbira za vklop ali izklop, za vklop / izklop mikro zatemnitve.

Napredne nastavitve
Izbere več naprednih nastavitev slike.

Ponastavitev slike
Ponastavite nastavitve slike na prvotne vrednosti.

1.  Za prikaz glavnega menija na daljinskem upravljalniku 
pritisnite  . 

2.  Pritisnite /za izbiro zvoka in potem pritisnite OK ali u 
za dostop do podmenija.

Prednastavitev zvoka
Izbira prednastavljene zvočne opcije, optimizirane za različne 
pogoje zvoka.
Opomba: Če je prednastavitev zvoka nastavljena na drug 
način, je na voljo pet možnosti zvoka (100 Hz, 500 Hz, 1,5 kHz, 
5 kHz, in 10 kHz), ki vam omogočajo, da prilagodite želene 
frekvence. Možnosti lahko nastavite tudi na želene ravni.

Ravnovesje
Prilagodi količino zvoka, poslanega v levi in desni zvočnik.

Samodejna glasnost
Izberite Vključeno, da med reklamami zmanjša moteč 
povišan zvok in tudi izboljša mehke zvoke v programskem 
gradivu. Odpravlja potrebo po nenehnem prilagajanju 
glasnosti.

Tip SPDIF
Ta možnost se uporablja za nadzor vrste avdio toka, ki se 
pošlje v vtičnico Digital Audio Output (SPDIF).

Zamik SPDIF
Ta možnost se uporablja za sinhronizacijo zvoka s sliko. Če 
je zvok počasnejši / hitrejši od slike lahko s pritiskom na tipki 
/ nastavite številčno vrednost.

Zamik zvoka
Če se zvok ne ujema s sliko, pritisnite /, da nastavite čas 
zakasnitve za sinhronizacijo zvoka s sliko.

Postavitev televizorja
Izbira namiznega načina ali načina na zidu.

Napredne nastavitve
Izbere več naprednih nastavitev zvoka.
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Kanal Pametni TV

1.  Za prikaz glavnega menija na daljinskem upravljalniku 
pritisnite  .

2.  Pritisnite / za izbiro kanala in potem pritisnite OK ali u 
Mreža za dostop do podmenija.

Opomba: Ta funkcija ni na voljo v načinu TV.
Skeniranje kanalov
Omogoča skeniranje vseh razpoložljivih analognih in 
digitalnih kanalov.
Seznam kanalov
Prikazuje vse iskane kanale na seznamu.
EPG
Pritisnite OK / u za vstop v meni Program Guide.
Organizacija kanalov
Ta možnost vam omogoča organiziranje kanalov.
Diagnostika kanalov (pri digitalnih TV kanalih)
Za prikaz nekaterih informacij o signalih pritisnite OK / una 
trenutnem digitalnem kanalu, kot so jakost signala, frekvenca itd.
Timeshift
Pritisnite OK za vstop in uporabite / za nastavitev.
Podnapisi
pritisnite OK / u za vstop, pritisnite /, da vklopite 
ali izklopite podnapise. Če so podnapisi nastavljeni na 
Vključeno, lahko omogočite jezik podnapisov na digitalnih 
televizijskih kanalih.
Jezik digitalnih podnapisov:
Pritisnite /, da izberete jezik digitalnih podnapisov. 
Pritisnite OK / u za vstop, pritisnite /, da izberete jezik 
podnapisov kot vaš želeni jezik.
2. jezik digitalnih podnapisov:
Pritisnite /, da izberete drugi jezik podnapisov. Pritisnite 
OK / u za vnos, pritisnite/, da izberete sekundarni jezik 
podnapisov. Pritisnite,   da se vrnete v prejšnji meni.
-Vrsta podnapisov:
Pritisnite OK / u za vstop, pritisnite /, da izberete vrsto 
podnapisov. Izbor podnapisov za naglušne izberete tako, da 
pritisnete Podnapisi za naglušne z izbranim jezikom.
Teletekst
Pritisnite OK / u, da prikažete podmeni.
Jezik dekodiranja: izberite ustrezno vrsto jezika, v katerem se 
bo prikazal teletekst.
Digitalni jezik teleteksta: za digitalne televizijske kanale lahko 
vaš televizor nudi storitev z več začetnimi stranmi teleteksta v 
različnih jezikih. Ta funkcija vam omogoča, da izberete jezik, ki 
je na voljo kot primarni jezik, ki se nanaša na 
različne začetne strani teleteksta.
PVR
Otvorte ho stlačením tlačidla OK / u.

1. Za prikaz glavnega menija pritisnite  .
2.  Pritisnite /za izbiro Smart TV in potem pritisnite OK ali 
uza dostop do podmenija.

Smart TV portal
Omogoča uživanje v internetnih aplikacijah (aplikacijah),
posebej prilagojena spletna mesta za vaš televizor. Lahko 
upravljate aplikacije z daljinskim upravljalnikom televizorja.

Deli in glej
S funkcijo deli in glej lahko uživate v videoposnetkih, slikah in 
glasbi, ki je shranjena na vašem osebnem računalniku.

Fast Cast
Pritisnite OK / u za vstop.

Brezžični zaslon
Prikaže vsebino pametnega telefona na televizorju.
Opomba: Ta funkcija morda ni na voljo za nekatere modele.

Pravila in pogoji
Pritisnite OK ali u da preberete dpravila in pogoje.
Obvestilo o zasebnosti
Pritisnite OK ali u da preberete obvestilo o zasebnosti.

Obvestilo o piškotkih
Pritisnite OK ali u da preberete obvestilo o piškotkih.

Omrežna pripravljenost
Pritisni OK ali u za izključitev ali vključitev.

Netflix nastavitve
V meniju Netflix Setting lahko storitev Netflix Deactivation 
deaktivira vašo napravo iz storitve Netflix.

Nastavitev HbbTV 
HbbTV (hibridna širokopasovna televizija) je storitev, ki 
jo ponujajo posamezni izdajatelji televizijskih programov 
in je na voljo samo za nekatere digitalne televizijske 
kanale. HbbTV ponuja interaktivno televizijsko delo 
preko širokopasovnih povezav. Te interaktivne funkcije 
dopolnjujejo in obogatijo običajni digitalni program in 
vključujejo storitve, kot so digitalni teletekst, elektronski 
vodnik po programih, igre, glasovanje, posebne informacije, 
povezane s trenutnim programom, interaktivno oglaševanje, 
glasilo, itd. Če želite uporabljati HbbTV, preverite, ali je vaš 
televizor povezan z internetom in da je HbbTV vklopljen.

Ponastavite pametno televizijo
Ponastavite nastavitve pametne televizije
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Sistem

1. Za prikaz glavnega menija pritisnite  . 
2.  Pritisnite / za izbiro sistem in potem pritisnite OK ali u 

za dostop do podmenija.

Jezik menija
Pritisnite OK / u, da prikažete seznam jezikov in uporabite 
/ za izbiro jezika.

Vmesnik za internetno povezavo
Brezžične nastavitve Informacije Preskus povezave

Časovnik
Pritisnite OK ali u dostop do podmenija.
-Časovni pas
Izbira lokalnega časovnega pasu.
-Ura
Če želite vklopiti samodejno sinhronizacijo, izberite vklop, TV 
bo samodejno prejel čas iz signalov DTV in časa ni mogoče 
nastaviti. Če izberete možnost izključitve, morate čas nastaviti 
ročno.
-Samodejno ugašanje
Nastavi čas, po katerem televizor preide v stanje 
pripravljenosti.
-Samodejno stanje pripravljenosti
Ko je Samodejno stanje pripravljenosti nastavljeno na želeni 
čas, sta TV in naprava hkrati v stanju pripravljenosti. 
Opomba: Brez delovanja v TV-vmesniku, ko je ko je vklopljen 
način samodejne pripravljenosti, televizor samodejno vstopi 
v stanje pripravljenosti.

Zaklepanje
Ta meni nadzoruje posebno funkcijo televizije.
Tovarniško privzeto geslo je 1234. In
glavno geslo je 0423. Če pozabite svoje geslo, ga vnesite, 
da povozite obstoječa gesla.

Nastavitve vnosa
Uporabnik lahko tu izbere ime naprave vhodnega vira, ki ga 
je mogoče enostavno identificirati.

Lokacija
Izbere dom ali trgovino ali trgovino z demonstracijo, odvisno 
od vašega okolja.

Skupni vmesnik
Pritisnite OK ali u dostop do skupnega vmesnika.

T-Link
S to funkcijo vključite funkcijo ARC in poiščite naprave CEC,
ki so priključene na vtičnice HDMI na televizorju.

Samodejni vir
Pritisni OK aliu za izključitev ali vključitev.
Opomba: Ta funkcija je na voljo le v načinu vira HDMI.

Športni način
Pritisni OK ali u za izključitev ali vključitev.

LED kazalnik
Pritisni OK ali u za izbiro utripanja, običajnega načina ali 
izključitev.

Takojšnji vklop
Pritisni OK ali u za izključitev ali vključitev.

Obnovite tovarniško podesitev
Pritisnite OK ali u za vnos gesla.

Mreža

1. Za prikaz glavnega menija pritisnite . 
2.  Pritisnite / za izbiro mreže in potem pritisnite OK ali u 

za dostop do podmenija.

Internetna povezava
Pritisni OK ali u za izključitev, potem pa lahko spodaj
prilagajate možnosti.

Vmesnik
Pritisni OK ali u za izbiro Ethernet ali brezžičnega načina.

Ethernet
Kabel za Ethernet povežite z usmerjevalnikom in vrati 
Ethernet na hrbtni strani televizorja.

Brezžična povezava
Brezžično, z uporabo notranjega brezžičnega omrežja in 
domačega brezžičnega omrežja.

IP nastavitve
Nastavi tip naslova na samodejno, samodejno pridobi in 
vnese želeni naslov IP.

Informacije
Pritisnite OK / u za prikaz o trenutnem načinu
povezave.

Test povezave
Press OK/u za preskus internetne povezave.
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Uživate lahko v gledanju slik iz vaše USB-naprave za 
shranjevanje.
Opomba: Nekatere možnosti morda niso na voljo pri 
nekaterih modelih. V stanju USB, če naprava USB ni 
priključena, se vmesnik USB ne prikaže.

Kako vstopiti v način USB
1. Priključite napravo USB v vrata USB.
2.  Za vstop v način USB pritisnite tipko USB. 3. Izberite svojo 

USB napravo za vstop.

Vse
Če si želite ogledati slike, videe ali glasbo, če je na voljo.
1.  Pritisnite OK u za vhod, potem pritisnite / za izbiro 

mape in potem pritisnite OK za vhod.
2.  Pritisnite / za izbiro želene datoteke in potem 

pritisnite OK za predvajanje.

Slika
Če želite brskati po slikah, če so na voljo.
1. Pritisnite OK ali u za vnos, potem pritisnite ///u 
za izbor.
2.  Pritisnite ///u, da izberete želeno datoteko, nato pa 

pritisnite OK za predvajanje.

1.  Pod naslednjimi pogoji sistem ne more dekodirati 
datoteke in datoteke ni mogoče normalno predvajati: 
- Parametri datoteke, kot so slikovna pika, hitrost 
kodiranja zvočne in video datoteke, hitrost vzorčenja 
zvočne datoteke, presegajo mejo sistema; 
- Format datoteke se ne ujema ali je datoteka 
poškodovana.

2.  Vroči vtič: Ne odklopite, ko sistem bere ali prenaša 
podatke, preprečite poškodbe sistema ali naprave.

3. Bodite pozorni na napajanje naprave, ko uporabljate 
mobilni trdi disk ali digitalni fotoaparat. Če napajanje 
ne zadostuje ali ni stabilno, lahko med delovanjem 
naletite na težave ali televizor sploh ne bo deloval. V tem 
primeru znova zaženite napravo, ali odklopite napravo 
in jo ponovno priključite ter zagotovite, da je napajanje 
normalno.

4.  Sistem podpira standardne naprave USB 1.1 in USB 2.0, 
kot so standardni U-diski, MP3-predvajalniki, prenosni 
trdi diski itd.

5.  Za boljšo kakovost zvoka in videa priporočamo uporabo 
zunanje naprave, ki je skladna s standardom USB 2.0.

6.  Pri igranju videoposnetka z visokim razmerjem stiskanja 
so ti pojavi, kot so zastoj slike in dolgotrajni odziv menija, 
normalni.

7.  Pri nekaterih napravah USB z napajalnikom, kot je 
trdi disk velike velikosti, MP4 itd., Priporočamo, da jo 
uporabljate z elektriko, da preprečite pomanjkanje 
električne energije.

Funkcije USB

Pogosto zastavljena vprašanja

Podpora

1. Za prikaz glavnega menija pritisnite   .
2.  Pritisnite / za izbiro podpore in potem pritisnite OK ali 
u za dostop do podmenija.

Posodobitev programske opreme
Programsko opremo lahko posodobite prek USB-ja, omrežja 
ali kanala.
-Prek USB
Omogoča vam namestitev najnovejše različice programske 
opreme iz vaših vrat USB.
-Prek mreže
Omogoča prenos in namestitev najnovejše različice 
programske opreme prek interneta. Najprej nastavite žično 
ali brezžično omrežno povezavo. Pritisnite OK /u za vstop. 
Za nadaljevanje sledite navodilom na zaslonu.
-Prek kanala
Omogoča vam posodobitev nove programske opreme.

Video
Če si želite ogledati video, če je na voljo.
1.  Pritisnite OK u za vhod, potem pritisnite///u za 

izbiro mape in potem pritisnite OK za vhod.
2.  Pritisnite ///u, da izberete želeno datoteko, nato pa 

pritisnite OK za predvajanje.

Glasba
Če želite predvajati glasbo, če je na voljo.
1.  Pritisnite OK u za vhod, potem pritisnite / za izbiro 

mape in potem pritisnite OK za vhod.
2.  Pritisnite / za izbiro želene datoteke in potem 

pritisnite OK za predvajanje.

1.  Nekatere nestandardne mobilne naprave za shranjevanje 
morda ne bodo prepoznane. Prosimo, spremenite za 
uporabo standardne naprave.

2.  Ta sistem podpira naslednje formate datotek: Format slik: 
JPEG, BMP, PNG itd. 
Format videa: H.264, MPEG4, MPEG2, MPEG1, itd. 
Format zvoka: MP3 itd.

Opomba: Za kodiranje datotek obstaja vrsta nestandardnih 
načinov kodiranja, zato tega sistema ne moremo jamčiti, 
da podpira oblike datotek z uporabo katere koli metode 
kodiranja.
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DRUGI PODATKI
Reševanje težav
Večino težav, s katerimi se srečujete s televizorjem, je 
mogoče odpraviti s posvetovanjem o naslednjem seznamu 
za odpravljanje težav.

Ni slike ali zvoka
1. Preverite, ali varovalka ali odklopnik deluje.
2.  Priključite drugo električno napravo v vtičnico, da se 

prepričate, ali deluje in se vklopi.
3. Napajalni vtič je v slabem stiku z vtičnico.
4. Preverite vir signala.

Ni barv
1. Spremenite barvni sistem.
2. Prilagodite saturacijo.
3. Poskusite drug kanal. Lahko prejmete črno-beli program.

Daljinski upravljalnik ne deluje
1. Zamenjajte baterije.
2. Baterije niso pravilno nameščene.
3. Glavni kabel ni priključen.

Ni slike, zvok normalen
1. Prilagodite ravni osvetlitve in kontrasta.
2.  Lahko se zgodi napaka pri oddajanju.

Slika normalna, ni zvoka
1. Pritisnite gumb, VOL + da povečate glasnost.
2.  Glasnost je izklopljena, pritisnite gumb za izklop zvoka, da 

obnovite zvok.
3. Spremenite zvočni sistem.
4. Lahko se zgodi napaka pri oddajanju.

Motnje v valovanju na sliki
Običajno ga povzročajo lokalne motnje, kot so avtomobili, 
svetilke za dnevne svetlobe in sušilniki za lase. Prilagodite 
anteno, da bi zmanjšali motnje.

Sneg ali motnje
Če se antena nahaja v obrobju področja televizijskega 
signala, kjer je signal šibek, se slika lahko pokvari. Če je 
signal izjemno šibek, bo morda treba namestiti posebno 
anteno za izboljšanje sprejema.
1. Prilagodite položaj in usmeritev notranje / zunanje antene.
2. Preverite povezavo antene.
3. Fino nastavite kanal.
4.  Poskusite z drugim kanalom. Lahko se zgodi napaka pri 

oddajanju. 
Pojavijo se črne lise ali vodoravne črte, ali pa se slika 
trese ali premika. To je ponavadi posledica motenj zaradi 
sistemov vžiga avtomobila, neonskih svetilk, električnih 
vrtanj ali drugih električnih naprav.

Motnje 
Motnje televizijskega signala nastajajo zaradi dveh razlogov. 
Prvi je neposreden, drugi pa se lahko odbija od visokih 
zgradb, hribov ali drugih predmetov. Spreminjanje smeri ali 
položaja antene lahko izboljša sprejem.

Motnje radijske frekvence
Ta motnja povzroči premike valov ali diagonalnih črt in v 
nekaterih primerih izgubo kontrasta na sliki. Preverite in 
odstranite vir motenj

* Ne dotikajte se in ne stojte blizu antene, ANT/CABLE IN, HDMI, USB, SPDIF terminalov in preprečite 
elektrostatično razelektritev, ki motijo te priključke v načinu delovanja USB, WIFI in LAN, ali pa bo televizor 
prenehal delovati ali ne bo deloval, kot je treba.
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LICENSES
THIS PRODUCT IS LICENSED UNDER THE AVC PATENT PORTFOLIO LICENSE FOR THE PERSONAL AND 
NONCOMMERCIAL USE OF A CONSUMER TO (i) ENCODE VIDEO IN COMPLIANCE WITH THE AVC STANDARD 
(“AVC VIDEO”) AND/OR (ii) DECODE AVC VIDEO THAT WAS ENCODED BY A CONSUMER ENGAGED IN A PERSONAL 
AND NON-COMMERCIAL ACTIVITY AND/OR WAS OBTAINED FROM A VIDEO PROVIDER LICENSED TO PROVIDE 
AVC VIDEO. NO LICENSE IS GRANTED OR SHALL BE IMPLIED FOR ANY OTHER USE. ADDITIONAL INFORMATION 
MAY BE OBTAINED FROM MPEG LA, L.L.C. SEE HTTP://WWW.MPEGLA.COM

This product contains one or more programs protected under international and U.S. copyright laws as unpublished 
works. They are con dential and proprietary to Dolby Laboratories. Their reproduction or disclosure, in whole or in part, 
or the production of derivative works therefrom without the express permission of Dolby Laboratories is prohibited. 
Copyright 2003-2009 by Dolby Laboratories. All rights reserved.

THIS PRODUCT IS SOLD WITH A LIMITED LICENSE AND IS AUTHORIZED TO BE USED ONLY IN 
CONNECTION WITH HEVC CONTENT THAT MEETS EACH OF THE THREE FOLLOWING QUALIFICATIONS:  
(1) HEVC CONTENT ONLY FOR PERSONAL USE; 
(2) HEVC CONTENT THAT IS NOT OFFERED FOR SALE; AND
(3) HEVC CONTENT THAT IS CREATED BY THE OWNER OF THE PRODUCT. THIS PRODUCT MAY NOT BE USED IN 
CONNECTION WITH HEVC ENCODED CONTENT CREATED BY A THIRD PARTY, WHICH THE USER HAS ORDERED 
OR PURCHASED FROM A THIRD PARTY, UNLESS THE USER IS SEPARATELY GRANTED RIGHTS TO USE THE PRODUCT 
WITH SUCH CONTENT BY A LICENSED SELLER OF THE CONTENT. YOUR USE OF THIS PRODUCT IN CONNECTION 
WITH HEVC ENCODED CONTENT IS DEEMED ACCEPTANCE OF THE LIMITED AUTHORITY TO USE AS NOTED 
ABOVE.

TESLA  izjavlja, da je oprema skladna z evropsko direktivo 2014/30/EU (Elektromagnetna združljivost), direktivo Nizka 
napetost 2014/35/EU (LVD) in Direkt ivo Radijska oprema 2014/53/EU in direktivo RoHS 2011/65/EU in je skladna z 
naslednjimi tehnicnimi standardi:
ELEKTROMAGNETNA ZDRUŽLJIVOST
EN55032:2015;EN55035:2017;EN 61000-3-2:2014;EN 61000-3-3:2013
NIZKA NAPETOST
EN60065:2014
IZDELKI, POVEZANI Z ENERGIJO
Predpisi komisije (EU) št. 642/2009; 801/2013;EN 50564:2011;IEC 62087:2011
RED
EN 303 340 V1.1.2(2016-09);EN 303 372-2 V1.1.1(2016-04);EN 300 328 V2.1.1(2016-11);
EN 301 489 -1 V2.1.1 (2017-02);EN 301 489 -17 V3.1.1(2017-02); 
EN 62311:2008; EN 62479:2010
RoHS
EN50581:2012
Predmet sprememb. Zaradi nenehnih raziskav in razvoja tehnicnih lastnosti, se lahko oblika in podoba izdelka spremeni. 
Proizvedeno z licenco podjetja Dolby Laboratories. Dolby Audio in simbol dvojnega D sta blagovni znamki Dolby 
Laboratories. HDMI, logotip HDMI in multimedijski vmesnik HD so blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke 
HDMI licencirane LLC v Združenih državah Amerike in drugih državah. Vsa imena izdelkov so blagovne znamke ali 
registrirane blagovne znamke njihovih lastnikov.

© TESLA  2020. Vse pravice pridržane.
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Pre upotrebe pročitajte čitavo uputstvo za upotrebu. Sačuvajte ovo uputstvo za kasnije.

• Nemojte blokirati ili pokrivati ventilaciju na zadnjem poklopcu.
• Nemojte gurati predmete bilpo koje vrste u ovajđaj kroz utičnice na kućištu pošto mogu da oštete noseće komponente, 

li izazovu kratak spoj što može dovesti do požara, elektrošoka ili oštećenja uređaja.
• Ne pokušavajte da otvorite kućište pošto to može da dovede do oštećenja. U unutrašnjosti nema delova koje bi sami 

mogli da popravite. Za sve popravke obratite se kvalifikovanom osoblju.
• Ne  dodirujte površinu ekrana prstima pošto na taj način možete ogrebati TV ekran .
• Nemojte TV ekran izlagati visokom pritisku pošto to može ozbijno da ošteti ekran.

Isključite uređaj iz napajanja u sledećim slučajevima:
• Ako se uređaj neće koristiti u dužem vremenskom periodu
• Ukoliko je oštećen kabl za napajanje/utičnioca/utikač.
• Prilikom instalacije i podešavanja proizvoda pridržavajte se uputstava. Podešavajte one  kontrole koje su navedene u 

ovim uputstvima, pošto nepravilno podešavanja drugih kontrola može da dovede do oštećenja. Ukoliko do toga dođe, 
izvucite utičnicu uređaja iz napajanja i obratite se servisu.

• Ako je uređaj pretrpeo udarac ili je ispušten na tlo a kućite je oštećeno.

• Ne dozvolite da bilo šta stoji  ili se kotrlja preko napojnog i signalnog kabla.
• Zaštitite napojni kabl i signalni kabl  od gaženja.
• Nemojte preopteretiti napojni kabl ili utikač za napajanje. 
• Napojni i signalni kabl  se ne smeju izlagati vlazi.

• Nemojte TV uređaj postavljati na nestabilna kolica, stalak ili sto. Postavite  uređaj na mestu gde postoji dobro 
provetravanje.

• Nemojte uređaj koristiti na vlažnim i hladnim mestima. Zaštitite
• uređaj od pregrevanja.
• Držite uređaj dalje od sunčeve svetlosti.
• Uređaj ne sme biti izložen prskanju ili kapanju tečnosti, niti se na uređaj smeju postavljati predmeti koji sadrže tečnost, 

kao što su vaze.
• Nemojte uređaj koristiti na mestima gde ima prašine.

• Ekran i kućište obrišite mekom čistom krpom ili posebnim tečnim sredstvom za čišćenje.
• Nemojte previše pritiskati ekran dok čistite.
• Nemojte koristiti vodu ili druga hemijska sredstva za čišćenje ekrana pošto to može da ošteti površinu TV ekrana.

Upozorenje: Za ovo su potrebne dve osobe.
Da biste omogućili bezbednu instalaciju poštujte sledeće bezbednosne napomene:
• Proverite da li zid može da podnese težinu TV aparata i težinu nosača.
• Poštujte upustva za montažu nosača za zid.
• TV uređaj se  postavlja na vertikalni zid.
• Koristite samo one zavrtnje koji su pogodni za materijal od koga je napravljen zid.
• Uverite se da su kablovi TV uređaja postavljeni tako da nema opasnosti od saplitanja preko njih.

Ovde se primenjuju i sve druge mere bezbednosti u vezi sa Vašim TV uređajem.

UVOD
Mere opreza

Proizvod

Isključenje napajanja

Napojni i signalni kabl

Okruženje

Čišćenje

Kačenje TV uređaja na zid
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Tasteri na TV-u

Utičnice (portovi)

Za bilo koji model TV-a:
1.   taster 

Skenira listu kanala gore/dole. U meniju ovi tasteri  služe za 
kretanje gore-dole  na daljinskom uređaju i za podešavanja 
kontrola u meniju.

2.   taster  
Pojačava /smanjuje jačinu zvuka. U meniju ovi tasteri  služe za 
kretanje levo-desno  na daljinskom uređaju i za podešavanja 
kontrola u meniju.

3.   taster 
Uključuje TV uređaj Kada je TV uključen, nakratko pritisnite ovaj 
taster  za izbor izvora signala, ili pritisnite duže za prikaz menija za 
navigaciju  NAV.

Napomena: Mesta i nazivi funkcijskih tastera kao i tastera za  
uključenje TV-a mogu se razlikovati zavisno od modela.

1.   Ova oprema spada u klasu II, odnosno uređaj sa dvostrukom električnom izolacijom. Dizajniran je tako da mu nije 
potrebno uzemljenje.

2. Tamo gde se za isključenje koristi mrežni utikač ili razvodnik za napajanje, uverite se da u svakom trenutku možete da im 
pristupite kako biste isaključili uređaj sa napajanja.

3. Aparat ne sme da  bude izložen  prskanju ili kapanju niti se na njega smeju stavljati predmeti  ispunjeni vodom, kao što 
su vaze.

4. Upozorenje da baterije (blok baterija ili instalirane baterije) ne smeju biti izložene prevelikoj toploti kao što je sunčeva 
svetlost, vatra i slično.

5. Na uređaj se ne smeju stavljati predmeti sa otvorenim plamenom, kao što su upaljene sveće;

6.  Obratiti  pažnju  na  zaštitu životne sredine prilikom bacanja baterija.

Napomena: Ilustracije u ovoj publikaciji služe samo za referencu.

Napomena: Mesta i nazivi utičnica na TV-u mogu se razlikovati zavisno od modela TV-a, a neke utičnice možda kod nekih 
modela neće biti dostupne.

ETHERNET  
ETHERNET
Ovaj port se koristi za povezivanje sa eksternim modemom ili opremom za pristup mreži.

SPDIF(coax.)
SPDIF(coax.) port (izlaz)
Ovaj port se koristi za povezivanje sa kompatibilnim digitalnim audio prijemnikom

HDMI 1
ili HDMI 2

HDMI 1/HDMI 2 port (ulaz)
HDMI (High-Definition Multimedia Interface) port omogućava povezivanje 
uređaja kao što su Blu-ray plejer na HDMI izlaz , za najbolji kvalitet slike. On takođe omogućava 
nekomprimovanu digitalnu vezu, koja prenosi i video i audio podatke, preko kabla sa mini 
utikačem (mini-plug).

USB 2.0

USB 2.0 port (ulaz)
Ovaj port se koristi za povezivanje sa USB uređajem.
(Napomena: Molimo Vas da ne uključujete aparat ako je stavljen USB 3.0 uređaj,
pošto može da dođe do problema sa kompatibilnošću. )

SAT IN
SAT IN port (ulaz)
Ovaj port se koristi za povezivanje sa portom satelitskog prijemnika.

ANT/CABLE IN
ANT/CABLE IN port (ulaz)
Ovaj port se koristi za povezivanje  sa spoljnom antenskom ili kablovskom mrežom.

MINI AV IN 

MINI AV IN port (ulaz)
MINI AV portovi se mogu koristiti za povezivanje različite opreme, MINI AB IN - (•) uključujući 
video rikordere, kamkordere, dekodere, satelitske prijemnika, DVD plejere ili konzole za 
igranje igrica. Port VIDEO IN omogućava kompozitnu video vezu.
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Funkcije daljinskog upravljača
Većina funkcija Vašeg TV-a je dostuopna putem menija koji se prikazuje na ekranu. Daljinski upravljač, koji se isporučuje sa 
TV uređajem, koristi se za kretanje kroz menije i za konfigurisanje svih opštih podešavanja.
Napomena: Mesta i nazivi tastera na daljinskom upravljaču mogu se razlikovati zavisno od modela TV-a, a neki tasteri možda 
neće biti dostupni kod svih modela  

CI+
CI+ port
Port CI+ se može koristiti za stavljanje CI kartice za otključavanje skremblovanih (zaključanih) 
programa.

HEADPHONE
Port HEADPHONE (slušalice)(izlaz)
Omogućava priključivanje slušalica, za slušanje muzike sa TV uređaja .
Napomena: Prevelika jačina zvuka iz slušalica može da dovede do gubitka sluha.

1. q (taster POWER ) Uključuje TV ili režim pripravnosti 

2. (standby). (taster MUTE  ) Uključuje ili isključuje zvuk.

3. 0 ~ 9 (Numerički tasteri) služe za unošenje broja kanala.
4. SUBTITLE Pritisnite ovaj taster ulaz u meni za izbor jezika titla.

5. Ide na početnu stranicu  YouTube-a.

6. VOL +/VOL- (VOLUME UP/DOWN) Pojačava ili smanjuje jačinu zvuka TV-a.
7. TV Ako je odabran drugi izvor signala , pritiskom na ovaj taster vraćate 

se na  TV.
8. SOURCE OItvara meni SOURCE (izvor).
9. USB Otvara multimedijske fajlove na USB uređaju.
10. CH ./ , (CHANNEL UP/DOWN) Skenira aktuelnu listu kanala gore/dole.

11.  Prikazivanje opcija menija.

12.  Za prikaz informacija o programima, ako postoje.

13. ECO ECO    Izbor režima čuvanja energije.

14.  (taster SETTING ) Otvara glavni meni.

15. (taster HOME  ) Odlazi na početnu stranicu Smart TV-a.

16.  ( testeri za kretanje gore, dole , levo i desno) Za selektovanje stavki 
u menijima i  podešavanje kontrola u menijima.

17. OK Kada ste u meniju, potvrđuje izabranu opciju ili menja podešavanja.

18.  (taster BACK ) Kada ste u nekom od menija, vraća se na prethodni 
meni ili na glavni ekran. 

19. EXIT Izlazak iz sistema menija.

20. Odlazi na početnu stranicu Netflix-a.

21. TASTERI U 
BOJI

(Crveno/zeleno/žuto/plavo) Izbor raznih opcija

22. SLEEP Pritisnite za podešavanje isključenja TV-a posle određenog vremena. 
Da biste otkazali tajmer za isključenje, držite pritisnuto dok se ne pojavi 
off.

23. ZOOM-/
ZOOM+

Za izbor želejenog formata ekrana.
Napomena: Ova funkcija nije dostupna u režimu rada sa USB 
uređajima.

24. CH LIST Prikazuje meni sa listom kanala
25. TEXT Uključivanje/Isključivanje teleteksta. Pritisnite da biste uključili/

isključili teletekst.
26. GUIDE Uključivanje/isključivanje Elektronskog Programskog Vodiča.

Napomena: Ova funkcija je dostupna samo u režimu DTV.
27. PRE-CH Za vraćanje na prethodno izabran kanal
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28. FAV Otvaranje liste omiljenih programa.
29. 5 Pretražuje unazad.
30. 6 Pretražuje unapred. 
31. (Previous) Ide na prethodno poglavlje
32. 3 Prekida gledanje sadržaja.
33. u2 (Play/Pause) Za početak, pauziranje ili nastavljanje gledanja 

sadržaja.
34. (Next) Ide na sledeće poglavlje. Napomena: Gore navedenih šest 

tastera se mogu koristiti za puštanje muzike, gledanje slika i video 
sadržaja u USB meniju.

35. 4 PVR funkcija

36. (LANG) prikazuje listu jezika za audio sadržaje

Uključivanje

OPŠTE OPERACIJE

Pridržavajte se uputstava datih na ovoj stranici  kada uključujete TV uređaj i koristite daljinski upravljač, pre nego što krenete 
na sledeće stranice na kojima se opisuje postupak podešavanja kanala.

1. Fiksirajte podnožje sa dvostrkim nosačem na uređaj pomoću zavrtnjeva; time je instalacija završena. 
* za lepše vizuelno iskustvo, pre upotrebe  skinite sve nalepnice, ako ih ima, sa prednje strane TV-a i ekrana. 
*Slike i ilustracije u ovom Uputstvu za upotrebu su dati samo kao reference i mogu se razlikovati od stvarnog izgleda 
uređaja. Zadržano je pravo izmene dizajna uređaja i njegovih specifikacija, bez prethodnog obaveštenja.

2.  Stavite dve baterije tip AAA u daljinski upravljač. Mere opreza u vezi sa korišćenjem baterija: 
- Koristite samo navedene tipove baterija. 
- Uverite se da je polaritet baterija pravilan. 
- Nemojte mešati nove i iskorišćene baterije. 
- Nemojte koristiti punjive baterije. 
- Nemojte baterije izlagati previsokoj temperaturi, npr. sunčevoj svetlosti, vatri i slično, nemojte ih bacati u vatru, 
dopunjavati ili otvarati, pošto na taj način mogu da iscure ili eksplodiraju. 
- Izvadite baterije iz daljinskog upravljača kada ga ne koristite u dužem vremenskom periodu.   

3.  Priključite napojni kabl PRVO na TV uređaj ZATIM  u utičnicu za napajanje. (Napomena: Tek kada je napojni kabl 
priključen na TV uređaj, priključite ga u utičnicu za napajanje). 
Vaš TV uređaj treba da bude priključen isključivo na izvor napajanja naizmeničnom (AC) strujom. Ne sme da bude 
priključen na izvor napajanja jednosmernom strujom. Ukoliko je utikač skinut sa kabla, nemojte ga ni pod kojim uslovima 
stavljati u utičnicu za napajanje strujom, pošto postoji rizik od elektrošoka. 
Napomena: Slike su prikazane samo za referencu. Mesto utičnice za napajanje, sa zadnje strane TV uređaja, može se 
razlikovati zavisno od modela.

4.  Priključite spoljnu antenu na port označen sa ANT/CABLE IN ili SAT IN, sa zadnje strane TV uređaja. 
Port za priključivanje antene (75 OHM - VHF / UHF / kabla) sae može koristiti za poveziovanje spoljne antene ili druge 
opreme.

5.  Kada se uključi, TV uređaj će se direktno uključiti ili otići u režim pripravnosti (standby). Napomena: Kod nekih modela TV 
se uključuje pritiskom na taster za uključenje (power).

6. Kada indikator napajanja zasvetli, TV se nalazi u režimu pripravnosti (standby). Pritisnite taster na daljinskom upravljaču ili 
na TV uređaju da biste uključili TV.
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Isključivanje

Povezivanje na mrežu

Povezivanje u mrežu pomoću kabla 

Povezivanje na bežičnu mrežu

Da biste TV uređaj  doveli u stanje pripravnosti, pritisnite taster   na daljinskom upravljaču ili na TV-u. TV uređaj će ostati 
pod napajanjem, ali uz minimalnu potrošnju energije.
Da biste TV set isključili izvucite utikač iz utičnice za napajanje. 
Napomena: Kod nekih modela za isključenje treba  treba pritisnuti taster za uključenje (power).

Za pristup internetu morate da budete pretplaćeni na  širokopojasnu internet uslugu kod Vašeg internet provajdera (ISP).
TV uređaj možete da priključite na Vapu kućnu mrežu na dva načina:
• Putem kabla, koristeći konektor RJ45 (LAN) na zadnjoj strani uređaja.
• Bežično, koristeći  bežičnu internet uslugu ili vašu bežičnu mrežu.
Napomena: Dole navedena uputstva predstavljajuuobičajene načine za povezivanje Vašeg  TV-au mrežu pomoću kabla ili 
bežičnim putem .  Način povezivanja se može razlikovati, zavisno od trenutne konfiguracijeVAše mreže. Ukoliko imate  pitanja 
u vezi Vaše mreže obratite se Vašem ISP-u.

Da biste se povezali u mrežu pomoću kabla
1. Potrebno je da imate sledeće:
• Mrežni (Erhernet) kabl dovoljne dužine da biste 
povezali Vaš TV 
• Ruter ili modem koji ima dostupan Ethernet port
• Internet vezu velike brzine
2. Povežite kabl sa ruterom i sa Ethernet portom (LAN) 
sa zadnje strane TV-a
3. Koristite meni za povezivanje u mrežu (Network) da 
biste konfigurisali TV uređaj.

Da biste se povezali u bežičnu mrežu
1. potrebno je da imate sledeće:
• Ruter koji emituje bežični signal velike brzine
• Internet vezu velike brzine
2. Koristite meni za povezivanje u mrežu (Network) da 
biste konfigurisali TV uređaj.
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Početna strana - Homepage

Funkcije menija

RAD SA MENIJEM

Napomena: Ovo uputstvo je za opštu upotrebu. Slike i ilustracije u ovom Korisničkom  Uputstvu sluče samo za referencu i 
mogu se razlikovati od izgleda Vašeg uređaja. Kod nekih modela određene opcije nisu dostupne.

Sve karakteristike možete da odaberete sa početne sranice (Homepage).
1. Pritisnite  da biste prikazali početnu stranicu.
2. Pritisnite ///u da biste odabrali ikonice sa liste na ekranu
3. Pritisnite OK da biste pristupili odabranoj opciji.
4. Za izlazak iz menija, pritisnite EXIT
UPOZORENJE:
• Mrežna podešavanja treba konfigurisati pre korišćenja Smart TV-a
• Zavisno stanja u Vašoj mreži, moće doći do spore reakcije i/ili prekida.
• Ukoliko se jave problemi tokom korišćenja neke aplikacije , molimo Vas da kontaktirate odgovarajućeg pružaoca usluga 
sadržaja.
• Ažuriranje aplikacije možda je obustavljeno što zavisi od pružaoca usluga određenog sadržaja.
• Neke aplikacije će možda imati  ograničenu upotrebu ili neće biti podržane, zavisno od zakonskih propisa 

Poč.strana-Izvor
Izvor: Izaberite izvor (ulazni signal) sa uređaja priključenih na TV  pomoću portova na TV-u.

Poč.strana-Smart
Smart: Prikazuije meni Smart.

Poč.strana-aplikacije
Mnogo korisnih i zabavnih aplikacija. Kada uđete u prodavnicu aplikacija (AppStore) videćete odgovarajuće preporuke.
Pritisnite ///u za izbor a zatim OK za potvrdu odabrane opcije.

U ovom odeljku opisan je meni za sistemska podešavanja Vašeg TV-a. Svaki meni je detaljno prikazan, kako biste od svog 
TV-a mogli da izvučete maksimum. Molimo Vas da imate na umu da neke funkcije možda nisu dostupne za određene izvore 
signala. Da biste pristupili sistemskom meniju:
1. Pritisnite taster   na daljinskom upravljaču da biste prikazali glavni meni.
2.  Pritisnite / da biste odabrali Sliku, Zvuk, Kanal, Smart TV, Mrežu, Sistem ili Podršku,  zatim pritisnite OK ili u za ulazak u 

pod-meni.
3.  U pod-meniju pritisnite / za izbor opcija, zatim pritisnite OK ili u za podešavanje funkcija ili izmenu vrednosti, zatim 

pritsnite OK da biste otvorili odgovarajući pod-meni ili aktivirali izvršena podešavanja.
4. Za vraćanje u preth. meni, pritisnite . Za izlazak iz menija, pritisnite EXIT
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Slika (Picture) Zvuk (Sound)

1. Pritisnite   za prikaz glavnog menija.
2. Pritisnite / za izbor opcije Slika, a zatim pritisnite OK ili 
u za ulazak u podmeni.

Picture preset-prepodešavanje slike
Podešavanja slike koja najviše odgovaraju okruženju u kome 
gledate TV

Pozadinsko osvetljenje
Podešavanje jačine pozadinskog osvetljenja ekrana.

Osvetljenost
Podešavanje osvetljenosti ekrana.

Kontrast
Podešavanje  razlike između svetlih i tamnih delova slike.

Zasićenje
Podešava punoću boja

Tint
Podešava ravnotežu između zelenih i crveni tonova

Oštrina
Podešava zaoštrenost ivica na slici.

Temperatura boja
Podesite  temperaturu boja  ekrana.

Auto format
Aktivira/deaktivira atomatski izbor odnosa širine/visine slike.

Režim rada sa ekranom
Izbor veličine slike.

Overscan
Odaberite On ili off  za uključ./isključ. ove opcije

ECO podešavanja
Konfigurisanje opcija uštede energije.

Micro Dimming- MIkro zatamnjenje
Odaberite On ili off  za uključ./isključ. mikro zatamnjenja

Napredna podešavanja
Napredna podešavanja slike.

Resetovanje slike
Vraća podešavanje slike na fabričko podešavanje

1. Pritisnite   za prikaz glavnog menija.
2.   Pritisnite / za izbor opcije Zvuk, a zatim pritisnite OK ili 
u za ulazak u podmeni.

Prepodešavanje zvuka
Odaberite opciju prepodešavanja zvuka radi optimizovanja 
različitih karakteristika zvuka.
Napomena: Pet opcija podešavanja (100 Hz, 500 Hz, 1.5 
KHz, 5 KHz, i 10 KHz) omogućava podešavanje željenih 
frekvencija. Takođe, frekvencije možete podesiti po želji.

Balans
Podešava jačinu zvuka u levom i desnom zvučniku

Automatska kontrola jačine zvuka
Odaberite On za smanjenje jačine zvuka tokom puštanja 
reklama i pojačajte slab zvuk tokom  gledanja programa. 
Ovim se eliminiše potreba za stalnim podešavanjem jačine 
zvuka.

SPDIF
Ova opcija se koristi za kontrolu vrste audio striminga koji se 
šalje na port Digitalnog Audio Izlaza (SPDIF).

SPDIF - kašnjenje
Ova opcija se koristi za sinhronizaciju zvuka i slike. Ukoliko 
je zvuk sporiji/brži od slike možete da pritisnete /u  za 
podešavanje numeričke vrednosti .

Kašnjenje zvuka
Ako zvuk nije usklađen sa slikom,
pritisnite  /u za podešavanje kašnjenja kako biste 
sinhronizovali sliku i zvuk.

Postavljanje TV uređaja
Odaberite postavljanje na  ravnu površinu ili na zid.

Napredna podešavanja
Izbor naprednih podešavanja zvuka.
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Kanal (Channel) Smart TV

1. Pritisnite   za prikaz glavnog menija
2.  Pritisnite/ za izbor kanala, a zatim pritisnite OK ili u za 

ulazak u podmeni.
Napomena: Ova funkcija je dostupna samo u režimu TV.

Skeniranje kanala
Omogućava Vam da skenirate sve dostupne analogne i 
digitalne kanale.

Lista kanala
Prikazuje se lista svih nađenih kanala.

EPG
Pritisnite OK/u za ulazak u Elektronski Programski Vodič.

Uređivanje kanala
Ova opcija Vam omogućava da uredite kanale.

Dijagnostika kanala (za digitalne TV kanale)
Pritisnite OK/u za prikazivanje informacija o signalu  za trenutno 
odabrani digitalni kanal, kao što su jačina, frekvencija itd.

Timeshift
Pritisnite OK za ulazak i koristite / za podešavanje.

Titlovi
Pritisnite OK/u za ulazak u podešavanje, zatim pritisnite / 
za uključenje ili isključenje titlova. Kad je opcija titlova (Subtitle) 
uključena možete  na digitalnim TV kanalima da odaberete jezik 
titla.
Jezik titla:
Pritisnite / za izbor jezika titla na digitalnim kanalima . 
Pritisnite  OK/u
za ulazak u podešavanja, pritisnite / za izbor preferiranog
 jezika titla.
Drugi jezik titla na digitalnim kanalima:
Pritisnite / za izbor drugog jezika titla na digitalnim kanalima. 
Pritisnite  OK/ u za ulazak u podešavanja, pritisnite / za izbor 
drugog jezik

Teletekst
Pritisnite OK/u za odlazak u pod-meni.
Odaberite odgovarajući jezik za prikazivanje teleteksta.
Jezik digitalnog teleteksta: kod digitalnih TV kanala, Vaš TV 
bi mogao da  se poveže sa  višestrukim početnim teletekst-
stranicama, na različitim jezicima. Ova funkcija Vam omogućava 
da odaberete
određeni jezik kao primarni jezik koji se odnosi na  različite 
inicijalne teletekst stranice.

PVR
Pritisnite OK/u za otvaranje.

1. Pritisnite  za prikaz glavnog menija.
2.  Pritisnite / za izbor opcije Smart TV, a zatim pritisnite 

OK ili u za ulazak u podmeni.

Smart TV portal 
Omogućuje vam uživanje u Internet aplikacijama (Apps), 
posebno prilagođenim internet stranicama za vaš televizor. 
Možete upravljati aplikacijama pomoću daljinskog 
upravljača za televizor.

Share&See
Pomoću funkcije Share&See može da gledate snimljene 
video zapise, slike i slušate muziku sa Vašeg PC računara.

Fast Cast
Pritisnite OK/u za ulazak.

Bežični displej 
Prikazuje sadržaj vašeg pametnog telefona na televizoru. 
Napomena: Ova funkcija možda nije dostupna za neke 
modele.

Uslovi i odredbe
Pritisnite OK ili u da biste pročitali Uslove i odredbe. 

Obaveštenje o privatnosti 
Pritisnite OK ili u da biste pročitali Obaveštenje o privatnosti.

Obaveštenje o kolačićima 
Pritisnite OK ili u da biste pročitali Obaveštenje o 
kolačićima.

Mreža u stanju pripravnosti (Networked standby)
Pritisnite OK ili u da biste odabrali off (isklj.) ili on (uklj.).

Podešavanje Netfilx-a
U meniju za podešavanje Netflix-a možete da isključite Vaš 
uređaj.

Podešavanje HbbTV 
HbbTV (hibridna širokopojasna TV stanica) je usluga koju 
nude pojedini emiteri i dostupna je samo za neke digitalne 
TV kanale. HbbTV nudi interaktivan rad televizija preko 
širokopojasnog interneta. Ove interaktivne funkcije se 
dodaju i obogaćuju normalni digitalni program i uključuju 
usluge kao što su digitalni teletekst, elektronski vodič kroz 
programe, igre, glasanje, specifične informacije vezane za 
trenutni program, interaktivno oglašavanje, informativni 
časopis,  itd. Da biste koristili HbbTV, osigurajte da je vaš TV 
povezan na Internet i da je HbbTV uključen.

Resetovanje Smart TV-a
Resetovanje podešavanja Smrt TV-a.
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Sistem (System)

1. Pritisnite    za prikaz glavnog menija.
2.  Pritisnite / za izbor opcije System, a zatim pritisnite OK 

ili u za ulazak u podmeni.

Mreža (Network)

1. Pritisnite  za prikaz glavnog menija.
2.  Pritisnite / za izbor opcije Mreža(Network), a zatim 

pritisnite OK ili u za ulazak u podmeni.

Internet veza
Pritisnite / za izbor opcije On(Uklj.), a zatim možete da 
podesite dole navedene opcije.

Interfejs (način povezivanja)
Pritisnite OK ili u da biste odabrali Ethernet režu (putem 
kabla) ili bežično povezivanje

Ethernet
Priključite Vaš Ethernet kabl na ruter i na port koji se nalazi sa 
zadnje strane TV-a.

Bežična veza
Bežično, koristeći  bežičnu internet uslugu ili vašu bežičnu 
mrežu.

Podešavanje IP adrese
Automatsko podešavanje Adrese ( Auto) pri čemu uređaj 
automatski pribavlja i čuva potrebnu IP adresu.

Informacije
Pritisnite OK/u za prikaz informacija o trenutnoj
internet vezi.
Test povezivanja
Pritisnite OK/u za testiranje internet veze.

Jezik
Pritisnite OK/ u  da prikažeter listu jezika i  koristite / za 
izbor jezika

Tajmer
Pritisnite OK ili u da ušli u pod-meni.
-Vremenska zona
Izbor lokalnog vrmena.
-Sat
Odaberite “on” (uklj.) da biste uključili auto-sinhronizaciju. 
TV uređaj će automatski preuzeti vreme iz DTV sgnala. 
Stavka Vreme (Time) se ne moće podešavati. Ako odaberete 
“off” (isklj.), ove opcije možete da podešavate manuelno.
-Tajmer za isključenje TV-a
Određuje period posle koga će TV uređaj preći u stanje 
pripravnosti.
-Auto standby
Kada je odabrana opcija automatskog odlaska u stanje 
pripravnosti u određenom trenutku, TV i taj uređaj će  
istovremeno preći u stanje pripravnosti. Napomena: Kada 
je uključena opcija Auto Standby, nije potrebno ništa raditi 
na TV-u
pošto će TV  automatski ući u stanje pripravnosti.

Zaključavanje (Lock)
U ovom meniju podešavaju se posebne funkcije TV-a
Fabrički podešena lozinka za ulazak u meni  je 1234. a
super-lozinka je 0423. Ako lozinku zaboravite, uneste ovaj 
broj kojim se zaobilaze sve postojeće lozinke.

Podešavanje ulaza
Korisnik ovde može da podesi koji će uređaj biti priključen 
na ulaz, čime se izvor signala lakše identifikuje.

Lokacija
Odaberite Home(Kuća) ili Shop(Pordaqvnica), ili Shop with 
demo (Prodavnica sa demo snimkom), zavisno od toga gde 
se nalazite.

Zajednički interfejs
Pritisnite OK ili u da ušli u Zajednički Interfejs.

T-Link
Ova opcija se koristi za uključivanje ARC funkcije i za 
pretragu CEC uređaja pšrikljuenih na HDMI portov na 
VAšem TV-u.

Auto source (Automatsko prepoznavanje izvora)
Pritisnite OK ili u da biste odabrali ON(uklj.) ili Off (isklj.).
Napomena: Ova funkcija je dostupna samo u HDMI režimu

Sports mode (režim Sports)
Pritisnite OK ili u da biste odabrali ON(uklj.) ili Off (isklj.).

LED indikator
Pritisnite OK ili u da biste odabrali  treptanje, normalno ili 
isključeno.

Instant power on (Momentalno uključivanje)
Pritisnite OK ili u da biste odabrali ON(uklj.) ili Off (isklj.).

Vraćanje na fabrička podešavanja
Pritisnite OK ili u da biste uneli lozinku.
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Omogućava Vam da gledate slike sa USB uređaja.
Napomena: Neke opcije možda neće biti dostupne kod svih 
modela. U režimu rada sa USB-om, ukoliko sam USB uređaj 
nije priključen, neće se pojaviti ekran za rad sa njim.

Kako se ulazi u USB režim rada
1. Priključite USB uređaj na port za USB na TV-u.
2.  Pritisnite taster USB da biste ušli u USB režim rada. 3. 

Odaberite opcije rada sa USB uređajem

Sve
Za gledanje slika ili video zapisa ili puštanje muzike.
1.  Pritisnite OK ili u za ulazak, zatim pritisnite / da 

odaberete folder i zatim pritisnite OK za ulazak.
2.  Pritisnite / za izbor željenog fajla a zatim pritisnite OK 

za reprodukciju.

Slika
Za  listanje slika, ako ih ima.
1.  Pritisnite OK ili u za ulazak, zatim pritisnite ///u  da 

odaberete folder, a zatim pritisnite OK za ulazak.
2.  Pritisnite ///u  za izbor željenog fajla a zatim 

pritisnite  OK za reprodukciju.

Video
Gledanje video zapisa ako postoji
1.  Pritisnite OK ili u za ulazak, zatim pritisnite / da 

odaberete folder i zatim pritisnite OK za ulazak.

1.  Pod sledećim uslovima ovaj sistem neće moći da 
dekodira fajl pa taka fajl neće biti pravilno reprodukovan: 
-Parametri fajla, kao što su pikseli ili slika, stepen 
kompresije audio i video fajlova, semplovanje audio fajla, 
koji prekoračuju mogućnosti sistema, 
-Kada se format ne poklapa ili je fajl oštećen

2.  Vađenje konektora u toku rada: Ne isključivati kada 
sistem čita ili prenosi podatke, čime se izbegava 
oštećenje sistema ii uređaja.

3.  Obratite pažnju na napajanje uređaja kada koristite 
mobilni hard disk ili digitalnu kameru. Ako napajanje 
nije dovoljno ili nije stabilno može doći do problema 
tokom rada ili rad neće uopšte biti moguć. U ovom 
slučaju, restartujte uređaj, ili diskonektujte dotični uređaj i 
proverite da li je njegovo napajanje ispravno.

4.  Ovaj sistem podržava standardne uređaje tipa USB 1.1 
i USB 2.0, kao što su standardni U-diskovi, MP3 plejeri, 
mobilni hard diskovi itd.

5.  Za dobijanje  kvalitetnije audio i video reprodukcije 
preporučuje se korišćenje eksternog uređaja koji  
podržava USB 2.0 standard.

6.  Prilikom reprodukcije video fajlova sa visokim stepenom 
kompresije,  zamrzavanje slike i dugo čekanje na  reakciju 
menija su normalna pojava.

7.  Kod USB uređaja koji poseduju napajanje, kao što je 
veliki hard disk, MP4, itd., preporučuje se korišćenje 
napajanja kako bi se izbegao nedostatak električne 
energije.

* Nemojte dodirivati, niti se približavati portovima 
ANT/CABLE IN, HDMI, USB, SPDIF  i ne dozvolite 
da elektrostatička pražnjenja ometaju rad ovih 
portova dok se uređaj nalazi u USB, WIFI i LAN 
režimu rada, pošto u suprotnom TV uređaj 
moće da prestane sa radom ili da počne da radi 
neuobičajeno.

USB funkcija

Često postavljena pitanja:

Podrška (Support)

1. Pritisnite  za prikaz glavnog menija.
2.  Pritisnite / za izbor opcije Podrška (Support), a zatim 

pritisnite OK ili u za ulazak u podmeni.

Ažuriranje (“apdejtovanje”) softvera
Softver možete da ažurirate putem USB-a, mreže ii kanala.
-Putem USB-a
Omogućava instalaciju najnovije verzije softvera preko USB 
porta.
-Putem mreže
Omogućava preuzimanje i instalaciju najnovije verzije 
softvera preko interneta. Proverite najpre da li ste podesili 
povezivanje sa internetom, preko kabla ili bežičnim putem. 
Pritisnite OK ili u za ulazak. Pratite instrukcije na ekranu.
-Pomoću kanala
Omogućava  da ažurirate novi softver uživo.

2.  Pritisnite /  za izbor željenog fajla a zatim pritisnite
OK za reprodukciju.

Muzika
Za reprodukciju muzike, ako je dostupna.
1.  Pritisnite OK ili u za ulazak, zatim pritisnite / da 

odaberete folder i zatim pritisnite OK za ulazak.
2.  Pritisnite /  za izbor željenog fajla a zatim pritisnite OK 

za reprodukciju.

1.  Neki nestandardni mobilni uređaji za skladištenje 
podataka možda neće biti prepoznati. Koristite 
standardne uređaje.

2.  Sistem podržava sledeće formate:  
Formati slika: JPEG, BMP, PNG itd. 
Video formati: H.264, MPEG4, MPEG2, MPEG1, itd. 
Audio formati: MP3 itd.

Napomena: Za kodiranje fajlova postoji mnogo 
nestandardnih metoda kodiranja, tako da ovaj sistem možda 
neće prepoznati sve  formate fajlova. 



85

SRB

OSTALE INFORMACIJE
Otklanjanje problema
Većina problema sa kojima se susrećete u radu sa Vašim TV 
uređajem se može otkloniti preko  sledeće liste problema

Nema slike, nema zvuka
1. Proverite da li je osigurač ili prekidač za napajanje ispravan
2.  Uključite neki drugi električni uređaj u utičnicu za 

napajanje strujom i proverite da li radi ili da li se uključuje.
3. Možda utikač za napajanje ima loš kontakt sa utičnicom
4. Proverite izvor signala

Nema boje
1. Promenite sistem za prikaz boja na TV-u
2. Podesite opciju zasićenja boja (Saturation)
3.  Pređite na neki drugi kanal Možda se emituje program u 

crno-beloj  tehnici

Daljinski upravljač ne radi
1. Zamenite baterije
2. Baterije nisu pravilno postavljene
3. Nije priključeno glavno napajanje

Nema slike, a zvuk je normalan
1. Podesite osvetljenost i kontrast
2. Možda je greška u emitovanju programa

Normalna slika, ali nema zvuka
1. Proitisnite taster za pojačanje zvuka.
2.  Zvuk je isključen (mute), pritisnite taster “mute” da 

uključite zvuk.
3. Promenite podešavanje zvučnog sistema
4. Možda je došlo do greške u emitovanju programa

Pojava neravnomernih talasa na ekranu
Ovo je obično posledica lokalnih smetnji, kao što su 
automobili, lampe i fenovi za kosu. Podesite antenu kako 
biste smanjili smetnje.

Sneg i smetnje u slici
Ako se antena nalazi u graničnom pojasu dometa TV 
signala, gde je signal slab, moguća je pojava snega na 
ekranu. Kada je siugnal ekstremno slab možda će biti 
neophodno da se instalira posebna antena da bi se 
poboljšao prijem.
1.  Podesite poziciju i orijentaciju antene u prostoriji/spoljne 

antene.
2. Proverite priključak antene.
3. Izvršite fino podešavanje kanala.
4.  Pređite na neki drugi kanal. Možda je došlo do greške 

prilikom emitovanja programa.

Smetnje od automobila
Javljaju se crne tačke ili horizontalne linije, ili slikam 
podrhtava i pomera se. Najčešći razlog za to su smetnje 
izazvane sistemom za paljenje automobila, neonskim  
lampama ili drugim električnim  uređajima.

Dvostruke slike- “duhovi”
Ova pojava nastaje kada primljeni TV signal ima dve 
putanje. Jedna je direktna putanja, a druga je signal koji 
se odbija od visokih zgrada, brda ili drugih objekata. 
Promenom  smera ili položaja antene prijem se može 
poboljšati.

Smetnje izazvane radio frekvencijama
Ove smetnje dovode do stvaranja talasa ili dijagonalnih 
linija a u nekim slučajevima do gubitka kontrasta slike. 
Utvrdite gde je izvor radio talasa koji izaivaju smetnje i 
uklonite ga.
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LICENCE 
OVAJ PROIZVOD JE LICENCIRAN PO AVC PATENTNOJ LICENCI ZA LIČNO I NEKOMERCIJALNO KORIŠĆENJE 
OD STRANE KORISNIKA U SVRHU (i) KODIRANJA VIDEA U SKLADU SA AVC STANDARDOM („AVC VIDEO“) I/ILI (ii) 
DEKODIRANJE AVC VIDEA KODIRANIM OD STRANE KORISNIKA U OKVIRU LIČNE I NEKOMERCIJALNE AKTIVNOSTI 
I/ILI KOJI JE DOBIJEN OD LICENCIRANOG DOBAVLJAČA VIDEO SADRŽAJA ZA OBEZBEĐIVANJE AVC VIDEO 
SADRŽAJA. LICENCA NEĆE BITI IZDATA NITI ĆE SE ODNOSITI NA BILO KAKVU DRUGU UPOTREBU.
DODATNE INFORMACIJE MOŽETE DA DOBIJETE OD MPEG LA, L.L.C. POGLEDAJTE HTTP://VVV.MPEGLA.COM 

Ovaj proizvod sadrži jedan ili više programa zaštićenih međunarodnim i američkim zakonima o autorskim pravima 
kao neobjavljeni radovI. Oni su poverljivi i vlasništvo SU Dolbi Laboratories. Njihova reprodukcija ili otkrivanje, u celini 
ili delimično, ili je proizvodnja derivata iz njih bez izričitog odobrenja Dolbi Laboratories zabranjena. Autorska prava 
2003-2009 od Dolbi Laboratories. Sva prava zadržana. 

OVAJ PROIZVOD SE PRODAJE SA OGRANIČENOM LICENCOM I OVLAŠĆEN JE DA SE KORISTI SAMO U VEZI SA 
HEVC SADRŽAJEM KOJI ISPUNJAVA SVAKU OD SLEDEĆE 3 KVALIFIKACIJE: 
(1) HEVC SADRŽAJ SAMO ZA LIČNU UPOTREBU; 
(2) HEVC SADRŽAJ KOJI NIJE PONUĐEN ZA PRODAJU; I 
(3) HEVC SADRŽAJ KOJI JE STVAREN OD STRANE VLASNIKA PROIZVODA. OVAJ PROIZVOD NE MOŽE DA SE 
KORISTI ZA POVEZIVANJE SA HEVC KODIRANIM SADRŽAJEM KOJI JE STVOREN OD TREĆE STRANE, NITI KOJI 
JE KORISNIK NARUČIO ILI NABAVIO OD TREĆE STRANE, OSIM AKO KORISNIKU NIJE DOODELJENO PRAVO 
NA KORIŠĆENJE PROIZVODA SA TAKVIM SADRŽAJEM OD STRANE LICENCIRANOG PRODAVCA SADRŽAJA. 
VAŠA UPOTREBA OVOG PROIZVODA U VEZI SA HEVC KODIRANIM SADRŽAJEM PREDSTAVLJA PRIHVATANJE 
OGRANIČENE ODGOVORNOSTI ZA KORIŠĆENJE PREMA GORE NAVEDENOM.

TESLA izjavljuje da je oprema usklađena sa evropskom direktivom 2014/30/EU (EMP) i direktivom za nizak napon 
2014/35/EU (LVD) i direktivom ErP 2009/125/EC i direktivom RoHS 2011/65/EU u skladu sa sledecih tehnickim 
standardima:
ELEKTROMAGNETNA KOMPATIBILNOST
EN55032:2015;EN55035:2017;EN 61000-3-2:2014;EN 61000-3-3:2013
NIZAK NAPON
EN60065:2014
PROIZVODI KOJI KORISTE ENERGIJU
Propis komisije (EC) br. 642/2009; 801/2013;EN 50564:2011;IEC 62087:2011
RED
EN 303 340 V1.1.2(2016-09);EN 303 372-2 V1.1.1(2016-04);EN 300 328 V2.1.1(2016-11);
EN 301 489 -1 V2.1.1 (2017-02);EN 301 489 -17 V3.1.1(2017-02); 
EN 62311:2008; EN 62479:2010
RoHS
EN50581:2012
U skladu s izmjenama. Kao posljedica kontinuiranog istraživanja i razvoja tehnicke speci kacije, dizajn i izgled proizvoda 
mogu se promijeniti. Proizvedeno pod licencom tvrtke Dolby Laboratories. Dolby i simbol dvostrukog D su zaštitni 
znaci tvrtke Dolby Laboratories. HDMI, HDMI logo i High-De nition Multimedia Interface su zaštitni znakovi ili registrirani 
zaštitni znakovi tvrtke HDMI Licensing LLC u Sjedinjenim Državama i drugim zemljama. Svi nazivi proi zvoda zaštitni su 
znaci ili registrirani zaštitni znaci njihovih vlasnika.
© TESLA 2020. Sva prava pridržana.
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